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PŘEDMLUVA 
Pro výměnu na stroji musí být použity originální nebo původní díly. Po servisním  zásahu 
zajistěte všechny panely v původním stavu a nechte tento manuál na bezpečném místě 
pro případné informace. 
Telefonujete-li nebo píšete ohledně Vašeho stroje, vždy uveďte typ, model a seriové 
číslo. Typ, model a seriové číslo jsou uvedeny na výrobním štítku, který je umístěn 
v zadní části stroje na pravém stojanu. Výrobce si vyhrazuje právo provádět kdykoliv a 
bez jakéhokoliv předchozího upozornění změny specifikací, které jsou v tomto katalogu 
uvedeny. Veškeré údaje jsou pouze informativní. Uvědomte si prosím, že se tento 
katalog týká pouze všeobecných informací, protože není možné uvádět kompletní 
přehled všech detailů o všech strojích naší výroby. 
Katalog je určen pro žehlicí stroj s žehlicím válcem o průměru 35 cm, od výrobního čísla 
314I001339JV, A, H,  316I001375JV, B, I, 320I001377JX, C, J, o průměru 50 cm od 
výrobního čísla 516I000566JV, D, K, 520I000569JV, E, L, 525I000564JT, F, M,  
532I000559JV, G, N, (dále jen žehlič) a pro žehlicí stroje s oboustranným výstupem se 
skládačem, nebo bez skládače (dále žehlič s oboustranným výstupem) s žehlicím 
válcem o průměru 50 cm od výrobního čísla 525IF000219JV, P, 532IR000129JV, Q: 
– válec ø 35 - žehlič, vkládací šířka 140, označení: bílý A, červený H 
– válec ø 35 - žehlič, vkládací šířka 160, označení: bílý B, červený I 
– válec ø 35 - žehlič, vkládací šířka 200, označení: bílý C, červený J 
– válec ø 50 - žehlič, vkládací šířka 160, označení: bílý D, červený K 
– válec ø 50 - žehlič, vkládací šířka 200, označení: bílý E, červený L 
– válec ø 50 - žehlič, vkládací šířka 250, označení: bílý F, červený M 
– válec ø 50 - žehlič, vkládací šířka 320, označení: bílý G, červený N 
– válec ø 50 - žehlič s oboustranným výstupem, vkládací šířka 200, označení: O 
– válec ø 50 - žehlič s oboustranným výstupem, vkládací šířka 250, označení: P 
– válec ø 50 - žehlič s oboustranným výstupem, vkládací šířka 320, označení: Q 
– provedení stroje je s mincovníkem, označení MINC, nebo bez mincovníku 
– napětí stroje: 220V, 380V označení 220V, 380V 
– ohřev: označení elektrické, parní, plynové. 
POZNÁMKA: Položka, která není označena žádným z výše uvedeným značením, platí 

pro všechny druhy provedení. 
OBSAH 
516201 ......Kapotáž, platí pro žehlič s průměrem válce 35 cm.... 5 
516202 ......Kapotáž, platí pro žehlič s průměrem válce 50 cm.... 9 
516203 ......Kapotáž, platí pro žehlič s oboustranným výstupem.. 13 
516204 ......Spojovací materiál, hlavní vypínač, frek. měnič.... 17 
516205 ......Ventilace .......................................................... 21 
516206A....Vstupní žlab, platí pro žehlič s oboustranným 
                   výstupem bez skládače ................................... 23 
523216 ......Vstupní žlab, platí pro žehlič s oboustranným 
                   výstupem se skládačem .................................. 25 
516207A....Soustava žehlicích pásů, platí pro žehlič......... 27 
516208A ... Soustava žeh. pásů, žehlič s oboustranným výstupem.31 
516209A....Motor s převodovkou ....................................... 35 

516210C... Řetězové převody ............................................ 39 
516211D... Podávací pásy a odlepovače ........................... 43 
516212 ..... Spojka a pedál.................................................. 49 
516213D... Výstupní systém, žehlič s oboustranným výstupem...53 
516214A... Skládací stůl, žehlič s oboustranným výstupem...57 
504687C... Plynový válec ................................................... 63 
504686B... Elektrický válec................................................. 69 
504689B... Parní válec a odvod páry ................................. 71 
504688E... Parní vstup ....................................................... 73 
516215 ..... Ovládací panel, mincovník ............................... 75 
516216 ..... Panel přístrojů .................................................. 79 

WSTĘP 
W razie zamiany na maszynie należy zastosować części oryginalne lub identyczne. Po 
serwisie należy zabezpieczyć wszystkie osłony z powrotem. Ten oto podręcznik 
pozostawić na bezpiecznym miejscu do ew. informacji.  
W razie kontaktu telefonicznego lub na piśmie zawsze wymieniać typ, model i numer 
seryjny maszyny. Typ, model i numer seryjny wymienione są na tabliczce znamionowej z 
tyłu maszyny lub na tylnej stronie podręcznika.  
Producent zastrzega sobie prawo do zmian specyfikacji, opisanych w danym katalogu, i 
to bez uprzedzenia. Wszystkie dane mają charakter tylko informacyjny. Prosze mięć na 
uwadze, że dany katalog odnosi się tylko do ogólnych informacji, ponieważ jest 
niemożliwe zamieścić w nim kompletny przegłąd wszystkich detali o wszystkich przez 
nas produkowanych maszynach. 
Katalog jest przeznaczony do maszyn do prasowania z walcem o średnicy 35 cm,  
od numeru produkcyjnego 314I001339JV, A, H, 316I001375JV, B, I, 320I001377JX, C, 
J, o średnicy 50 cm od numeru produkcyjnego 516I000566JV, D, K,  520I000569JV, 
E, L, 525I000564JT, F, M,  532I000559JV, G, N, (poniżej tylko maszyna do 
prasowania) i do maszyn do prasowania z obustronnym wyjściem ze składaniem lub 
bez składania (poniżej maszyna do prasowania z obustronnym wyjściem) z walcem 
o średnicy 50 cm od numeru produkcyjnego 525IF000219JV, P,  532IR000129JV, Q: 
– walec ø 35 – maszyna do prasowania, szerokość wkładania 140, oznaczenie: biały A, czerwony H 
– walec ø 35 – maszyna do prasowania, szerokość wkładania 160, oznaczenie: biały B, czerwony I 
– walec ø 35 – maszyna do prasowania, szerokość wkładania 200, oznaczenie: biały C, czerwony J 
– walec ø 50 – maszyna do prasowania, szerokość wkładania 160, oznaczenie: biały D, czerwony K 
– walec ø 50 – maszyna do prasowania, szerokość wkładania 200, oznaczenie: biały E, czerwony L 
– walec ø 50 – maszyna do prasowania, szerokość wkładania 250, oznaczenie: biały F, czerwony M 
– walec ø 50 – maszyna do prasowania, szerokość wkładania 320, oznaczenie: biały G, czerwony N 
– walec ø 50 – maszyna do prasowania z obustronnym wyjściem, szerokość wkładania 200, oznaczenie: O 
– walec ø 50 – maszyna do prasowania z obustronnym wyjściem, szerokość wkładania 250, oznaczenie: P 
– walec ø 50 – maszyna do prasowania z obustronnym wyjściem, szerokość wkładania 320, oznaczenie: Q 
– wykonanie maszyny z licznikiem monet, oznaczenie MON, lub bez licznika monet 
– napięcie maszyny: 220V, 380V oznaczenie 220V, 380V 
– ogrzewanie: oznaczenie elektryczne, parowe, gazowe 
NOTATKA: Pozycja bez wyżej wymienionego oznaczcenia odnosi się do wszystklch 

wykonań.  

SPIS TREŚCI 
516201.... Obudowa-maszyna do prasowania średnicy walca 35cm5
516202.... Obudowa-maszyna do prasowania średnicy walca 50cm9
516203 Obudowa,maszyna do prasowania z obustronnym 

wyjściem......................................................................  13 
516204.... Materiał łączący, główny wyłącznik, przetwornik frek. ..17 
516205.... Wentylacja ...................................................................21 
516206A Żłób wejściowy, dotyczy maszyny do prasowania 

z obustronnym wyjściem bez składania ........................23 
523216 Żłób wejściowy, dotyczy maszyny do prasowania 

z obustronnym wyjściem ze składaniem .......................25 
516207A Układ taśm do prasowania, dotyczy maszyny do 

prasowania ...................................................................27 
516208A Układ taśm do prasowania, maszyna do prasowania 

z obustronnym wyjściem.............................................. .31 

516209A .... Silnik z przekładnią ............................................. .35 
516210C.... Przekladnie łańcuchowe.......................................39 
516211D.... Podajniki taśmowe i odczepiacze.........................43 
516212 ...... Sprzęgło i pedał. ..................................................49 
516213D.... System wyjściowy, maszyna z obustronnym                

wyjściem .............................................................53 
516214A.... Stół do składania, maszyna do prasowania 

z obustronnym  wyjściem.....................................57 
504687C.... Walec gazowy..................................................... .63 
504686B .... Walec elektryczny ................................................69 
504689B .... Walec parowy i odprowadzenie pary................... .71 
504688E .... Wejście parowe................................................... .73 
516215 ...... Pulpit sterowania, licznik monet .......................... .75 
516216 ...... Panel przyrządowy.............................................. .79 
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ПРЕДИСЛОВИЕ 
Для замены на машине должны быть использованы оригинальный или тождественные 
части. После сервисного вмешательства верните все пульты в исходное положение и 
сохраняйте это руководство на безопасном месте для дальнейшего использования. При 
телефонной или письменной связи с вопросами о машине, всегда сообщите тип, 
модель и номер серии. Тип, модель и номер серии указаны на производственном щитке 
на задней стороне машины или на задней странице руководства. 
Изготовитель оставляет за собой право проводить изменения  спецификации, 
указанной в каталоге без предварительного предупреждения. Все данные имеют только 
информативный характер. Имейте, пожалуйста, в виду, что этот каталог касается 
только общих информаций, потомучто невозможно привести полный обзор всех 
деталей о машинах нашего производства. 
Каталог предназначен для гладильной машины с гладильным валом диаметром 35 см, 
от производственного номера 314I001339JV, A, H, 316I001375JV, B, I, 320I001377JX, C, 
J, диаметром 50 см от производственного номера 516I000566JV, D, K, 520I000569JV, E, 
L, 525I000564JT, F, M, 532I000559JV, G, N,  и для гладильных машин с двухсторонним 
выходом со складывателем или без складывателя (далее гладильная машина с 
двухсторонним выходом) с гладильным валом диаметром 50 см от производственного 
номера 525IF000219JV, P, 532IR000129JV, Q: 
– вал ø 35 – гладильная машина, ширина вкладывания 140, обозначение: белая A, красная H 
– вал ø 35 – гладильная машина, ширина вкладывания 160, обозначение: белая B, красная I 
– вал ø 35 – гладильная машина, ширина вкладывания 200, обозначение: белая C, красная J 
– вал ø 50 – гладильная машина, ширина вкладывания 160, обозначение: белая D, красная K 
– вал ø 50 – гладильная машина, ширина вкладывания 200, обозначение: белая E, красная L 
– вал ø 50 – гладильная машина, ширина вкладывания 250, обозначение: белая F, красная M 
– вал ø 50 – гладильная машина, ширина вкладывания 320, обозначение: белая G, красная N 
– вал ø 50 – гладильная машина с двухсторонним выходом, ширина вкладывания 200, обозначение: O 
– вал ø 50 – гладильная машина с двухсторонним выходом, ширина вкладывания 250, обозначение: P 
– вал ø 50 – гладильная машина с двухсторонним выходом, ширина вкладывания 320, обозначение: Q 
– конструкция машины с монетным автоматом, обозначение MON, или без монетного автомата 
– напряжение машины: 220В, 380В обозначение 220В, 380В 
– нагревание: обозначение электрическое, паровое, газовое. 
ЗАМЕЧАНИЕ: Позиция, которая необозначена выше указанным обозначением, 

относится ко всем видам машин. 

СОДЕРЖАНИЕ 
516201 Капот, относится к гл. машинам с диаметром вала 

35 cм.......................................................................5 
516202 Капот, относится к гл. машинам с диаметром вала 

50 cм.......................................................................9 
516203 Капот, относится к гл. машине с двухсторонним 

выходом ...............................................................13 
516204 Соединительный материал, главный 

выключатель, част. преобразователь ................17 
516205.......Вентиляция .........................................................21 
516206A Входной желоб, относится к гладильным 

машинам с двухсторонним выходом без 
складывателя ......................................................23 

5523216 Входной желоб, относится к гладильным 
машинам с двухсторонним выходом со 
складывателем ....................................................25 

516207A Набор гладильных лент, относится к гладильной 
машине.................................................................27 

516208A Набор гладильных лент, гладильная машина  с 
двухсторонним выходом.....................................31 

516209A Двигатель с коробкой передач ...........................35 
516210C.... Цепные передачи ...............................................39 
516211D.... Ленты подачи и отклеевателя ...........................43 
516212 ...... Муфта и педаль..................................................49 
516213D Выходная система, гл. машина с двухсторонним 

выходом ...............................................................53 
516214A Складывающий стол, гл. машина с 

двухсторонним выходом.....................................57 
504687C.... Газовый вал ........................................................63 
504686B .... Электрической вал .............................................69 
504689B .... Паровой вал и отвод пара .................................71 
504688E .... Паровой ввод......................................................73 
516215 ...... Пульт управления, монетный автомат..............75 
516216 ...... Пульт приборов ..................................................79 

ÚVOD 
Pre výmenu na stroji musia byť použité originálne alebo pôvodné súčiastky. Po servisnom 
zásahu zaistite všetky panely v pôvodnom stave a uložte tento manuál na bezpečnom mieste 
pre prípadné informácie. 
Ak budete telefonovať alebo písať ohľadne Vášho stroja, vždy uveďte typ, model a sériové 
číslo. Typ, model a sériové číslo sú uvedené na výrobnom štítku vzadu na stroji alebo na 
zadnej strane návodu. 
Výrobca má vyhradené právo vykonať kedykoľvek a bez akéhokoľvek predchádzajúceho 
upozornenia zmeny špecifikácií, ktoré sú uvedené v tomto katalógu. Všetky údaje sú iba 
informatívne. Uvedomte si prosím, že sa tento katalóg týka iba všeobecných informácií, 
pretože nie je možné uviesť kompletný prehľad všetkých detailov o všetkých strojoch našej 
výroby. 
Katalóg je určený pre žehliaci stroj so žehliacim valcom o priemere 35 cm, od výrobného čísla 
314I001339JV, A, H, 316I001375JV, B, I, 320I001377JX, C, J, o priemere 50 cm od 
výrobného čísla 516I000566JV, D, K, 520I000569JV, E, L, 525I000564JT, F, M, 
532I000559JV, G, N, (ďalej len žehlič) a pre žehliace stroje s obojstranným výstupom so 
skladačom, alebo bez skladača (ďalej žehlič s obojstranným výstupom) s žehliacim valcom o 
priemeru 50 cm od výrobného čísla 525IF000219JV, P, 532IR000129JV, Q: 
– valec ø 35 - žehlič, vkladacia šírka 140, označenie: biely A, červený H 
– valec ø 35 - žehlič, vkladacia šírka 160, označenie: biely B, červený I 
– valec ø 35 - žehlič, vkladacia šírka 200, označenie: biely C, červený J 
– valec ø 50 - žehlič, vkladacia šírka 160, označenie: biely D, červený K 
– valec ø 50 - žehlič, vkladacia šírka 200, označenie: biely E, červený L 
– valec ø 50 - žehlič, vkladacia šírka 250, označenie: biely F, červený M 
– valec ø 50 - žehlič, vkladacia šírka 320, označenie: biely G, červený N 
– valec ø 50 - žehlič s obojstranným výstupom, vkladacia šírka 200, označenie: O 
– valec ø 50 - žehlič s obojstranným výstupom, vkladacia šírka 250, označenie: P 
– valec ø 50 - žehlič s obojstranným výstupom, vkladacia šírka 320, označenie: Q 
– verzia stroja s mincovníkom, označenie MINC, alebo bez mincovníka 
– napätie stroja: 220V, 380V označenie 220V, 380V 
– ohrev: označenie elektrický, parný, plynový. 
POZNÁMKA: Položka, ktorá nie je označená žiadnym z vyššie uvedených značení, platí 

pre všetky verzie 

OBSAH 
516201...... Kapotáž, platí pre žehlič s priemerom valca 35 cm ...5 
516202...... Kapotáž, platí pre žehlič s priemerom valca 50 cm ...9 
516203 Kapotáž, platí pre žehlič s obojstranným 

výstupom...........................................................13 
516204...... Spojovací materiál, hlavný vypínač, frek. menič......17 
516205...... Ventilácia ..........................................................21 
516206A Vstupný žľab, platí pre žehlič s obojstranným 

výstupom bez skladača.....................................23 
523216 Vstupní žlab, platí pro žehlič s oboustranným           

výstupem so skladačom....................................25 
516207A ... Sústava žehliacich pásov, platí pre žehlič .......27 
516208A Sústava žeh. pásov, žehlič s obojstranným 

výstupom...........................................................31 

516209A ...Motor s prevodovkou ........................................35 
516210C ...Reťazové prevody ............................................39 
516211D ...Podávacie pásy a odliepače.............................43 
516212......Spojka a pedál ..................................................49 
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504687C ...Plynový valec....................................................63 
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 Kapotáž, platí pro žehlič s žehlicím válcem o průměru válce 35 cm : obrázek č. 516201 
1-39  viz obrázek č. 516204 patrz rysunek nr. 516204 См. рисунок №. 516204 pozri obrázok č. 516204 
40 507636 Stojan levý úplný, A, B, C, neplatí pro MINC Stojak lewy kompletny, A, B, C, nie dla MON Стойка левая в сборе, A, B, C, неотносится к MON Stojan ľavý úplný, A, B, C, neplatí pre MINC 
41 507647 Stojan levý úplný, A, B, C, MINC Stojak lewy kompletny, A, B, C, MON Стойка левая в сборе, A, B, C, MON Stojan ľavý úplný, A, B, C, MINC 
42 512518 Stojan levý úplný, H, I, J, neplatí pro MINC Stojak lewy kompletny, H, I, J, nie dla MON Стойка левая в сборе, H, I, J, неотносится к MON Stojan ľavý úplný, H, I, J, neplatí pre MINC 
43 512519 Stojan levý úplný, H, I, J, MINC Stojak lewy kompletny, H, I, J, MON Стойка левая в сборе, H, I, J, MON Stojan ľavý úplný, H, I, J, MINC 
44 507637 Stojan pravý úplný, A, B, C Stojak prawy kompletny, A, B, C Стойка правая в сборе, A, B, C Stojan pravý úplný, A, B, C 
45 512517 Stojan pravý úplný, H, I, J Stojak prawy kompletny, H, I, J Стойка правая в сборе, H, I, J Stojan pravý úplný, H, I, J 
46 507691 Nosník úplný 1, A, H Belka kompletna 1, A, H Несущий элемент в сборе 1, A, H Nosník úplný 1, A, H 
46 507692 Nosník úplný 1, B, I Belka kompletna 1, B, I Несущий элемент в сборе 1, B, I Nosník úplný 1, B, I 
46 507693 Nosník úplný 1, C, J Belka kompletna 1, C, J Несущий элемент в сборе 1, C, J Nosník úplný 1, C, J 
47 507686 Nosník úplný, A, H Belka kompletna, A, H Несущий элемент в сборе, A, H Nosník úplný A, H 
47 507687 Nosník úplný, B, I Belka kompletna, B, I Несущий элемент в сборе, B, I Nosník úplný B, I 
47 507688 Nosník úplný, C, J Belka kompletna, C, J Несущий элемент в сборе, C, J Nosník úplný C, J 
48 511166 Vodicí trubka úplná, A, H Rurka prowadząca kompletna, A, H Направляющая трубка в сборе, A, H Vodiaca rúrka úplná, A, H 
48 511167 Vodicí trubka úplná, B, I Rurka prowadząca kompletna, B, I Направляющая трубка в сборе, B, I Vodiaca rúrka úplná, B, I 
48 511168 Vodicí trubka úplná, C, J Rurka prowadząca kompletna, C, J Направляющая трубка в сборе, C, J Vodiaca rúrka úplná, C, J 
49 314E41000014 Rozpěrná trubka úplná 2, A, H Rurka rozpierająca kompletna 2, A, H Распорная трубка в сборе 2, A, H Rozperná rúrka úplná 2, A, H 
49 316E41000014 Rozpěrná trubka úplná 2, B, I Rurka rozpierająca kompletna 2, B, I Распорная трубка в сборе 2, B, I Rozperná rúrka úplná 2, B, I 
49 320E41000014 Rozpěrná trubka úplná 2, C, J Rurka rozpierająca kompletna 2, C, J Распорная трубка в сборе 2, C, J Rozperná rúrka úplná 2, C, J 
50 314E37000013 Vedení žehlicích pásů 1, A, H Linia taśm prasowania 1, A, H Направляющая гладильных лент 1, A, H Vedenie žehliacich pásov 1, A, H 
50 316E37000013 Vedení žehlicích pásů 1, B, I Linia taśm prasowania 1, B, I Направляющая гладильных лент 1, B, I Vedenie žehliacich pásov 1, B, I 
50 320E37000013 Vedení žehlicích pásů 1, C, J Linia taśm prasowania 1, C, J Направляющая гладильных лент 1, C, J Vedenie žehliacich pásov 1, C, J 
51 511152 Zadní kryt, A, H Osłona tylna, A, H Задняя крышка, A, H Zadný kryt, A, H 
51 511153 Zadní kryt, B, I Osłona tylna, B, I Задняя крышка, B, I Zadný kryt, B, I 
51 511154 Zadní kryt úplný C, J Osłona tylna kompletna C, J Задняя крышка в сборе C, J Zadný kryt úplný C, J 
52 511169 Kryt vrchní zadní úplný, A, H Osłona górna tylny  kompletny, A, H Задняя верхняя крышка в сборе, A, H Kryt vrchný zadný úplný, A, H 
52 511170 Kryt vrchní zadní úplný, B, I Osłona górna tylny  kompletny, B, I Задняя верхняя крышка в сборе, B, I Kryt vrchný zadný úplný, B, I 
52 511171 Kryt vrchní zadní úplný, C, J Osłona górna tylny  kompletny, C, J Задняя верхняя крышка в сборе, C, J Kryt vrchný zadný úplný, C, J 
53 511083 Kryt vrchní přední, A, H Osłona górna przednia, A, H Крышка верхняя передняя, A, H Kryt vrchný predný, A, H 
53 511084 Kryt vrchní přední, B, I Osłona górna przednia, B, I Крышка верхняя передняя, B, I Kryt vrchný predný, B, I 
53 511085 Kryt vrchní přední, C, J Osłona górna przednia, C, J Крышка верхняя передняя, C, J Kryt vrchný predný, C, J 
54 511094 Most filtru, A, B, C, H, I, J Mostek filtru, A, B, C, H, I, J Мост фильтров, A, B, C, H, I, J Most filtru, A, B, C, H, I, J 
55 511103 Lišta 177, A, B, C, H, I, J Listwa 177, A, B, C, H, I, J Планка 177, A, B, C, H, I, J Lišta 177, A, B, C, H, I, J 
56 511108 Lišta 216, A, B, C, H, I, J Listwa 216, A, B, C, H, I, J Планка 216, A, B, C, H, I, J Lišta 216, A, B, C, H, I, J 
57 511100 Držák 1, A, B, C, H, I, J Uchwyt  1, A, B, C, H, I, J Держатель 1, A, B, C, H, I, J Držiak 1, A, B, C, H, I, J 
58 511101 Držák 2, A, B, C, H, I, J Uchwyt  2, A, B, C, H, I, J Держатель 2, A, B, C, H, I, J Držiak 2, A, B, C, H, I, J 
59 507652 Podložka 38x6, A, B, C, H, I, J Podkładka 38x6, A, B, C, H, I, J Шайба 38x6, A, B, C, H, I, J Podložka 38x6, A, B, C, H, I, J 
60 507653 Podložka 38x5, A, B, C, H, I, J Podkładka 38x5, A, B, C, H, I, J Шайба 38x5, A, B, C, H, I, J Podložka38x5, A, B, C, H, I, J 
61 273442016013 Mikroporézni pásek 16x13  l=830, A, H Pasek mikroporowaty 16x13  l=830, A, H Микропористый поясок 16x13  l=830, A, H Mikroporézny pásik 16x13  l=830, A, H 
61 273442016013 Mikroporézni pásek 16x13  l=1030, B, I Pasek mikroporowaty 16x13  l=1030, B, I Микропористый поясок 16x13  l=1030, B, I Mikroporézny pásik 16x13  l=1030, B, I 
61 273442016013 Mikroporézni pásek 16x13  l=1430, C, J Pasek mikroporowaty 16x13  l=1430, C, J Микропористый поясок 16x13  l=1430, C, J Mikroporézny pásik 16x13  l=1430, C, J 
62 PRI505000058 Profilové těsnění l=1970, A, H Uszczelka profilowa l=1970, A, H Профильное уплотнение l=1970, A, H Profilové tesnenie je l =1970, A, H 
62 PRI505000058 Profilové těsnění l=2170, B, I Uszczelka profilowa l=2170, B, I Профильное уплотнение l=2170, B, I Profilové tesnenie je l =2170, B, I 
62 PRI505000058 Profilové těsnění l=2570, C, J Uszczelka profilowa l=2570, C, J Профильное уплотнение l=2570, C, J Profilové tesnenie je l =2570, C, J 
63 507629 Dveře levé úplné, A, B, C, plynové topení Drzwiczki lewe kompletne, A, B, C, ogrzewanie gazowe Дверь левая в сборе, A, B, C, газовое нагревание Dvere ľavé úplné, A, B, C, plynové kúrenie 
63 507631 Dveře levé úplné, A, B, C, elektrické, parní topení Drzwiczki lewe kompletne, A, B, C, ogrzewanie elektryczne, parowe Дверь левая в сборе, A, B, C, электрическое, паровое нагревание Dvere ľavé úplné, A, B, C, elektrické, parné kúrenie 
64 514252 Dveře levé úplné, H, I, J, plynové topení Drzwiczki lewe kompletne, H, I, J, ogrzewanie gazowe Дверь левая в сборе, H I, J, газовое нагревание Dvere ľavé úplné, H, I, J, plynové kúrenie 
64 514253 Dveře levé úplné, H, I, J, elektrické, parní topení Drzwiczki lewe kompletne, H, I, J, ogrzewanie elektryczne, parowe Дверь левая в сборе, H I, J, электрическое, паровое нагревание Dvere ľavé úplné, H, I, J, elektrické, parné kúrenie 
65 507633 Dveře pravé úplné, A, B, C Drzwiczki prawe kompletne, A, B, C Дверь правая в сборе, A, B, C Dvere pravé úplné, A, B, C 
66 514254 Dveře pravé úplné, H, I, J Drzwiczki prawe kompletne, H, I, J Дверь правая в сборе, H, I, J Dvere pravé úplné, H, I, J 
67 511188 Spodní kryt úplný, A, H Osłona dolna kompletna, A, H Нижняя крышка в сборе, A, H Spodný kryt úplný, A, H 
67 511189 Spodní kryt úplný, B, I Osłona dolna kompletna, B, I Нижняя крышка в сборе, B, I Spodný kryt úplný, B, I 
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 Kapotáž, platí pro žehlič s žehlicím válcem o průměru válce 35 cm : obrázek č. 516201 
67 511190 Spodní kryt úplný, C, J Osłona dolna kompletna, C, J Нижняя крышка в сборе, C, J Spodný kryt úplný, C, J 
68 511185 Kryt přední spodní, A, H Osłona przednia dolna, A, H Крышка передняя нижняя, A, H Kryt predný spodný, A, H 
68 511186 Kryt přední spodní, B, I Osłona przednia dolna, B, I Крышка передняя нижняя, B, I Kryt predný spodný, B, I 
68 511187 Kryt přední spodní, C, J Osłona przednia dolna, C, J Крышка передняя нижняя, C, J Kryt predný spodný, C, J 
69 PRI505000058 Profilové těsnění l=1598, A, H Uszczelka profilowa l=1598, A, H Профильное уплотнение l=1598, A, H Profilové tesnenie je l =1598, A, H 
69 PRI505000058 Profilové těsnění l=1798, B, I Uszczelka profilowa l=1798, B, I Профильное уплотнение l=1798, B, I Profilové tesnenie je l =1798, B, I 
69 PRI505000058 Profilové těsnění l=2198, C, J Uszczelka profilowa l=2198, C, J Профильное уплотнение l=2198, C, J Profilové tesnenie je l =2198, C, J 
70 507669 Žlab horní, A, H Žłób górny, A, H Желоб верхний, A, H Žľab horný, A, H 
70 507670 Žlab horní, B, I Žłób górny, B, I Желоб верхний, B, I Žľab horný, B, I 
70 507671 Žlab horní, C, J Žłób górny, C, J Желоб верхний, C, J Žľab horný, C, J 
71 507674 Distanční deska 2,5, A, B, C, H, I, J Płyta dystansowa 2,5, A, B, C, H, I, J Дистанционная доска 2,5, A, B, C, H, I, J Dištančná doska 2,5, A, B, C, H, I, J 
72 507675 Distanční deska 1,25, A, B, C, H, I, J Płyta dystansowa 1,25, A, B, C, H, I, J Дистанционная доска 1,25, A, B, C, H, I, J Dištančná doska 1,25, A, B, C, H, I, J 
73 505259 Kryt doteku, A, H Osłona zestyku, A, H Крышка прикосновения, A, H Kryt dotyku, A, H 
73 505057 Kryt doteku, B, I Osłona zestyku, B, I Крышка прикосновения, B, I Kryt dotyku, B, I 
73 505058 Kryt doteku, C, J Osłona zestyku, C, J Крышка прикосновения, C, J Kryt dotyku, C, J 
74 507657 Žlab dolní úplný, A, H Žłób dolny kompletny, A, H Желоб нижний в сборе, A, H Žľab dolný úplný, A, H 
74 507658 Žlab dolní úplný, B, I Žłób dolny kompletny, B, I Желоб нижний в сборе, B, I Žľab dolný úplný, B, I 
74 507659 Žlab dolní úplný, C, J Žłób dolny kompletny, C, J Желоб нижний в сборе, C, J Žľab dolný úplný, C, J 
75 512513 Kryt kladek pravý, A, B, C, H, I, J Osłona bloków prawa, A, B, C, H, I, J Крышка блоков правая, A, B, C, H, I, J Kryt kladiek pravý, A, B, C, H, I, J 
76 512512 Kryt kladek levý, A, B, C, H, I, J Osłona bloków lewa, A, B, C, H, I, J Крышка блоков левая, A, B, C, H, I, J Kryt kladiek ľavý, A, B, C, H, I, J 
77 507696 Ochranný kryt, A, B, C, H, I, J Osłona ochronna, A, B, C, H, I, J Защитная крышка, A, B, C, H, I, J Ochranný kryt, A, B, C, H, I, J 
78 512479 Přepravní oko, A, B, C, H, I, J Ucho transportowe, A, B, C, H, I, J Транспортировочная петля, A, B, C, H, I, J Prepravné oko, A, B, C, H, I, J 
80  Skupina hlavní vypínač, viz obrázek č. 516204 Zestav główny wyłącznik, patrz rys. nr. 516204 Группа главный выключатель, см рисунок №. 516204 Skupina hlavný vypínač, pozri obrázok č. 516204 
81  Frekvenční měnič, viz obrázek č. 516204 Przetwornik frekwencyjny, patrz rys.nr. 516204 Частотный преобразователь, см. рисунок № 516204 Frekvenčný menič, pozri obrázok č. 516204 
90  Kryt filtru, viz obrázek č. 516205 Osłona filtru, patrz rys.nr. 516205 Крышка фильтра, см. рисунок № 516205 Kryt filtra, pozri obrázok č. 516205 
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 Kapotáž, platí pro žehlič s žehlicím válcem o průměru válce 50 cm : obrázek č. 516202 
1-39  viz obrázek č. 516204 patrz rys.nr. 516204 см. рисунок № 516204 pozri obrázok č. 516204 
40 512602 Stojan levý úplný, neplatí pro MINC, D, E, F, G Stojak lewy kompletny, nie dla MON, D, E, F, G Стойка левая в сборе, неотносится к  MON, D, E, F, G Stojan ľavý úplný, neplatí pre MINC, D, E, F, G  
41 512603 Stojan levý úplný, MINC, D, E, F, G Stojak lewy kompletny, MON, D, E, F, G Стойка левая в сборе, MON, D, E, F, G Stojan ľavý úplný, MINC, D, E, F, G 
42 514229 Stojan levý úplný, neplatí pro MINC, K, L, M, N Stojak lewy kompletny, nie dla MON, K, L, M, N Стойка левая в сборе, неотносится к  MON, K, L, M, N Stojan ľavý úplný, neplatí pre MINC 
43 514230 Stojan levý úplný, MINC,  Stojak lewy kompletny, MON  Стойка левая в сборе, MON Stojan ľavý úplný, MINC 
44 512601 Stojan pravý úplný, D, E, F, G Stojak prawy kompletny, D, E, F, G Стойка правая в сборе, D, E, F, G Stojan pravý úplný, D, E, F, G 
45 514228 Stojan pravý úplný, K, L, M, N Stojak prawy kompletny, K, L, M, N Стойка правая в сборе, K, L, M, N Stojan pravý úplný, K, L, M, N 
46 507692 Nosník úplný, D, K Belka kompletna, D, K Несущий элемент в сборе, D, K Nosník úplný, D, K 
46 507693 Nosník úplný 1, E, L Belka kompletna 1, E, L Несущий элемент в сборе 1, E, L Nosník úplný 1, E, L 
46 507694 Nosník úplný 1, F, M Belka kompletna 1, F, M Несущий элемент в сборе 1, F, M Nosník úplný 1, F, M 
46 507695 Nosník úplný 1, G, N Belka kompletna 1, G, N Несущий элемент в сборе 1, G, N Nosník úplný 1, G, N 
47 507687 Nosník úplný, D, K Belka kompletna, D, K Несущий элемент в сборе, D, K Nosník úplný, D, K 
47 507688 Nosník úplný, E, L Belka kompletna, E, L Несущий элемент в сборе, E, L Nosník úplný, E, L 
47 507689 Nosník úplný, F, M Belka kompletna, F, M Несущий элемент в сборе, F, M Nosník úplný, F, M 
47 507690 Nosník úplný, G, N Belka kompletna, G, N Несущий элемент в сборе, G, N Nosník úplný, G, N 
48 512673 Vazník horní přední úplný, D, K Wiązar górny przedni kompletny, D, K Стропило верхнее переднее в сборе, D, K Väzník horný predný úplný, D, K 
48 512672 Vazník horní přední úplný, E, L Wiązar górny przedni kompletny, E, L Стропило верхнее переднее в сборе, E, L Väzník horný predný úplný, E, L 
48 512670 Vazník horní přední úplný, F, M Wiązar górny przedni kompletny, F, M Стропило верхнее переднее в сборе, F, M Väzník horný predný úplný, F, M 
48 512647 Vazník horní přední úplný, G, N Wiązar górny przedni kompletny, G, N Стропило górny переднее в сборе, G, N Väzník horný predný úplný, G, N 
49 512675 Vazník horní zadní úplný, D, K Wiązar górny tylny kompletny, D, K Стропило верхнее заднее в сборе, D, K Väzník horný zadný úplný, D, K 
49 512674 Vazník horní zadní, E, L Wiązar górny tylny, E, L Стропило верхнее заднее, E, L Väzník horný zadný, E, L 
49 512671 Vazník horní zadní, F, M Wiązar górny tylny, F, M Стропило верхнее заднее, F, M Väzník horný zadný, F, M 
49 512648 Vazník horní zadní, G, N Wiązar górny tylny, G, N Стропило верхнее заднее, G, N Väzník horný zadný, G, N 
50 500686 Vodicí trubka úplná, D, K Rurka prowadząca kompletna, D, K Направляющая трубка в сборе, D, K Vodiaca rúrka úplná, D, K 
50 500688 Vodicí trubka úplná, E, L Rurka prowadząca kompletna, E, L Направляющая трубка в сборе, E, L Vodiaca rúrka úplná, E, L 
50 500690 Vodicí trubka úplná, F, M Rurka prowadząca kompletna, F, M Направляющая трубка в сборе, F, M Vodiaca rúrka úplná, F, M 
50 500692 Vodicí trubka úplná, G, N Rurka prowadząca kompletna, G, N Направляющая трубка в сборе, G, N Vodiaca rúrka úplná, G, N 
51 316E41000014 Rozpěrná trubka úplná 2, D, K Rurka rozpierająca kompletna 2, D, K Распорная трубка в сборе 2, D, K Rozperná rúrka úplná 2, D, K 
51 320E41000014 Rozpěrná trubka úplná 2, E, L Rurka rozpierająca kompletna 2, E, L Распорная трубка в сборе 2, E, L Rozperná rúrka úplná 2, E, L 
51 503774 Trubka horních stužek, F, M Rurka górnych tasiemek, F, M Трубка верхних тесемок, F, M Rúrka horných stužiek, F, M 
51 503775 Trubka horních stužek, G, N Rurka górnych tasiemek, G, N Трубка верхних тесемок, G, N Rúrka horných stužiek, G, N 
52 515E38000013 Vedení žehlicích pásů, D, K Linia taśm prasowania, D, K Направляющая гладильных полос, D, K Vedenie žehliacich pásov, D, K 
52 519E38000013 Vedení žehlicích pásů, E, L Linia taśm prasowania, E, L Направляющая гладильных полос, E, L Vedenie žehliacich pásov, E, L 
52 I03338000013 Vedení žehlicích pásů, F, M Linia taśm prasowania, F, M Направляющая гладильных полос, F, M Vedenie žehliacich pásov, F, M 
52 I03438000013 Vedení žehlicích pásů, G, N Linia taśm prasowania, G, N Направляющая гладильных полос, G, N Vedenie žehliacich pásov, G, N 
53 512754 Kryt zadní, D, K Osłona tylna, D, K Задняя крышка, D, K Kryt zadný, D, K 
53 512755 Kryt zadní, E, L Osłona tylna, E, L Задняя крышка, E, L Kryt zadný, E, L 
53 512750 Kryt zadní pravý, F, M Osłona tylna prawa, F, M Крышка задняя правая, F, M Kryt zadný pravý, F, M 
53 512751 Kryt zadní pravý, G, N Osłona tylna prawa, G, N Крышка задняя правая, G, N Kryt zadný pravý, G, N 
54 512752 Kryt zadní levý, F, M Osłona tylna lewa, F, M Крышка задняя левая, F, M Kryt zadný ľavý, F, M 
54 512753 Kryt zadní levý, G, N Osłona tylna lewa, G, N Крышка задняя левая, G, N Kryt zadný ľavý, G, N 
55 511095 Most filtru pravý, D, E, F, G, K, L, M, N Mostek filtru prawy, D, E, F, G, K, L, M, N Мост фильтра правый, D, E, F, G, K, L, M, N Most filtra pravý, D, E, F, G, K, L, M, N 
56 511111 Most filtru levý, F, G, M, N Mostek filtru lewy, F, G, M, N Мост фильтра левый, F, G, M, N Most filtra ľavý, F, G, M, N 
57 512756 Držák zadních krytů, F, G, M, N Uchwyt tylnych osłon, F, G, M, N Держатель задних крышек, F, G, M, N Držiak zadných krytov, F, G, M,N 
58 511102 Lišta 240, D, E, F, G, K, L, M, N Listwa 240, D, E, F, G, K, L, M, N Планка 240, D, E, F, G, K, L, M, N Lišta 240, D, E, F, G, K, L, M, N 
59 511105 Lišta 170, D, E, F, G, K, L, M, N Listwa 170, D, E, F, G, K, L, M, N Планка 170, D, E, F, G, K, L, M, N Lišta 170, D, E, F, G, K, L, M, N 
60 511099 Most střední úplný, F, G, M, N Mostek średni kompletny, F, G, M, N Мост средний в сборе, F, G, M, N Most stredný úplný, F, G, M, N 
61 511100 Držák 1, D, E, F, G, K, L, M, N Uchwyt  1, D, E, F, G, K, L, M, N Держатель 1, D, E, F, G, K, L, M, N Držiak 1, D, E, F, G, K, L, M, N 
62 511101 Držák 2, D, E, F, G, K, L, M, N Uchwyt  2, D, E, F, G, K, L, M, N Держатель 2, D, E, F, G, K, L, M, N Držiak 2, D, E, F, G, K, L, M, N 
63 273442016013 Mikroporézní pásek 16x13, l=1040, D, K Pasek mikroporowaty 16x13, l=1040, D, K Микропористый поясок 16x13, l=1040, D, K Mikroporézny pásik 16x13, l=1040, D, K 
63 273442016013 Mikroporézní pásek 16x13, l=1440, E, L Pasek mikroporowaty 16x13, l=1440, E, L Микропористый поясок 16x13, l=1440, E, L Mikroporézny pásik 16x13, l=1440, E, L 
63 273442016013 Mikroporézní pásek 16x13, l=1280, F, M Pasek mikroporowaty 16x13, l=1280, F, M Микропористый поясок 16x13, l=1280, F, M Mikroporézny pásik 16x13, l=1280, F, M 
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 Kapotáž, platí pro žehlič s žehlicím válcem o průměru válce 50 cm : obrázek č. 516202 
63 273442016013 Mikroporézní pásek 16x13, l=1880, G, N Pasek mikroporowaty 16x13, l=1880, G, N Микропористый поясок 16x13, l=1880, G, N Mikroporézny pásik 16x13, l=1880, G, N 
64 PRI505000058 Profilové těsnění, l=2940, D, K Uszczelka profilowa, l=2940, D, K Профильное уплотнение l=1598, D, K Profilové tesnenie,  l=2940, D, K 
64 PRI505000058 Profilové těsnění, l=3340, E, L Uszczelka profilowa, l=3340, E, L Профильное уплотнение l=3340, E, L Profilové tesnenie, l=3340, E, L 
64 PRI505000058 Profilové těsnění, l=4360, F, M Uszczelka profilowa, l=4360, F, M Профильное уплотнение l=4360, F, M Profilové tesnenie, l=4360, F, M 
64 PRI505000058 Profilové těsnění, l=4960, G, N Uszczelka profilowa, l=4960, G, N Профильное уплотнение l=4960, G, N Profilové tesnenie, l=4960, G, N 
65 511170 Kryt vrchní zadní úplný, D, K Osłona górna tylna kompletna, D, K Крышка верхняя задняя в сборе, D, K Kryt vrchný zadný úplný, D, K 
65 511171 Kryt vrchní zadní úplný, E, L Osłona górna tylna kompletna, E, L Крышка верхняя задняя в сборе, E, L Kryt vrchný zadný úplný, E, L 
65 511172 Kryt vrchní zadní úplný, F, M Osłona górna tylna kompletna, F, M Крышка верхняя задняя в сборе, F, M Kryt vrchný zadný úplný, F, M 
65 511173 Kryt vrchní zadní úplný, G, N Osłona górna tylna kompletna, G, N Крышка верхняя задняя в сборе, G, N Kryt vrchný zadný úplný, G, N 
66 511079 Kryt vrchní přední, D, K Osłona górna przednia, D, K Крышка верхняя передняя, D, K Kryt vrchný predný, D, K 
66 511080 Kryt vrchní přední, E, L Osłona górna przednia, E, L Крышка верхняя передняя, E, L Kryt vrchný predný, E, L 
66 511081 Kryt vrchní přední, F, M Osłona górna przednia, F, M Крышка верхняя передняя, F, M Kryt vrchný predný, F, M 
66 511082 Kryt vrchní přední, G, N Osłona górna przednia, G, N Крышка верхняя передняя, G, N Kryt vrchný predný, G, N 
67 512760 Dveře levé úplné, D, E, F, G Drzwiczki lewe kompletne, D, E, F, G Дверь левая в сборе, D, E, F, G Dvere ľavé úplné, D, E, F, G 
67 512761 Dveře levé úplné, D, E, F, G, elektrické, parní topení Drzwiczki lewe kompletne, D, E, F, G, ogrzewanie elektryczne, parowe Дверь левая в сборе, D, E, F, G, электрическое, паровое нагревание Dvere ľavé úplné, D, E, F, G, elektrické, parné kúrenie 
68 514234 Dveře levé úplné, K, L, M, N, plynové topení Drzwiczki lewe kompletne, K, L, M, N, ogrzewanie gazowe Дверь левая в сборе, K, L, M, N, газовое нагревание Dvere ľavé úplné, K, L, M, N, plynové kúrenie 
68 514235 Dveře levé úplné, K, L, M, N, elektrické, parní topení Drzwiczki lewe kompletne, K, L, M, N, ogrzewanie elektryczne, parowe Дверь левая в сборе, K, L, M, N, электрическое, паровое нагревание Dvere ľavé úplné, K, L, M, N, elektrické, parné kúrenie 
69 512762 Dveře pravé úplné, D, E, F, G Drzwiczki prawe kompletne, D, E, F, G Дверь правая в сборе, D, E, F, G Dvere pravé úplné, D, E, F, G 
70 514236 Dveře pravé úplné, K, L, M, N Drzwiczki prawe kompletne, K, L, M, N Дверь правая в сборе, K, L, M, N Dvere pravé úplné, K, L, M, N 
71 512782 Spodní kryt úplný, D, K Osłona dolna kompletna, D, K Нижняя крышка в сборе, D, K Spodný kryt úplný, D, K 
71 512783 Spodní kryt úplný, E, L Osłona dolna kompletna, E, L Нижняя крышка в сборе, E, L Spodný kryt úplný, E, L 
71 512784 Spodní kryt úplný, F, M Osłona dolna kompletna, F, M Нижняя крышка в сборе, F, M Spodný kryt úplný, F, M 
71 512785 Spodní kryt úplný, G, N Osłona dolna kompletna, G, N Нижняя крышка в сборе, G, N Spodný kryt úplný, G, N 
72 512778 Kryt přední spodní, D, K Osłona przednia dolna, D, K Крышка передняя нижняя, D, K Kryt predný spodný, D, K 
72 512779 Kryt přední spodní, E, L Osłona przednia dolna, E, L Крышка передняя нижняя, E, L Kryt predný spodný, E, L 
72 512780 Kryt přední spodní, F, M Osłona przednia dolna, F, M Крышка передняя нижняя, F, M Kryt predný spodný, F, M 
72 512781 Kryt přední spodní, G, N Osłona przednia dolna, G, N Крышка передняя нижняя, G, N Kryt predný spodný, G, N 
73 PRI505000058 Profilové těsnění l=1791 mm, D, K Uszczelka profilowa l=1791 mm, D, K Профильное уплотнение l=1791 мм, D, K Profilové tesnenie l=1791 mm, D, K 
73 PRI505000058 Profilové těsnění l=2191 mm, E, L Uszczelka profilowa l=2191 mm, E, L Профильное уплотнение l=2191 mm, E, L Profilové tesnenie l=2191 mm, E, L 
73 PRI505000058 Profilové těsnění l=1393 mm, F, M Uszczelka profilowa l=1393 mm, F, M Профильное уплотнение l=1393 mm, F, M Profilové tesnenie l=1393 mm, F, M 
73 PRI505000058 Profilové těsnění l=1693 mm, G, N Uszczelka profilowa l=1693 mm, G, N Профильное уплотнение l=1693 mm, G, N Profilové tesnenie l=1693 mm, G, N 
74 507670 Žlab horní, D, K Žlób górny, D, K Желоб верхний, D, K Žľab horný, D, K 
74 507671 Žlab horní, E, L Žlób górny, E, L Желоб верхний, E, L Žľab horný, E, L 
74 514205 Vstupní žlab, F, M Żłób wejściowy, F, M Входной желоб, F, M Vstupný žľab, F, M 
74 514206 Vstupní žlab, G, N Żłób wejściowy, G, N Входной желоб, G, N Vstupný žľab, G, N 
75 507674 Distanční deska 2.5, D, E, F, G, K, L, M, N Płyta dystansowa 2.5, D, E, F, G, K, L, M, N Дистанционная доска 2.5, D, E, F, G, K, L, M, N Dištančná doska 2.5, D, E, F, G, K, L, M, N 
76 507675 Distanční deska 1.25, D, E, F, G, K, L, M, N Płyta dystansowa 1.25, D, E, F, G, K, L, M, N Дистанционная доска 1.25, D, E, F, G, K, L, M, N Dištančná doska 1.25, D, E, F, G, K, L, M, N 
77 505057 Kryt doteku, D, K Osłona zestyku, D, K Крышка прикосновения, D, K Kryt dotyku, D, K 
77 505058 Kryt doteku, E, L Osłona zestyku, E, L Крышка прикосновения, E, L Kryt dotyku, E, L 
77 505059 Kryt doteku, F, M Osłona zestyku, F, M Крышка прикосновения, F, M Kryt dotyku, F, M 
77 505060 Kryt doteku, G, N Osłona zestyku, G, N Крышка прикосновения, G, N Kryt dotyku, G, N 
78 507658 Žlab dolní úplný, D, K Žłób dolny kompletny, D, K Желоб нижний в сборе, D, K Žľab dolný úplný, D, K 
78 507659 Žlab dolní úplný, E, L Žłób dolny kompletny, E, L Желоб нижний в сборе, E, L Žľab dolný úplný, E, L 
78 514213 Výstupní žlab úplný, F, M Żłób wyjściowy kompletny, F, M Выходной желоб в сборе, F, M Výstupný žľab úplný, F, M 
78 514214 Výstupní žlab úplný, G, N Żłób wyjściowy kompletny, G, N Выходной желоб в сборе, G, N Výstupný žľab úplný, G, N 
79 512795 Kryt vstupních pásů, D, E, F, G, K, L, M, N Osłona taśm wejściowych, D, E, F, G, K, L, M, N Крышка входных лент, D, E, F, G, K, L, M, N Kryt vstupných pásov, D, E, F, G, K, L, M, N 
80  Skupina hlavní vypínač, viz obrázek č. 516204 Zestaw główny wyłącznik, patrz rys.nr. 516204 Группа главный выключатель, см рисунок № 516204 Skupina hlavný vypínač, pozri obrázok č. 516204 
81  Frekvenční měnič, viz obrázek č. 516204 Przetwornik frekwencyjny, patrz rys.nr. 516204 Частотный преобразователь, см рисунок № 516204 Frekvenčný menič, pozri obrázok č. 516204 
82 512513 Kryt kladek pravý, D, E, F, G, K, L, M, N Osłona bloków prawa, D, E, F, G, K, L, M, N Крышка блоков правая, D, E, F, G, K, L, M, N Kryt kladiek pravý, D, E, F, G, K, L, M, N 
83 512512 Kryt kladek levý, D, E, F, G, K, L, M, N Osłona bloków lewa, D, E, F, G, K, L, M, N Крышка блоков левая, D, E, F, G, K, L, M, N Kryt kladiek ľavý, D, E, F, G, K, L, M, N 
84 512479 Přepravní oko, D, E, F, G, K, L, M, N Ucho transportowe, D, E, F, G, K, L, M, N Транспортировочная петля, D, E, F, G, K, L, M, N Prepravné oko, D, E, F, G, K, L, M, N 
90  Kryt filtru, viz obrázek č. 516205 Osłona filtru, patrz rys.nr. 516205 Крышка фильтра , см рисунок № 516205 Kryt filtru, pozri obrázok č. 516205 
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 Kapotáž, platí pro žehlič s oboustranným výstupem s žehlicím válcem o průměru válce 50 cm : obrázek č. 516203 
1-39  viz obrázek č. 516204 patrz rys.nr. 516204 см рисунок № 516204 pozri obrázok č. 516204 
40 512622 Stojan levý úplný, O, P, Q Stojak lewy kompletny, O, P, Q Стойка левая в сборе, O, P, Q Stojan ľavý úplný, O, P, Q 
44 512621 Stojan pravý úplný, O, P, Q Stojak prawy kompletny, O, P, Q Стойка правая в сборе, O, P, Q Stojan pravý úplný, O, P, Q 
46 507693 Nosník úplný 1, O Belka kompletna 1, O Несущий элемент в сборе 1, O Nosník úplný 1, O 
46 507694 Nosník úplný 1, P Belka kompletna 1, P Несущий элемент в сборе 1, P Nosník úplný 1, P 
46 507695 Nosník úplný 1, Q Belka kompletna 1, Q Несущий элемент в сборе 1, Q Nosník úplný 1, Q 
47 507688 Nosník úplný, O Belka kompletna, O Несущий элемент в сборе, O Nosník úplný, O 
47 507689 Nosník úplný, P Belka kompletna, P Несущий элемент в сборе, P Nosník úplný, P 
47 507690 Nosník úplný, Q Belka kompletna, Q Несущий элемент в сборе, Q Nosník úplný, q 
48 512672 Vazník horní přední úplný, O Wiązar górny przedni kompletny, O Стропило верхнее переднее в сборе, O Väzník horný predný úplný, O 
48 512670 Vazník horní přední úplný, P Wiązar górny przedni kompletny, P Стропило верхнее переднее в сборе, P Väzník horný predný úplný, P 
48 512647 Vazník horní přední úplný, Q Wiązar górny przedni kompletny, Q Стропило верхнее переднее в сборе, Q Väzník horný predný úplný, Q 
49 512674 Vazník horní zadní úplný, O Wiązar górny tylny kompletny, O Стропило верхнее заднее в сборе, O Väzník horný zadný úplný, O 
49 512671 Vazník horní zadní úplný, P Wiązar górny tylny kompletny, P Стропило верхнее заднее в сборе, P Väzník horný zadný úplný, P 
49 512648 Vazník horní zadní úplný, Q Wiązar górny tylny kompletny, Q Стропило верхнее заднее в сборе, Q Väzník horný zadný úplný, Q 
50 500688 Vodicí trubka úplná, O Rurka prowadząca kompletna, O Направляющая трубка в сборе, O Vodiaca rúrka úplná, O 
50 500690 Vodicí trubka úplná, P Rurka prowadząca kompletna, P Направляющая трубка в сборе, P Vodiaca rúrka úplná, P 
50 500692 Vodicí trubka úplná, Q Rurka prowadząca kompletna, Q Направляющая трубка в сборе, Q Vodiaca rúrka úplná, Q 
51 320E41000014 Rozpěrná trubka úplná 2, O Rurka rozpierająca kompletna 2, O Распорная трубка в сборе 2, O Rozperná rúrka úplná 2, O 
51 503774 Trubka horních stužek, P Rurka górnych tasiemek, P Трубка верхних тесемок, P Rúrka horných stužiek, P 
51 503775 Trubka horních stužek, Q Rurka górnych tasiemek, Q Трубка верхних тесемок, Q Rúrka horných stužiek, Q 
53 512630 Kryt zadní, O Osłona tylna, O Крышка задняя, O Kryt zadný, O 
53 512626 Kryt zadní pravý, P Osłona tylna prawa, P Крышка задняя правая, P Kryt zadný pravý, P 
53 512627 Kryt zadní pravý, Q Osłona tylna prawa, Q Крышка задняя правая, Q Kryt zadný pravý, Q 
54 512628 Kryt zadní levý, P Osłona tylna lewa, P Крышка задняя левая, P Kryt zadný ľavý, P 
54 512629 Kryt zadní levý, Q Osłona tylna lewa, Q Мост фильтра левый, Q Kryt zadný ľavý, Q 
55 511095 Most filtru pravý, O, P, Q Mostek filtru prawy, O, P, Q Мост фильтра правый, O, P, Q Most filtra pravý, O, P, Q 
56 511111 Most filtru levý, P, Q Mostek filtru lewy, P, Q Мост фильтра левый, P, Q Most filtra ľavý, P, Q 
57 512631 Držák zadních krytů, P, Q Uchwyt osłon tylnych, P, Q Держатель задних крышек, P, Q Držiak zadných krytov, P, Q 
58 511102 Lišta 240, O, P, Q Listwa 240, O, P, Q Планка 240, O, P, Q Lišta 240, O, P, Q 
59 511105 Lišta 170, O, P, Q Listwa 170, O, P, Q Планка 170, O, P, Q Lišta 170, O, P, Q 
60 511098 Most střední úplný, P, Q Mostek średni kompletny, P, Q Мост средний в сборе, P, Q Most stredný úplný, P, Q 
60 511098 Most střední úplný, P, Q Mostek średni kompletny, P, Q Мост средний в сборе, P, Q Most stredný úplný, P, Q 
61 511100 Držák 1, O, P, Q Uchwyt  1, O, P, Q Держатель 1, O, P, Q Držiak 1, O, P, Q 
62 511101 Držák 2, O, P, Q Uchwyt  2, O, P, Q Держатель 2, O, P, Q Držiak 2, O, P, Q 
63 273442016013 Mikroporézní pásek 16x13, l=1440, O Pasek mikroporowaty 16x13, l=1440, O Микропористый поясок 16x13, l=1440, O Mikroporézny pásik 16x13, l=1440, O 
63 273442016013 Mikroporézní pásek 16x13, l=1280, P Pasek mikroporowaty 16x13, l=1280, P Микропористый поясок 16x13, l=1280, P Mikroporézny pásik 16x13, l=1280, P 
63 273442016013 Mikroporézní pásek 16x13, l=1880, Q Pasek mikroporowaty 16x13, l=1880, Q Микропористый поясок 16x13, l=1880, Q Mikroporézny pásik 16x13, l=1880, Q 
64 PRI505000058 Profilové těsnění, l=3340, O Uszczelka profilowa, l=3340, O Профильное уплотнение, l=3340, O Profilové tesnenie, l=3340, O 
64 PRI505000058 Profilové těsnění, l=4360, P Uszczelka profilowa, l=4360, P Профильное уплотнение, l=4360, P Profilové tesnenie, l=4360, P 
64 PRI505000058 Profilové těsnění, l=4960, Q Uszczelka profilowa, l=4960, Q Профильное уплотнение, l=4960, Q Profilové tesnenie, l=4960, Q 
65 511171 Kryt vrchní zadní úplný, O Osłona górna tylna kompletna, O Крышка верхняя задняя в сборе, O Kryt vrchný zadný úplný, O 
65 511172 Kryt vrchní zadní úplný, P Osłona górna tylna kompletna, P Крышка верхняя задняя в сборе, P Kryt vrchný zadný úplný, P 
65 511173 Kryt vrchní zadní úplný, Q Osłona górna tylna kompletna, Q Крышка верхняя задняя в сборе, Q Kryt vrchný zadný úplný, Q 
66 511076 Kryt vrchní přední, O Osłona górna przednia, O Крышка верхняя передняя, O Kryt vrchný predný, O 
66 511077 Kryt vrchní přední, P Osłona górna przednia, P Крышка верхняя передняя, P Kryt vrchný predný, P 
66 511078 Kryt vrchní přední, Q Osłona górna przednia, Q Крышка верхняя передняя, Q Kryt vrchný predný, Q 
67 509167 Dveře levé úplné, O, P, Q, plynové topení Drzwiczki lewe kompletne, O, P, Q, ogrzewanie gazowe Дверь левая в сборе, O, P, Q, газовое нагревание Dvere ľavé úplné, O, P, Q, plynové kúrenie 
67 509165 Dveře levé úplné, O, P, Q, elektrické, parní topení Drzwiczki lewe kompletne, O, P, Q, ogrzewanie elektryczne, parowe Дверь левая в сборе, D, E, F, G, электрическое, паровое нагревание Dvere ľavé úplné, O, P, Q, elektrické, parné kúrenie 
69 509163 Dveře pravé úplné, O, P, Q Drzwiczki prawe kompletne, O, P, Q Дверь правая в сборе, O, P, Q Dvere pravé úplné, O, P, Q 
71 512636 Zadní nosník úplný, O Osłona belka kompletna, O Задный несущий элемент в сборе, O Zadný nosník úplný, O 
71 512637 Zadní nosník úplný, P Osłona belka kompletna, P Задный несущий элемент в сборе, P Zadný nosník úplný, P 
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 Kapotáž, platí pro žehlič s oboustranným výstupem s žehlicím válcem o průměru válce 50 cm : obrázek č. 516203 
71 512638 Zadní nosník úplný, Q Osłona belka kompletna, Q Задный несущий элемент в сборе, Q Zadný nosník úplný, Q 
78  Vstupní žlab, viz obrázek č. 516206 Żłób wejściowy, patrz rys.nr. 516206 Входной желоб, см рисунок №  516206 Vstupný žľab, pozri obrázok č. 516206 
80  Skupina hlavní vypínač, viz obrázek č. 516204 Zestaw główny wyłącznik, patrz rys.nr. 516204 Группа главный выключатель, см рисунок № 516204 Skupina hlavný vypínač, pozri obrázok č. 516204 
82  Frekvenční měnič, viz obrázek č. 516204 Przetwornik frekwencyjny, patrz rys.nr. 516204 Частотный преобразователь, см рисунок № 516204 Frekvenčný menič, pozri obrázok č. 516204 
84 512479 Přepravní oko, O, P, Q Ucho transportowe, O, P, Q Транспортировочная петля, O, P, Q Prepravné oko, O, P, Q 
85 512639 Deska, P, Q Płyta, P, Q Доска, P, Q Doska, P, Q 
90  Kryt filtru, viz obrázek č. 516205 Osłona filtru, patrz rys.nr. 516205 Крышка фильтра, см рисунок № 516205 Kryt filtru, pozri obrázok č. 516205 
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 Spojovací materiál, hlavní vypínač, frekvenční měnič: obrázek č. 516204 
40 309595240612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт М6х12 Skrutka M6x12 
41 506012 Šroub M6x10 Śruba M6x10 Болт М6х10 Skrutka M6x10 
42 309500240616 Šroub M6x16, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Śruba M6x16, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Болт M6x16, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Skrutka M6x16, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N 
43 309912000620 Šroub M6x20 Śruba M6x20 Болт М6х20 Skrutka M6x20 
44 311125000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
45 311127000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
46 309912120625 Šroub M6x25, A, B, C, H, I, J Śruba M6x25, A, B, C, H, I, J Болт M6x25, A, B, C, H, I, J Skrutka M6x25, A, B, C, H, I, J 
47 311734900006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
48 309933000610 Šroub M6x10 Śruba M6x10 Болт М6х10 Skrutka M6x10 
49 309933000616 Šroub M6x16 Śruba M6x16 Болт М6х16 Skrutka M6x16 
50 309966240620 Šroub M6x20, neplatí pro MINC Śruba M6x20, nie dla MON Болт M6x20, неотносится к  MON Skrutka M6x20, neplatí pre MINC 
51 PRI247000001 Podložka tvarová 6, neplatí pro MINC Podkładka twarowa 6, nie dla MON Шайба фасонная 6, неотносится к  MON  Podložka tvarová 6, neplatí pre MINC 
52 PRI521002001 Podložka 15x7x2 Podkładka 15x7x2 Шайба 15x7x2 Podložka 15x7x2 
53 514055 Šroub bezpečnostní M6x30, MINC Šruba zabezpieczająca M6x30, MON Защитный винт M6x30, MON Skrutka bezpečnostná M6x30, MINC 
54 311125240006 Podložka 6, MINC Podkładka 6, MON Шайба 6, MON Podložka 6, MINC 
55 309912001030 Šroub M10x30, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Śruba M10x30, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Болт M10x30, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Skrutka M10x30, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
56 311125000010 Podložka 10 Podkładka 10 Шайба 10 Podložka 10 
57 311127000010 Podložka 10 Podkładka 10 Шайба 10 Podložka 10 
58 309933001030 Šroub M10x30 Śruba M10x30 Болт M10x30 Skrutka M10x30 
59 309933001230 Šroub M12x30, A, B, C, H, I, J Śruba M12x30, A, B, C, H, I, J Болт M12x30, A, B, C, H, I, J Skrutka M12x30, A, B, C, H, I, J 
60 311125000013 Podložka 13, A, B, C, H, I, J Podkładka 13, A, B, C, H, I, J Шайба 13, A, B, C, H, I, J Podložka 13, A, B, C, H, I, J 
61 311127000012 Podložka 12, A, B, C, H, I, J Podkładka 12, A, B, C, H, I, J Шайба 12, A, B, C, H, I, J Podložka 12, A, B, C, H, I, J 
62 310934000006 Matice M6 Nakrętka M6 Гайка М6 Matica M6 
63 310934240010 Matice M10 Nakrętka M10 Гайка М10 Matica M10 
64 310934000012 Matice M12, O, P, Q Nakrętka M12, O, P, Q Гайка M12, O, P, Q Matica M12, O, P, Q 
65 511161 Šroub M10/M6 Śruba M10/M6 Болт M10/M6 Skrutka M10/M6 
66 515E00021515 Dorazový váleček Rolka końcowa Упорный валик Dorazový valček 
67 510923 Matice s klecí M6 Nakrętka z koszykiem M6 Гайка с клеткой M6 Matica s klietkou M6 
68 345900032132 Univerzální ucpávka Uszczelka uniwersalna Универсальное сальниковое уплотнение Univerzálna upchávka 
69 514256 Držák trubek stužek, F, G, M, N Uchwyt rurek tasiemek, F, G, M, N Держатель трубок тесемок, F, G, M, N Držiak trubiek stužiek, F, G, M, N 
70 512669 Svorník stužek trubek, F, G, M, N, P, Q Sworzeń rurek tasiemek, F, G, M, N, P, Q Штырь тесемок трубок, F, G, M, N, P, Q Svorník stužiek rúrok, F, G, M, N, P, Q 
71 512668 Držák trubek stužek, P, Q Uchwyt rurek tasiemek, P, Q Держатель трубок тесемок, P, Q Držiak trubiek stužiek, P, Q 
72 PRI350000058 Průchodka 29, platí pro elektrické topení Przepust 29, dla ogrzewania elektrycznego Бушинг 29, относится к электрическому нагреванию Priechodka 29, platí pre elektrické kúrenie 
73 PRI350001058 Matice 29, platí pro elektrické topení Nakrętka 29, dla ogrzewania elektrycznego Гайка 29, относится к электрическому нагреванию Matica 29, platí pre elektrické kúrenie 
74 PRI350000056 Průchodka 16, plynové, parní topení Przepust 16, ogrzewanie gazowe, parowe Бушинг 16, газовое, паровое нагревание Priechodka 16, plynové, parné kúrenie 
75 PRI350001056 Matice 16, plynové, parní topení Nakrętka 16, ogrzewanie gazowe, parowe Гайка 16, газовое, паровое нагревание Matica 16, plynové, parné kúrenie 
76 PRI505000064 Ucpávka, plynové, parní topení Uszczelka, ogrzewanie gazowe, parowe Сальник, газовое, паровое нагревание Upchávka, plynové, parné kúrenie 
77 PRI404000095 Ovládací hlavice, plynové, parní topení Głowica sterownicza, ogrzewanie gazowe, parowe Головка управления, газовое, паровое нагревание Ovládacia hlavica, plynové, parné kúrenie 
77 PRI404000095 Ovládací hlavice, 230V, el. topení, A, B, C, H, I, J, D, K Głowica sterownicza, 230V, el. ogrzewanie, A, B, C, H, I, J, D, K Головка управления, 230В, эл. нагревание, A, B, C, H, I, J, D, K Ovládacia hlavica, 230V, el.  kúrenie, A, B, C, H, I, J, D, K 
77 PRI404000095 Ovládací hlavice, 400V, elektrické topení, platí pro: Głowica sterownicza, 400V, ogrzewanie elektryczne dla: Головка, 400В электрическое нагревание Ovládacia hlavica, 400V, elektrické kúrenie, platí pre: 

  A, B, C, H, I, J, D, E, F, K, L, M, O, P A, B, C, H, I, J, D, E, F, K, L, M, O, P A, B, C, H, I, J, D, E, F, K, L, M, O, P A, B, C, H, I, J, D, E, F, K, L, M, O, P 
78 PRI404000098 Hlavní vypínač, plynové, parní topení Wyłącznik główny, ogrzewanie gazowe, parowe Главный выключатель, газовое, паровое нагревание Hlavný vypínač, plynové, parné kúrenie 
78 PRI404000098 Hlavní vypínač, 400V, elektrické topení, A, H Wyłącznik główny, 400V, ogrzewanie elektryczne, A, H Главный выключатель, 400В, электрическое нагревание, A, H Hlavný vypínač, 400V, elektrické kúrenie, A, H 
78 PRI404000099 Hlavní vypínač, 230V, elektrické topení, A, H Wyłącznik główny, 230V, ogrzewanie elektryczne, A, H Главный выключатель, 230В, электрическое нагревание, A, H Hlavný vypínač, 230V, elektrické kúrenie, A, H 
78 PRI404000099 Hlavní vypínač, 400V, el. topení, B, C, D, E, I, J, K, L, O Wyłącznik główny, 400V, el. ogrzewanie, B, C, D, E, I, J, K, L, O Главный выключатель, 400В, эл. нагревание, B, C, D, E, I, J, K, L, O Hlavný vypínač, 400V, el. kúrenie, B, C, D, E, I, J, K, L, O 
78 347700100753 Hlavní vypínač, 230V, elektrické topení, B, D, C, I, J, K Wyłącznik główny, 230V, el. ogrzewanie, B, D, C, I, J, K Главный выключатель, 230В, эл. нагревание, B, D, C, I, J, K Hlavný vypínač, 230V, el. kúrenie, B, D, C, I, J, K 
78 347700100753 Hlavní vypínač, 400V, elektrické topení, F, M, P Wyłącznik główny, 400V, el. ogrzewanie, F, M, P Главный выключатель, 400В, эл. нагревание, F, M, P Hlavný vypínač, 400V, el. kúrenie, F, M, P 
78 347700125175 Hlavní vypínač, 230V, elektrické topení, E, L, O Wyłącznik główny, 230V, el. ogrzewanie, E, L, O Главный выключатель, 230В, эл. нагревание, E, L, O Hlavný vypínač, 230V, el. kúrenie, E, L, O 
78 347700125175 Hlavní vypínač, 400V, elektrické topení, G, N, Q Wyłącznik główny, 400V, el. ogrzewanie, G, N, Q Главный выключатель, 400В, эл. нагревание, G, N, Q Hlavný vypínač, 400V, el. kúrenie, G, N, Q 
78 504589 Hlavní vypínač, 230V, elektrické topení, F, G, M, N, P, Q Wyłącznik główny, 230V, el. ogrzewanie, F, G, M, N, P, Q Главный выключатель, 230В, эл. нагревание, F, G, M, N, P, Q Hlavný vypínač, 230V, el. kúrenie, F, G, M, N, P, Q 
79 PRI404001098 Pól čtvrtý hlavního vypínače, plynové, parní topení Biegun czwarty głównego wyłącznika, ogrzewanie gazowe, parowe Полюс четвертый главного выключателя, газовое, паровое нагревание Pól štvrtý hlavného vypínača, plynové, parné kúrenie 
79 PRI404001098 Pól čtvrtý hlavního vypínače, 400V, elektrické topení, A, H Biegun czwarty głównego wyłącznika, 400V, ogrzewanie elektryczne, A, H Полюс четвертый главного выключателя, 400В, электрическое нагревание, A, H Pól štvrtý hlavného vypínača, 400V, elektrické kúrenie, A, H 

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



 

 

508121_C
_D

atum
_vydani_9.1.2009.doc 

 
 

 
K

atalog náhradních dílů 
 

 
 

 
 

 18 / 79 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



508121_C_Datum_vydani_9.1.2009.doc Katalog náhradních dílů 19 / 79 

 Spojovací materiál, hlavní vypínač, frekvenční měnič: obrázek č. 516204 
79 PRI404001099 Pól čtvrtý hlavního vypínače, 400V, elektrické topení Biegun czwarty głównego wyłącznika, 400V, ogrzewanie el. Полюс четвертый главного выключателя, 400В, эл. нагревание Pól štvrtý hlavného vypínača, 400V, elektrické kúrenie 
79  platí pro: B, C, D, E, I, J, K, L, O dla: B, C, D, E, I, J, K, L, O  : B, C, D, E, I, J, K, L, O platí pro: B, C, D, E, I, J, K, L, O 
79 347700003100 Pól čtvrtý hlavního vypínače, 400V, elektrické topení Biegun czwarty głównego wyłącznika, 400V, ogrzewanie el. Полюс четвертый главного выключателя, 400В, эл. нагревание Pól štvrtý hlavného vypínača, 400V, elektrické kúrenie 

  platí pro: F, M, P dla: F, M, P : F, M, P platí pro: F, M, P 
80  Skupina - hlavní vypínač Zestaw – główny wyłącznik Группа – главный выключатель Skupina - hlavný vypínač 
81  Skupina - frekvenční měnič, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Zestaw – przetwornik frekwencyjny, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Группа – частотный преобразователь, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Skupina - frekvenčný menič, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
82  Skupia - frekvenční měnič, O, P, Q Zestaw – przetwornik frekwencyjny, O, P, Q Группа – частотный преобразователь, O, P, Q Skupina - frekvenčný menič, O, P, Q 
85 505486 Frekvenční měnič Przetwornik frekwencyjny Частотный преобразователь  Frekvenčný menič 
86 505487 Modul Modul Модуль Modul 
87 505362 Kryt měniče, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L ,M, N Osłona przetwórnika, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L ,M, N Крышка преобразователя, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L ,M, NKryt meniča, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L ,M, N 
88 512480 Kryt měniče, O, P, Q Osłona przetwórnika, O, P, Q Крышка преобразователя, O, P, Q Kryt meniča, O, P, Q 
89 512435 Držák měniče úplný, O, P, Q Uchwyt przetwórnika kompletny, O, P, Q Держатель преобразователя в сборе, O, P, Q Držiak meniča úplný, O, P, Q 
91 309933000612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт M6x12 Skrutka M6x12 
92 309084000410 Šroub M4x10 Śruba M4x10 Болт M4x10 Skrutka M4x10 
93 311125000004 Podložka 4 Podkładka 4 Шайба 4 Podložka 4 

      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



 

 

508121_C
_D

atum
_vydani_9.1.2009.doc 

 
 

 
K

atalog náhradních dílů 
 

 
 

 
 

 20 / 79 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



508121_C_Datum_vydani_9.1.2009.doc Katalog náhradních dílů 21 / 79 

 Ventilace: obrázek č. 516205 
1 511121 Vana filtru úplná pravá Wanna filtru kompletna prawa Ванна фильтра в сборе правая Vaňa filtra úplná pravá 
2 511122 Vana filtru úplná levá, F, G, M, N, P, Q Wanna filtru kompletna lewa, F, G, M, N, P, Q Ванна фильтра в сборе левая, F, G, M, N, P, Q Vaňa filtra úplná ľavá, F, G, M, N, P, Q 
3 511126 Síto filtru úplné Sito filtru kompletne Сетка фильтра в сборе Sito filtra úplné 
4 337001803807 Ventilátor radiální Wentylator promieniowy Вентилятор радиальный Ventilátor radiálny 
5 337001702807 Ventilátor radiální, F, G, M, N, P, Q Wentylator promieniowy, F, G, M, N, P, Q Вентилятор радиальный, F, G, M, N, P, Q Ventilátor radiálny, F, G, M, N, P, Q 
6 314G33000013 Skříň odsávání úplná, A, B, C, H, I, J - plynové topení Skrzynka odsysania kompletna, A, B, C, H, I, J – ogr. gaz. Шкаф отсасывания в сборе, A, B, C, H, I, J - газовое нагревание Skriňa odsávania úplná, A, B, C, H, I, J -  plynové kúrenie 
6 I03133000013 Skříň odsávání úplná, D, E, F, G, K, L, M, O, P, Q - plynové Skrzynka odsysania kompletna, A, D, E, F, G, K, L, M, O, Шкаф отсасывания в сборе, A, D, E, F, G, K, L, M, O, P, Q Skriňa odsávania úplná, A, D, E, F, G, K, L, M, O, P, Q 
6  topení P, Q  - ogrzewanie gazowe - газовое нагревание - plynové kúrenie 
6 I01133000013 Skříň odsávání úplná, elektrické, parní topení Skrzynka odsysania kompletna, ogrzewanie gazowe, parowe Шкаф отсасывания в сборе, газовое, паровое нагревание Skriňa odsávania úplná, plynové, parné kúrenie 
7 511104 Kryt, D, E, K, L, O Osłona, D, E, K, L, O Крышка, D, E, K, L, O Kryt, D, E, K, L, O 
8 I01128000014 Výfuk Wydmuch Выхлоп Výfuk 
9 507640 Krycí plech Blacha kryjąca Защитная жесть Krycí plech 
10 512735 Krycí plech levý, D, E, K, L, O Blacha kryjąca lewa, D, E, K, L, O Защитная жесть левая, D, E, K, L, O Krycí plech ľavý, D, E, K, L, O 
11 500587 Těsnicí podložka Podkładka zabezpieczająca Уплотняющая подкладка Tesniaca podložka 
12 507651 Závitová deska Płyta gwintowa Резьбовая доска Závitová doska 
13 511091 Kryt filtru Osłona filtru Крышка фильтра Kryt filtra 
14 511163 Pant levý, svařenec Zawiasa lewa, spawana Подвесная петля левая, сварная конструкция Pánt ľavý, zvarenec 
15 511162 Pant pravý, svařenec Zawiasa prawa, spawana Подвесная петля правая, сварная конструкция Pánt pravý, zvarenec 
16 PRI505000058 Profilové těsnění, l=1280 Uszczelka profilowa, l=1280 Профильное уплотнение, l=1280 Profilové tesnenie , l=1280 
17 273442016013 Mikroporézní pásek 16x13, l=760 Pasek mikroporowaty 16x13, l=760 Микропористый поясок 16x13, l=760 Mikroporézny pásik 16x13, l=760 
18 511110 Závitová deska Płyta gwintowa Резьбовая доска Závitová doska 
19 511109 Závěs Zawieszenie Подвеска Záves 
20 309595240612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт М6х12 Skrutka M6x12 
21 309933000616 Šroub M6x16 Śruba M6x16 Болт М6х16 Skrutka M6x16 
22 510954 Šroub M6x16 Śruba M6x16 Болт М6х16 Skrutka M6x16 
23 309933000516 Šroub M5x16 Śruba M5x16 Болт М5х16 Skrutka M5x16 
24 311125000005 Podložka 5 Podkładka 5 Шайба 5 Podložka 5 
25 311127000005 Podložka 5 Podkładka 5 Шайба 5 Podložka 5 
26 310934000005 Matice M5 Nakrętka M5 Гайка М5 Matica M5 
27 311127000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
28 311734900006 Podložka M6/6,4/17/3 Podkładka M6/6,4/17/3 Шайба M6/6,4/17/3 Podložka M6/6,4/17/3 
29 311127240006 Podložka M6/6,1 Podkładka M6/6,1 Шайба M6/6,1 Podložka M6/6,1 
30 310934240006 Matice M6 Nakrętka M6 Гайка М6 Matica M6 
31 311125240006 Podložka 6/6,4/12/1,6 Podkładka 6/6,4/12/1,6 Шайба 6/6,4/12/1,6 Podložka 6/6,4/12/1,6 
32 309912000620 Šroub M6x20 Śruba M6x20 Болт М6х20 Skrutka M6x20 
33 311125000006 Podložka 6/6,4/12/1,6 Podkładka 6/6,4/12/1,6 Шайба 6/6,4/12/1,6 Podložka 6/6,4/12/1,6 
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 Vstupní žlab, platí pro žehlič s oboustranným výstupem bez skládače : obrázek č. 516206A 
1 500958 Rám žlabu, O Rama żłobu, O Рама желоба, O Rám žľabu, O 
1 500959 Rám žlabu, P Rama żłobu, P Рама желоба, P Rám žľabu, P 
1 500960 Rám žlabu, Q Rama żłobu, Q Рама желоба, Q Rám žľabu, Q 
2 511040 Vstupní žlab, O Żłób wejściowy, O Входной желоб, O Vstupný žľab, O 
2 511041 Vstupní žlab, P Żłób wejściowy, P Входной желоб, P Vstupný žľab, P 
2 511042 Vstupní žlab, Q Żłób wejściowy, Q Входной желоб, Q Vstupný žľab, Q 
3 511132 Čep bezpečnostního spínače úplný, O, P, Q Czop łącznika zabezpieczającego kompletny, O, P, Q Палец защитного выключателя в сборе, O, P, Q Čap bezpečnostného spínača úplný, O, P, Q 
4 511128 Držák krytu vstupních pásů pravý úplný, O, P, Q Uchwyt osłony taśm wejściowych prawy kompletny, O, P, Q Держатель крышки входных лент правый в сборе, O, P, Q Držiak krytu vstupných pásov pravý úplný, O, P, Q 
5 511129 Držák krytu vstupních pásů levý úplný, O, P, Q Uchwyt osłony taśm wejściowych lewy kompletny, O, P, Q Держатель крышки входных лент левый в сборе, O, P, Q Držiak krytu vstupných pásov ľavý úplný, O, P, Q 
6 511058 Přední panel, O Przedni pulpit, O Передный пульт, O Predný panel, O 
6 511059 Přední panel, P Przedni pulpit, P Передный пульт, P Predný panel, P 
6 511060 Přední panel, Q Przedni pulpit, Q Передный пульт, Q Predný panel, Q 
8 511057 Kryt vstupních pásů, O, P, Q Osłona taśm wejściowych, O, P, Q Крышка входных лент, O, P, Q Kryt vstupných pásov, O, P, Q 
9 511133 Vačka bezpečnostního spínače, O, P, Q Krzywka łącznika zabezpieczającego, O, P, Q Кулачек защитного выключателя, O, P, Q Vačka bezpečnostného spínača, O, P, Q 

10 511075 Čep plynové vzpěry, O, P, Q Czop wspórnika gazowego, O, P, Q Палец газового подкоса, O, P, Q Čap plynovej vzpery, O, P, Q 
11 501000 Čep žlabu, O, P, Q Czop żłobu, O, P, Q Палец желоба, O, P, Q Čap žľabu, O, P, Q 
12 500999 Čep vzpěry 2, O, P, Q Czop wspórnika 2, O, P, Q Палец подкоса 2, O, P, Q Čap vzpery 2, O, P, Q 
13 512620 Závitová deska, O, P, Q Płyta gwintowa, O, P, Q Резьбовая доска, O, P, Q Závitová doska, O, P, Q 
14 511039 Vzpěra žlabu, O, P, Q Wspornik żłobu, O, P, Q Подкос желоба, O, P, Q Vzpera žľabu, O, P, Q 
15 511020 Matice mikrospínače, O, P, Q Nakrętka mikrołącznika, O, P, Q Гайка микровыключателя, O, P, Q Matica mikrospínača, O, P, Q 
16 H04065220450 Plynová pružina, O, P, Q Sprężyna gazowa, O, P, Q Газовая пружина, O, P, Q Plynová pružina, O, P, Q 
17 PRI610034077 Mikrospínač, O, P, Q Mikrowyłącznik, O, P, Q Микровыключатель, O, P, Q Mikrospínač, O, P, Q 
20 309084000320 Šroub M3x20, O, P, Q Śruba M3x30, O, P, Q Болт M3x30, O, P, Q Skrutka M3x30, O, P, Q 
21 309916000610 Šroub M6x10, O, P, Q Śruba M6x10, O, P, Q Болт M6x10, O, P, Q Skrutka M6x10, O, P, Q 
22 309595240612 Šroub M6x12, O, P, Q Śruba M6x12, O, P, Q Болт M6x12, O, P, Q Skrutka M6x12, O, P, Q 
23 309912000620 Šroub M6x20, O, P, Q Śruba M6x20, O, P, Q Болт M6x20, O, P, Q Skrutka M6x20, O, P, Q 
24 307732030008 Pojistný kroužek 8, O, P, Q Pierścień zabezpieczający 8, O, P, Q Предохранительное кольцо 8, O, P, Q Poistný krúžok 8, O, P, Q 
25 310934000010 Matice M10, O, P, Q Nakrętka M10, O, P, Q Гайка M10, O, P, Q Matica M10, O, P, Q 
26 PRI227001006 Matice M12, O, P, Q Nakrętka M12, O, P, Q Гайка M12, O, P, Q Matica M12, O, P, Q 
30 311125000003 Podložka 3/3,2/7/0,5, O, P, Q Podkładka 3/3,2/7/0,5, O, P, Q Шайба 3/3,2/7/0,5, O, P, Q Podložka 3/3,2/7/0,5, O, P, Q 
31 311125000006 Podložka 6/6,4/12/1,6, O, P, Q Podkładka 6/6,4/12/1,6, O, P, Q Шайба 6/6,4/12/1,6, O, P, Q Podložka 6/6,4/12/1,6, O, P, Q 
32 311125240008 Podložka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Podkładka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Шайба 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Podložka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q 
33 311125000010 Podložka 10/10,5/20/2, O, P, Q Podkładka 10/10,5/20/2, O, P, Q Шайба 10/10,5/20/2, O, P, Q Podložka 10/10,5/20/2, O, P, Q 
34 311125000013 Podložka 13, O, P, Q Podkładka 13, O, P, Q Шайба 13, O, P, Q Podložka 13, O, P, Q 
35 311734900006 Podložka M6/6,4/17/3, O, P, Q Podkładka M6/6,4/17/3, O, P, Q Шайба M6/6,4/17/3, O, P, Q Podložka M6/6,4/17/3, O, P, Q 
36 311127000003 Podložka 3, O, P, Q Podkładka 3, O, P, Q Шайба 3, O, P, Q Podložka 3, O, P, Q 
37 311127000006 Podložka 6, O, P, Q Podkładka 6, O, P, Q Шайба 6, O, P, Q Podložka 6, O, P, Q 
38 311127000010 Podložka 10, O, P, Q Podkładka 10, O, P, Q Шайба 10, O, P, Q Podložka 10, O, P, Q 
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 Vstupní žlab, platí pro žehlič s oboustranným výstupem se skládačem : obrázek č. 523216 
1 500958 Rám žlabu, O Rama żłobu, O Рама желоба, O Rám žľabu, O 
1 500959 Rám žlabu, P Rama żłobu, P Рама желоба, P Rám žľabu, P 
1 500960 Rám žlabu, Q Rama żłobu, Q Рама желоба, Q Rám žľabu, Q 
2 519410 Vstupní žlab 200, O Żłób wejściowy, O Входной желоб, O Vstupný žľab, O 
2 519411 Vstupní žlab 250, P Żłób wejściowy, P Входной желоб, P Vstupný žľab, P 
2 519414 Vstupní žlab 320, Q Żłób wejściowy, Q Входной желоб, Q Vstupný žľab, Q 
3 511132 Čep bezpečnostního spínače úplný, O, P, Q Czop łącznika zabezpieczającego kompletny, O, P, Q Палец защитного выключателя в сборе, O, P, Q Čap bezpečnostného spínača úplný, O, P, Q 
4 511128 Držák krytu vstupních pásů pravý úplný, O, P, Q Uchwyt osłony taśm wejściowych prawy kompletny, O, P, Q Держатель крышки входных лент правый в сборе, O, P, Q Držiak krytu vstupných pásov pravý úplný, O, P, Q 
5 511129 Držák krytu vstupních pásů levý úplný, O, P, Q Uchwyt osłony taśm wejściowych lewy kompletny, O, P, Q Держатель крышки входных лент левый в сборе, O, P, Q Držiak krytu vstupných pásov ľavý úplný, O, P, Q 
6 511058 Přední panel, O Przedni pulpit, O Передный пульт, O Predný panel, O 
6 511059 Přední panel, P Przedni pulpit, P Передный пульт, P Predný panel, P 
6 511060 Přední panel, Q Przedni pulpit, Q Передный пульт, Q Predný panel, Q 
7 510905 Polykarbonátové okno 190, O Okno polikarbonowe 190, O Поликарбонатное окно 190, O Polykarbonátové okno 190, O 
7 512595 Polykarbonátové okno 250, P Okno polikarbonowe 250, P Поликарбонатное окно 250, P Polykarbonátové okno 250, P 
7 512594 Polykarbonátové okno 320, Q Okno polikarbonowe 320, Q Поликарбонатное окно 320, Q Polykarbonátové okno 320, Q 
8 511057 Kryt vstupních pásů, O, P, Q Osłona taśm wejściowych, O, P, Q Крышка входных лент, O, P, Q Kryt vstupných pásov, O, P, Q 
9 511133 Vačka bezpečnostního spínače, O, P, Q Krzywka łącznika zabezpieczającego, O, P, Q Кулачек защитного выключателя, O, P, Q Vačka bezpečnostného spínača, O, P, Q 

10 511075 Čep plynové vzpěry, O, P, Q Czop wspórnika gazowego, O, P, Q Палец газового подкоса, O, P, Q Čap plynovej vzpery, O, P, Q 
11 501000 Čep žlabu, O, P, Q Czop żłobu, O, P, Q Палец желоба, O, P, Q Čap žľabu, O, P, Q 
12 500999 Čep vzpěry 2, O, P, Q Czop wspórnika 2, O, P, Q Палец подкоса 2, O, P, Q Čap vzpery 2, O, P, Q 
13 512620 Závitová deska, O, P, Q Płyta gwintowa, O, P, Q Резьбовая доска, O, P, Q Závitová doska, O, P, Q 
14 511039 Vzpěra žlabu, O, P, Q Wspornik żłobu, O, P, Q Подкос желоба, O, P, Q Vzpera žľabu, O, P, Q 
15 511020 Matice mikrospínače, O, P, Q Nakrętka mikrołącznika, O, P, Q Гайка микровыключателя, O, P, Q Matica mikrospínača, O, P, Q 
16 H04065220450 Plynová pružina, O, P, Q Sprężyna gazowa, O, P, Q Газовая пружина, O, P, Q Plynová pružina, O, P, Q 
17 PRI610034077 Mikrospínač, O, P, Q Mikrowyłącznik, O, P, Q Микровыключатель, O, P, Q Mikrospínač, O, P, Q 
18 519407 Závitová lišta 190, O Listwa gwintowa 190, O Резьбовая планка 190, O Závitová lišta 190, O 
18 519408 Závitová lišta 250, P Listwa gwintowa 250, P Резьбовая планка 250, P Závitová lišta 250, P 
18 519409 Závitová lišta 320, Q Listwa gwintowa 320, Q Резьбовая планка 320, Q Závitová lišta 320, Q 
20 514084 Šroub M3x40, O, P, Q Śruba M3x30, O, P, Q Болт M3x30, O, P, Q Skrutka M3x30, O, P, Q 
21 309916000610 Šroub M6x10, O, P, Q Śruba M6x10, O, P, Q Болт M6x10, O, P, Q Skrutka M6x10, O, P, Q 
22 309595240612 Šroub M6x12, O, P, Q Śruba M6x12, O, P, Q Болт M6x12, O, P, Q Skrutka M6x12, O, P, Q 
23 309912000620 Šroub M6x20, O, P, Q Śruba M6x20, O, P, Q Болт M6x20, O, P, Q Skrutka M6x20, O, P, Q 
24 307732030008 Pojistný kroužek 8, O, P, Q Pierścień zabezpieczający 8, O, P, Q Предохранительное кольцо 8, O, P, Q Poistný krúžok 8, O, P, Q 
25 310934000010 Matice M10, O, P, Q Nakrętka M10, O, P, Q Гайка M10, O, P, Q Matica M10, O, P, Q 
26 PRI227001006 Matice M12, O, P, Q Nakrętka M12, O, P, Q Гайка M12, O, P, Q Matica M12, O, P, Q 
30 311125000003 Podložka 3/3,2/7/0,5, O, P, Q Podkładka 3/3,2/7/0,5, O, P, Q Шайба 3/3,2/7/0,5, O, P, Q Podložka 3/3,2/7/0,5, O, P, Q 
31 311125000006 Podložka 6/6,4/12/1,6, O, P, Q Podkładka 6/6,4/12/1,6, O, P, Q Шайба 6/6,4/12/1,6, O, P, Q Podložka 6/6,4/12/1,6, O, P, Q 
32 311125240008 Podložka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Podkładka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Шайба 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Podložka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q 
33 311125000010 Podložka 10/10,5/20/2, O, P, Q Podkładka 10/10,5/20/2, O, P, Q Шайба 10/10,5/20/2, O, P, Q Podložka 10/10,5/20/2, O, P, Q 
34 311125000013 Podložka 13, O, P, Q Podkładka 13, O, P, Q Шайба 13, O, P, Q Podložka 13, O, P, Q 
35 311734900006 Podložka M6/6,4/17/3, O, P, Q Podkładka M6/6,4/17/3, O, P, Q Шайба M6/6,4/17/3, O, P, Q Podložka M6/6,4/17/3, O, P, Q 
36 311127000003 Podložka 3, O, P, Q Podkładka 3, O, P, Q Шайба 3, O, P, Q Podložka 3, O, P, Q 
37 311127000006 Podložka 6, O, P, Q Podkładka 6, O, P, Q Шайба 6, O, P, Q Podložka 6, O, P, Q 
38 311127000010 Podložka 10, O, P, Q Podkładka 10, O, P, Q Шайба 10, O, P, Q Podložka 10, O, P, Q 
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 Soustava žehlicích pásů, platí pro žehlič: obrázek č. 516207A 
1 314E06000013 Válec úplný 5, A, H Walec kompletny 5, A, H Вал в сборе 5, A, H Valec úplný 5, A, H 
1 515E06000013 Válec úplný 5, B, I, D, K Walec kompletny 5, B, I, D, K Вал в сборе 5, B, I, D, K Valec úplný 5, B, I, D, K 
1 519E06000013 Válec úplný 5, C, J, E, L Walec kompletny 5, C, J, E, L Вал в сборе 5, C, J, E, L Valec úplný 5, C, J, E, L 
1 I03306000013 Válec úplný 5, F, M Walec kompletny 5, F, M Вал в сборе 5, F, M Valec úplný 5, F, M 
1 I03406000013 Válec úplný 5, G, N Walec kompletny 5, G, N Вал в сборе 5, G, N Valec úplný 5, G, N 
2 314E02000013 Válec úplný 1, A, H Walec kompletny 1, A, H Вал в сборе 1, A, H Valec úplný 1, A, H 
2 515E02000013 Válec úplný 1, B, I, D, K Walec kompletny 1, B, I, D, K Вал в сборе 1, B, I, D, K Valec úplný 1, B, I, D, K 
2 519E02000013 Válec úplný 1, C, J, E, L Walec kompletny 1, C, J, E, L Вал в сборе 1, C, J, E, L Valec úplný 1, C, J, E, L 
2 I03302000013 Válec úplný 1, F, M Walec kompletny 1, F, M Вал в сборе 1, F, M Valec úplný 1, F, M 
2 I03402000013 Válec úplný 1, G, N Walec kompletny 1, G, N Вал в сборе 1, G, N Valec úplný 1, G, N 
3 314E02000013 Válec úplný 1, A, H Walec kompletny 1, A, H Вал в сборе 1, A, H Valec úplný 1, A, H 
3 515E02000013 Válec úplný 1, B, I, D, K Walec kompletny 1, B, I, D, K Вал в сборе 1, B, I, D, K Valec úplný 1, B, I, D, K 
3 519E02000013 Válec úplný 1, C, E, J, L Walec kompletny 1, C, E, J, L Вал в сборе 1, C, E, J, L Valec úplný 1, C, E, J, L 
3 I03302000013 Válec úplný 1, F, M Walec kompletny 1, F, M Вал в сборе 1, F, M Valec úplný 1, F, M 
3 I03402000013 Válec úplný 1, G, N Walec kompletny 1, G, N Вал в сборе 1, G, N Valec úplný 1, G, N 
4 314E02000013 Válec úplný 1, A, H Walec kompletny 1, A, H Вал в сборе 1, A, H Valec úplný 1, A, H 
4 515E02000013 Válec úplný 1, B, I, D, K Walec kompletny 1, B, I, D, K Вал в сборе 1, B, I, D, K Valec úplný 1, B, I, D, K 
4 519E02000013 Válec úplný 1, C, E, J, L Walec kompletny 1, C, E, J, L Вал в сборе 1, C, E, J, L Valec úplný 1, C, E, J, L 
4 I03302000013 Válec úplný 1, F, M Walec kompletny 1, F, M Вал в сборе 1, F, M Valec úplný 1, F, M 
4 I03402000013 Válec úplný 1, G, N Walec kompletny 1, G, N Вал в сборе 1, G, N Valec úplný 1, G, N 
5 515E02000013 Válec úplný 1, D, K Walec kompletny 1, D, K Вал в сборе 1, D, K Valec úplný 1, D, K 
5 519E02000013 Válec úplný 1, E, L Walec kompletny 1, E, L Вал в сборе 1, E, L Valec úplný 1, E, L 
5 I03302000013 Válec úplný 1, F, M Walec kompletny 1, F, M Вал в сборе 1, F, M Valec úplný 1, F, M 
5 I03402000013 Válec úplný 1, G, N Walec kompletny 1, G, N Вал в сборе 1, G, N Valec úplný 1, G, N 
6 501661 Válec napínací, A, H Walec naprężający, A, H Вал натяжной, A, H Valec napínací, A, H 
6 501660 Válec napínací 150, D, K Walec naprężający 150, D, K Вал натяжной 150, D, K Valec napínací 150, D, K 
6 501659 Válec napínací 190, E, L Walec naprężający 190, E, L Вал натяжной 190, E, L Valec napínací 190, E, L 
6 501658 Válec napínací 250, F, M Walec naprężający 250, F, M Вал натяжной 250, F, M Valec napínací 250, F, M 
6 501657 Válec napínací 320, G, N Walec naprężający 320, G, N Вал натяжной 320, G, N Valec napínací 320, G, N 
10 314E00019714 Kladka, A, B, C, H, I, J Blok, A, B, C, H, I, J Блок, A, B, C, H, I, J Kladka, A, B, C, H, I, J 
10 515E00019714 Kladka, D, E, F, G, K, L, M, N Blok, D, E, F, G, K, L, M, N Блок,  D, E, F, G, K, L, M, N Kladka, D, E, F, G, K, L, M, N 
11 503507 Nábal 13000x50x15, C, E, J, L Powłoka 13000x50x15, C, E, J, L Намотка 13000x50x15, C, E, J, L Nábal 13000x50x15, C, E, J, L 
11 503506 Nábal 17500x50x15, F, M Powłoka 17500x50x15, F, M Намотка 17500x50x15, F, M Nábal 17500x50x15, F, M 
11 503505 Nábal 21500x50x15, G, N Powłoka 21500x50x15, G, N Намотка 21500x50x15, G, N Nábal 21500x50x15, G, N 
11 503509 Nábal 10000x50x15, A, H Powłoka 10000x50x15, A, H Намотка 10000x50x15, A, H Nábal 10000x50x15, A, H 
11 503508 Nábal 11000x50x15, B, I, D, K Powłoka 11000x50x15, B, I, D, K Намотка 11000x50x15, B, I, D, K Nábal 11000x50x15, B, I, D, K 
12 314E00024514 Podložka 10,2x30,5x1,5, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podkładka 10,2x30,5x1,5, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Шайба 10,2x30,5x1,5, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podložka 10,2x30,5x1,5, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
13 309966240640 Šroub M6x40, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Śruba M6x40, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Болт M6x40, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Skrutka M6x40, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
14 372612080003 Stuha, A, B, C, H, I, J Wstęga, A, B, C, H, I, J Тесма, A, B, C, H, I, J Stužieka, A, B, C, H, I, J 
14 372612080003 Stuha, D, E, F, G, K, L, M, N Wstęga, D, E, F, G, K, L, M, N Тесма, D, E, F, G, K, L, M, N Stužieka, D, E, F, G, K, L, M, N 
15 515E00021815 Vymezovací trubka 2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Rurka dystansowa 2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Ограничительная трубка 2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Vymedzovacia rúrka 2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
16 I01100022215 Vymezovací trubka 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Rurka dystansowa 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Ограничительная трубка 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Vymedzovacia rúrka 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
17 314E00021714 Vymezovací trubka 1, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Rurka dystansowa 1, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Ограничительная трубка 1, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Vymedzovacia rúrka 1, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
18 I01100022314 Vymezovací trubka 5, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Rurka dystansowa 5, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Ограничительная трубка 5, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Vymedzovacia rúrka 5, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
19 505372 Pružina, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Sprężyna, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Пружина, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Pružina, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
20 325000000031 Ložisko, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Łożysko, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Подшипник, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Ložisko, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
21 314E00019314 Řetězové kolo 22-06, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Koło łańcuchowe 22-06, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Цепное колесо 22-06, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Reťazové koleso 22-06, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
22 515E00019214 Řetězové kolo 17-06, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Koło łańcuchowe 17-06, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Цепное колесо 17-06, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Reťazové koleso 17-06, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
23 314E00019414 Řetězové kolo 24-08, A, B, C, H, I, J Koło łańcuchowe 24-08, A, B, C, H, I, J Цепное колесо 24-08, A, B, C, H, I, J Reťazové koleso 24-08, A, B, C, H, I, J 
23 515E00019014 Řetězové kolo 20-08, D, E, F, G, K, L, M, N Koło łańcuchowe 20-08, D, E, F, G, K, L, M, N Цепное колесо 20-08, D, E, F, G, K, L, M, N Reťazové koleso 20-08, D, E, F, G, K, L, M, N 
24 314E00019414 Řetězové kolo 24-08, A, B, C, H, I, J Koło łańcuchowe 24-08, A, B, C, H, I, J Цепное колесо 24-08, A, B, C, H, I, J Reťazové koleso 24-08, A, B, C, H, I, J 
24 515E00019414 Řetězové kolo 22-08, D, E, F, G, K, L, M, N Koło łańcuchowe 22-08, D, E, F, G, K, L, M, N Цепное колесо 22-08, D, E, F, G, K, L, M, N Reťazové koleso 22-08, D, E, F, G, K, L, M, N 
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 Soustava žehlicích pásů, platí pro žehlič: obrázek č. 516207A 
25 372150311029 Žehlicí pás s háčky, 2300x200, A, B, C, H, I, J Taśma prasowania z haczykami, 2300x200, A, B, C, H, I, J Гладильная лента с крючками, 2300x200, A, B, C, H, I, J Žehliaci pás s háčikmi, 2300x200, A, B, C, H, I, J 
25 529129 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 7 ks pásů), A, H Zestaw taśm do prasowania (zawiera 7 szt taśm), A, H Комплект гладильных полос, (содержит 7штук полос), A, H  
25 529130 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 8 ks pásů), B, I Zestaw taśm do prasowania (zawiera 8 szt taśm), B, I Комплект гладильных полос, (содержит 8штук полос), B, I  
25 529131 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 10 ks pásů), C, J Zestaw taśm do prasowania (zawiera 10 szt taśm), C, J Комплект гладильных полос, (содержит 10 штук полос), C, J  
25 372150311005 Žehlicí pás s háčky, 3070x200mm,  D, E, F, G, K, L, M, N Taśma prasowania z haczykami, 3070x200mm,  D, E, F, G, K, L, M, N Гладильная лента с крючками, 3070x200mm, D, E, F, G, K, L, M, N Žehliaci pás s háčikmi, 3070x200mm,  D, E, F, G, K, L, M, N 
25 529132 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 8 ks pásů), D, K Zestaw taśm do prasowania (zawiera 8 szt taśm), D, K Комплект гладильных полос, (содержит 8 штук полос), D, K  
25 529133 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 10 ks pásů), E, L Zestaw taśm do prasowania (zawiera 10 szt taśm), E, L Комплект гладильных полос, (содержит 10 штук полос), E, L  
25 529134 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 13 ks pásů), F, M Zestaw taśm do prasowania (zawiera 13szt taśm), F, M Комплект гладильных полос, (содержит 13 штук полос), F, M  
25 529135 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 16 ks pásů), G, N Zestaw taśm do prasowania (zawiera 16szt taśm), G, N Комплект гладильных полос, (содержит 16 штук полос), G, N  
25 102758 Samostatná spojovací tyčinka pro spojování žehlicích Oddzielna pałeczka łącząca dla połączenia pasów do  Самостоятельный соед. стержень для соединения  
25  pásů, není na obrázku, dodává se v metrech prasowania, nie ma na rysunku, dostarczane w  metrach соединения гладильных лент, нет на рисунке, поставляется в метрах  
26 I01100016114 Úhelník napínání, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Kątownik naprężania, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Уголок натяжки, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Uholník napínania, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
27 314E00022814 Vodicí šroub, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Śruba kierująca, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Направляющий винт, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Vodiaca skrutka, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
28 515E00024614 Pružina přítlaku, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Sprężyna docisku, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Пружина прижима, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Pružina prítlaku, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
29 314G00028514 Čep ložiska, A, B, C, H, I, J Czop łożyskowy, A, B, C, H, I, J Палец подшипника, A, B, C, H, I, J Čap ložiska, A, B, C, H, I, J 
29 I06200024814 Čep ložiska, D, E, F, G, K, L, M, N Czop łożyskowy, D, E, F, G, K, L, M, N Палец подшипника, D, E, F, G, K, L, M, N Čap ložiska, D, E, F, G, K, L, M, N 
30 515E00021915 Vymezovací trubka 3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Rurka dystansowa 3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Ограничительная трубка 3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Vymedzovacia rúrka 3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
31 309914000616 Šroub M6x16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Śruba M6x16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Болт M6x16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Skrutka M6x16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
32 309933000825 Šroub M8x25, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Śruba M8x25, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Болт M8x25, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Skrutka M8x25, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
33 311125000008 Podložka 8/8,4/16/1,6, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podkładka 8/8,4/16/1,6, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Шайба 8/8,4/16/1,6, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podložka 8/8,4/16/1,6, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
34 311127000008 Podložka 8, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podkładka 8, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Шайба 8, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podložka 8, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
35 309933000835 Šroub M8x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Śruba M8x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Болт M8x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Skrutka M8x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
36 310934000008 Matice M8, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Nakrętka M8, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Гайка M8, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Matica M8, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
37 309914000816 Šroub M8x16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Śruba M8x16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Болт M8x16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Skrutka M8x16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
40 309933001035 Šroub M10x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Śruba M10x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Болт M10x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Skrutka M10x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
41 310934000010 Matice M10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Nakrętka M10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Гайка M10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Matica M10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
42 311125000010 Podložka 10/10,5/20/2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podkładka 10/10,5/20/2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Шайба 10/10,5/20/2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podložka 10/10,5/20/2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
43 311127000010 Podložka 10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podkładka 10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Шайба 10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podložka 10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
44 310934000012 Matice M12, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Nakrętka M12, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Гайка M12, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Matica M12, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
45 519943 Šroub M10x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Śruba M10x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Болт M10x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Skrutka M10x35, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
46 519945 Podložka 11,2/20/2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podkładka 11,2/20/2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Шайба 11,2/20/2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Podložka 11,2/20/2, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
47 310985000010 Matice M10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Nakrętka M10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Гайка M10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N Matica M10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N 
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 Soustava žehlicích pásů, platí pro žehlič s oboustranným výstupem : obrázek č. 516208A 
1 501659 Válec napínací, O Walec naprężający, O Вал натяжной, O Valec napínací, O 
1 501658 Válec napínací, P Walec naprężający, P Вал натяжной, P Valec napínací, P 
1 501657 Válec napínací, Q Walec naprężający, Q Вал натяжной, Q Valec napínací, Q 
2 503392 Válec kladek, O Walec bloków, O Вал блоков, O Valec kladiek, O 
2 503393 Válec kladek, P Walec bloków, P Вал блоков, P Valec kladiek, P 
2 503394 Válec kladek, Q Walec bloków, Q Вал блоков, Q Valec kladiek, Q 
3 503409 Válec 1 skládání, O Walec 1 składanie, O Вал 1 складывания, O Valec 1 skladania, O 
3 503410 Válec 1 skládání, P Walec 1 składanie, P Вал 1 складывания, P Valec 1 skladania, P 
3 503411 Válec 1 skládání, Q Walec 1 składanie, Q Вал 1 складывания, Q Valec 1 skladania, Q 
4 519E02000013 Válec úplný I, O Walec kompletny I, O Вал в сборе I, O Valec úplný I, O 
4 I03302000013 Válec úplný I, P Walec kompletny I, P Вал в сборе I, P Valec úplný I, P 
4 I03402000013 Válec úplný I, Q Walec kompletny I, Q Вал в сборе I, Q Valec úplný I, Q 
6 503398 Kladka, O, P, Q Blok, O, P, Q Блок, O, P, Q Kladka, O, P, Q 
7 503500 Řetězové kolo 26-08, O, P, Q Koło łańcuchowe 26-08, O, P, Q Цепное колесо 26-08, O, P, Q Reťazové koleso 26-08, O, P, Q 
8 509187 Deska napínání - pravá úplná, O, P, Q Płyta naprężania – prawa kompletna, O, P, Q Доска натяжки – правая в сборе, O, P, Q Doska napínania - pravá úplná, O, P, Q 
9 509188 Deska napínání - levá úplná, O, P, Q Płyta naprężania - lewa kompletna, O, P, Q Доска натяжки – левая в сборе, O, P, Q Doska napínania - ľavá úplná, O, P, Q 

10 512624 Náboj napínací desky, O, P, Q Piasta płyty naprężania, O, P, Q Ступица натяжной доски, O, P, Q Náboj napínací dosky, O, P, Q 
11 515E00021915 Vymezovací trubka 3, O, P, Q Rurka dystansowa 3, O, P, Q Ограничительная трубка 3, O, P, Q Vymedzovacia rúrka 3, O, P, Q 
12 500827 Vymezovací trubka 45, O, P, Q Rurka dystansowa 45, O, P, Q Ограничительная трубка 45, O, P, Q Vymedzovacia rúrka 45, O, P, Q 
13 503419 Vymezovací trubka 73, O, P, Q Rurka dystansowa 73, O, P, Q Ограничительная трубка 73, O, P, Q Vymedzovacia rúrka 73, O, P, Q 
14 515E00021815 Vymezovací trubka 2, O, P, Q Rurka dystansowa 2, O, P, Q Ограничительная трубка 2, O, P, Q Vymedzovacia rúrka 2, O, P, Q 
15 I01100022215 Vymezovací trubka 4, O, P, Q Rurka dystansowa 4, O, P, Q Ограничительная трубка 4, O, P, Q Vymedzovacia rúrka 4, O, P, Q 
16 I01100022314 Vymezovací trubka 5, O, P, Q Rurka dystansowa 5, O, P, Q Ограничительная трубка 5, O, P, Q Vymedzovacia rúrka 5, O, P, Q 
17 503420 Vymezovací trubka 40, O, P, Q Rurka dystansowa 40, O, P, Q Ограничительная трубка 40, O, P, Q Vymedzovacia rúrka 40, O, P, Q 
18 325000000031 Ložisko, O, P, Q Łożysko, O, P, Q Подшипник, O, P, Q Ložisko, O, P, Q 
20 509190 Čep pružin, O, P, Q Czop sprężyn, O, P, Q Палец пружин, O, P, Q Čap pružin, O, P, Q 
21 505372 Pružina, O, P, Q Sprężyna, O, P, Q Пружина, O, P, Q Pružina, O, P, Q 
22 510960 Pojistný kroužek 50, O, P, Q Pierścień zabezpieczający 50, O, P, Q Предохранительное кольцо 50, O, P, Q Poistný krúžok 50, O, P, Q 
23 510952 Kluzné pouzdro, O, P, Q Tuleja ślizgowa, O, P, Q Скользящая втулка, O, P, Q Klzné puzdro, O, P, Q 
24 502367 Pojistný kroužek 30, O, P, Q Pierścień zabezpieczający 30, O, P, Q Предохранительное кольцо 30, O, P, Q Poistný krúžok 30, O, P, Q 
30 309914000616 Šroub M6x16, O, P, Q Śruba M6x16, O, P, Q Болт M6x16, O, P, Q Skrutka M6x16, O, P, Q 
31 309914000816 Šroub M8x16, O, P, Q Śruba M8x16, O, P, Q Болт M8x16, O, P, Q Skrutka M8x16, O, P, Q 
32 519944 Šroub M10x45, O, P, Q Śruba M10x45, O, P, Q Болт M10x45, O, P, Q Skrutka M10x45, O, P, Q 
33 309933001035 Šroub M10x35, O, P, Q Śruba M10x35, O, P, Q Болт M10x35, O, P, Q Skrutka M10x35, O, P, Q 
34 310934000010 Matice M10, O, P, Q Nakrętka M10, O, P, Q Гайка M10, O, P, Q Matica M10, O, P, Q 
35 311125000010 Podložka 10/10,5/20/2, O, P, Q Podkładka 10/10,5/20/2, O, P, Q Шайба 10/10,5/20/2, O, P, Q Podložka 10/10,5/20/2, O, P, Q 
36 311127000010 Podložka 10, O, P, Q Podkładka 10, O, P, Q Шайба 10, O, P, Q Podložka 10, O, P, Q 
37 310934240006 Matice M6, O, P, Q Nakrętka M6, O, P, Q Гайка M6, O, P, Q Matica M6, O, P, Q 
38 311125240006 Podložka 6/6,4/12/1,6, O, P, Q Podkładka 6/6,4/12/1,6, O, P, Q Шайба 6/6,4/12/1,6, O, P, Q Podložka 6/6,4/12/1,6, O, P, Q 
41 503507 Nábal 13000x50x15, O Powłoka 13000x50x15, O Намотка 13000x50x15, O Nábal 13000x50x15, O 
41 503506 Nábal 17500x50x15, P Powłoka 17500x50x15, P Намотка 17500x50x15, P Nábal 17500x50x15, P 
41 503505 Nábal 21500x50x15, Q Powłoka 21500x50x15, Q Намотка 21500x50x15, Q Nábal 21500x50x15, Q 
42 314E00024514 Podložka 10,2x30,5x1,5, O, P, Q Podkładka 10,2x30,5x1,5, O, P, Q Шайба 10,2x30,5x1,5, O, P, Q Podložka 10,2x30,5x1,5, O, P, Q 
43 309966240640 Šroub M6x40, O, P, Q Śruba M6x40, O, P, Q Болт M6x40, O, P, Q Skrutka M6x40, O, P, Q 
46 I06200024814 Čep ložiska, O, P, Q Czop łożyskowy, O, P, Q Палец подшипника, O, P, Q Čap ložiska, O, P, Q 
47 309933000835 Šroub M8x35, O, P, Q Śruba M8x35, O, P, Q Болт M8x35, O, P, Q Skrutka M8x35, O, P, Q 
48 311125000008 Podložka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Podkładka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Шайба 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Podložka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q 
49 311127000008 Podložka 8, O, P, Q Podkładka 8, O, P, Q Шайба 8, O, P, Q Podložka 8, O, P, Q 
50 310934000008 Matice M8, O, P, Q Nakrętka M8, O, P, Q Гайка M8, O, P, Q Matica M8, O, P, Q 
51 314E00019314 Řetězové kolo 22-06, O, P, Q Koło łańcuchowe 22-06, O, P, Q Цепное колесо 22-06, O, P, Q Reťazové koleso 22-06, O, P, Q 
52 I01100016114 Úhelník napínání, O, P, Q Kątownik naprężania, O, P, Q Уголок натяжки, O, P, Q Uholník napínania, O, P, Q 
53 314E00022814 Vodicí šroub, O, P, Q Śruba kierująca, O, P, Q Направляющий винт, O, P, Q Vodiaca skrutka, O, P, Q 
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 Soustava žehlicích pásů, platí pro žehlič s oboustranným výstupem : obrázek č. 516208A 
54 515E00024614 Pružina přítlaku, O, P, Q Sprężyna docisku, O, P, Q Пружина прижима, O, P, Q Pružina prítlaku, O, P, Q 
55 310934000012 Matice M12, O, P, Q Nakrętka M12, O, P, Q Гайка M12, O, P, Q Matica M12, O, P, Q 
56 309933000825 Šroub M8x25, O, P, Q Śruba M8x25, O, P, Q Болт M8x25, O, P, Q Skrutka M8x25, O, P, Q 
57 372612080003 Odlepovací stužka, O, P, Q Tasiemka do odczepienia, O, P, Q Отклеевающая тесма, O, P, Q Odliepacia stužka, O, P, Q 
58 515E00019214 Řetězove kolo 17-06, O, P, Q Koło łańcuchowe 17-06, O, P, Q Цепное колесо 17-06, O, P, Q Reťazové koleso 17-06, O, P, Q 
61 515E00019414 Řetězové kolo 22-08, O, P, Q Koło łańcuchowe 22-08, O, P, Q Цепное колесо 22-08, O, P, Q Reťazové koleso 22-08, O, P, Q 
62 372150311020 Žehlicí pás s háčky, 2940x200mm, O, P, Q Taśma prasowania z haczykami, 2940x200mm, O, P, Q Гладильная лента с крючками, 2940x200мм, O, P, Q Pás žehliaci s háčikmi, 2940x200mm, O, P, Q 
62 529136 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 10 ks pásů), O Zestaw taśm do prasowania (zawiera 10 szt taśm), O Комплект гладильных полос, (содержит 10 штук полос), O  
62 529137 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 13 ks pásů), P Zestaw taśm do prasowania (zawiera 13szt taśm), P Комплект гладильных полос, (содержит 13 штук полос), P  
62 529138 Sada žehlicích pásů, (obsahuje 16 ks pásů), Q Zestaw taśm do prasowania (zawiera 16szt taśm), Q Комплект гладильных полос, (содержит 16 штук полос), Q  
62 102758 Samostatná spojovací tyčinka pro spojování žehlicích Oddzielna pałeczka łącząca dla połączenia pasów do  Самостоятельный соед. стержень для соединения  
62  pásů, není na obrázku, dodává se v metrech prasowania, nie ma na rysunku, dostarczane w  metrach соединения гладильных лент, нет на рисунке, поставляется в метрах  
64 519943 Šroub M10x35, O, P, Q Śruba M10x35, O, P, Q Болт M10x35, O, P, Q Skrutka M10x35, O, P, Q 
65 519945 Podložka 11,2/20/2, O, P, Q Podkładka 11,2/20/2, O, P, Q Шайба 11,2/20/2, O, P, Q Podložka 11,2/20/2, O, P, Q 
66 310985000010 Matice M10, O, P, Q Nakrętka M10, O, P, Q Гайка M10, O, P, Q Matica M10, O, P, Q 
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 Motor s převodovkou: obrázek č. 516209A 
1 329569488110 Klika Klamka Кривошип Kľuka 
2 314E36000014 Napínací kladka Wałek napinający Натяжной блок  
4 307732030015 Kroužek pojistný 15 Pierścień zabezpieczający 15 Предохранительное кольцо 15 Poistný krúžok 15 
5 515E22000515 Podložka Podkładka Шайба Podložka 
6 326000600202 Ložisko Łożysko Подшипник Ložisko 
7 314E00027414 Deska kliky Płyta klamki Доска кривошипа Doska kľuky 
8 509439 Vedení kliky Prowadzenie klamki Направляющая кривошипа Vedenie kľuky 
9 314E00027614 Trubka distanční Rurka dystansowa Дистанционная трубка Distančná rúrka 
10 500602 Klínová řemenice, platí pro : Koło pasowe klinowe, dla  Клиновый ременный шкив, относится к:  Klinová remenica, platí pre: 
10  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, (O, P, Q) - bez skládače A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, (O, P, Q) - bez składarki A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, (O, P, Q) - без складывателя A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, (O, P, Q) - 
10 517133 Klínová řemenice, (O, P, Q) - se skládačem Koło pasowe rowkowe, (O, P, Q) dotyczy: ze składarką Клиновый ременный шкив, относится к: со складывателем  
11 505007 Řemenice velká Koło pasowe duże Ременный шкив большой Remenica veľká 
12 509197 Nosič snímače otáček, O, P, Q Nośnik czujnika obrotów, O, P, Q Носитель датчика оборотов, O, P, Q Nosič snímača otáčok, O, P, Q 
13 505421 Motor s převodovkou Silnik z przekładnią Двигатель с коробкой передач Motor s prevodovkou 
14 502374 Ložisko Łożysko Подшипник Ložisko 
15 311732031062 Kroužek pojistný 62 Pierścień zabezpieczający 62 Предохранительное кольцо 62 Poistný krúžok 62 
16 PRI607000080 Řemen Koło pasowe Ременный шкив Remenica 
18 309912000830 Šroub M8x30 Śruba M8x30 Болт M8x30 Skrutka M8x30 
19 509196 Disk, O, P, Q Dysk, O, P, Q Диск, O, P, Q Disk, O, P, Q 
20 505449 Pero Sprężyna Перо Pero 
22 509441 Hřídel kliky Wał klamky Вал кривошипa Hriadel kľuky  
23 509440 Pružina Sprężyna Пружина термоэлемента Pružina 
24 505004 Držák mikrospínače Uchwyt  mikrołącznika Держатель микровыключателя Držiak mikrospínača 
25 PRI610028017 Mikrospínač Mikrowyłącznik Микровыключатель Mikrospínač 
26 506550 Západka, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Zapadka, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Защелка, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Západka, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
27 506548 Plomba olověná 14, platí pro: Plomba ołowiana 14, dla: Пломба оловянная 14, относится к: Plomba olovená 14, platí pre: 
27  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
28 506549 Plombovací lanko 1,1, platí pro: Lanko plombowacy 1, 1, dla Бечевка пломбированая 1,1, относится к: Plombovací lanko 1,1, platí pre: 
28  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
29 509042 Řetězové kolo 21-08 Koło łańcuchowe 21-08 Цепное колесо 21-08 Reťazové koleso 21-08 
30 509078 Závitová deska Płyta gwintowa Резьбовая доска Závitová doska 
31 311127000006 Podložka 6 DIN 127 Podkładka 6 DIN 127 Шайба 6 DIN 127 Podložka 6 DIN 127 
32 PRI231002003 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
33 309933000620 Šroub M6x20 DIN 933 Śruba M6x20 DIN 933 Болт M6x20 DIN 933 Skrutka M6x20 DIN 933 
34 309933001025 Šroub M10x25 Śruba M10x25 Болт M10x25 Skrutka M10x25 
35 310934000010 Matice M10 Nakrętka M10 Гайка M10 Matica M10 
36 311125000010 Podložka 10/10,5/20/2 Podkładka 10/10,5/20/2 Шайба 10/10,5/20/2 Podložka 10/10,5/20/2 
37 505002 Pouzdro Tuleja Втулка Puzdro 
38 311127000010 Podložka 10 Podkładka 10 Шайба 10 Podložka 10 
39 509041 Hřídel Wał Вал Hriadeľ 
40 507639 Konzola převodovky Konsola przekładni Кронштейн коробки передач Konzola prevodovky 
41 505003 Kolík řemenice Kołek koła pasowego Палец ременного шкива Kolík remenice 
42 309084000316 Šroub M3x16 Śruba M3x16 Болт М3х16 Skrutka M3x16 
43 310934800003 Matice M3 Nakrętka M3 Гайка М3 Matica M3 
44 505005 Podložka řemenice Podkładka koła pasowego Шайба ременного шкива Podložka remenice 
45 309084000410 Šroub M4x10 Śruba M4x10 Болт М4х10 Skrutka M4x10 
46 309084000512 Šroub M5x12, O, P, Q Śruba M5x12, O, P, Q Болт M5x12, O, P, Q Skrutka M5x12, O, P, Q 
47 311679800005 Podložka M5/5.1, O, P, Q Podkładka M5/5.1, O, P, Q Шайба M5/5.1, O, P, Q Podložka M5/5.1, O, P, Q 
48 309084100410 Šroub M4x10 O, P, Q Śruba M4x10 O, P, Q Болт M4x10 O, P, Q Skrutka M4x10 O, P, Q 
49 311125100004 Podložka 4/4,3/9/0,8 O, P, Q Podkładka 4/4,3/9/0,8 O, P, Q Шайба 4/4,3/9/0,8 O, P, Q Podložka 4/4,3/9/0,8 O, P, Q 
50 311127000004 Podložka 4 O, P, Q Podkładka 4 O, P, Q Шайба 4 O, P, Q Podložka 4 O, P, Q 
51 310934100004 Matice M4 O, P, Q Nakrętka M4 O, P, Q Гайка M4 O, P, Q Matica M4 O, P, Q 
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 Motor s převodovkou: obrázek č. 516209A 
52 309933000825 Šroub M8x25 Śruba M8x25 Болт M8x25 Skrutka M8x25 
53 311902100008 Podložka M8 Podkładka M8 Шайба M8 Podložka M8 
54 311125000008 Podložka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Podkładka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Шайба 8/8,4/16/1,6, O, P, Q Podložka 8/8,4/16/1,6, O, P, Q 
55 223107000814 Podložka Podkładka Шайба Podložka 
56 310934000008 Matice M8, O, P, Q Nakrętka M8, O, P, Q Гайка M8, O, P, Q Matica M8, O, P, Q 
57 311127000008 Podložka 8 Podkładka 8 Шайба 8 Podložka 8 
58 309912000620 Šroub M6x20 Śruba M6x20 Болт М6х20 Skrutka M6x20 
59 311127000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
60 374415083131 Snímač indukční, O, P, Q Czujnik indukcyjny, O, P, Q Датчик индукции, O, P, Q Snímač indukčný, O, P, Q 
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 Řetězové převody: obrázek č. 516210C 
1 515E22000014 Napínací ústrojí Układ naprężający Устройства натяжки Napínacie ústrojenstvo 
2 512465 Kladka vodicí, do v.č. 314I001338JV, A, H,  316I001374JV, B, I, Blok oporowy, do n.p. 314I001338JV, A, H,  316I001374JV, B, I, Опорный блок, дo п. н. 314I001338JV, A, H,  316I001374JV, B, I, Operná kladka, do v.č. 314I001338JV, A, H,  316I001374JV, B, I, 
2  320I001376JX, C, J,  516I000565JV, D, K, 320I001376JX, C, J,  516I000565JV, D, K, 320I001376JX, C, J,  516I000565JV, D, K, 320I001376JX, C, J,  516I000565JV, D, K, 
2  520I000568JV, E, L, 525I000563JT, F, M 520I000568JV, E, L, 525I000563JT, F, M 520I000568JV, E, L, 525I000563JT, F, M 520I000568JV, E, L, 525I000563JT, F, M 
2  532I000558JV, G, N, 525IF000218JV, P, 532I000558JV, G, N, 525IF000218JV, P, 532I000558JV, G, N, 525IF000218JV, P, 532I000558JV, G, N, 525IF000218JV, P, 
2  532IR000128JV, Q 532IR000128JV, Q 532IR000128JV, Q 532IR000128JV, Q 
2 525131 Kladka vodicí, od v.č. 314I001339JV, A, H,  316I001375JV, B, I, Blok oporowy, od n.p. 314I001339JV, A, H,  316I001375JV, B, I, Опорный блок, от п. н. 314I001339JV, A, H,  316I001375JV, B, I, Operná kladka, od v.č. 314I001339JV, A, H,  316I001375JV, B, I, 
2  320I001377JX, C, J,  516I000566JV, D, K, 320I001377JX, C, J,  516I000566JV, D, K, 320I001377JX, C, J,  516I000566JV, D, K, 320I001377JX, C, J,  516I000566JV, D, K, 
2  520I000569JV, E, L, 525I000564JT, F, M 520I000569JV, E, L, 525I000564JT, F, M 520I000569JV, E, L, 525I000564JT, F, M 520I000569JV, E, L, 525I000564JT, F, M 
2  532I000559JV, G, N, 525IF000219JV, P, 532I000559JV, G, N, 525IF000219JV, P, 532I000559JV, G, N, 525IF000219JV, P, 532I000559JV, G, N, 525IF000219JV, P, 
2  532IR000129JV, Q 532IR000129JV, Q 532IR000129JV, Q 532IR000129JV, Q 
3 507521 Převáděcí řetězka, O, P, Q Łańcuch transmisyjny, O, P, Q Переводная цепочка, O, P, Q Prevádzacia retiazka, O, P, Q 
4 507521 Převáděcí řetězka, O, P, Q – elektrické topení Łańcuch transmisyjny, O, P, Q – ogrzewanie elektryczne Переводная цепочка, O, P, Q –электрическое нагревание Prevádzacia retiazka, O, P, Q – elektrické kúrenie 
5 515E21000014 Napínák Naprężacz Стяжка Napínač 
6 309933001080 Šroub M10x80 Śruba M10x80 Болт M10x80 Skrutka M10x80 
7 310934000010 Matice M10 Nakrętka M10 Гайка М10 Matica M10 
8 309933000612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт M6x12 Skrutka M6x12 
9 311127000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
10 309933000825 Šroub M8x25 Śruba M8x25 Болт M8x25 Skrutka M8x25 
11 310934000008 Matice M8 Nakrętka M8 Гайка М8 Matica M8 
12 311125000008 Podložka 8/8,4/16/1,6 Podkładka 8/8,4/16/1,6 Шайба 8/8,4/16/1,6 Podložka 8/8,4/16/1,6 
13 311127000008 Podložka 8 Podkładka 8 Шайба 8 Podložka 8 
14 311902100008 Podložka M8 Podkładka M8 Шайба M8 Podložka M8 
15 318000080001 Řetěz hlavní hnací, l=2013mm, A, B, C, H, I, J Łańcuch napędowy główny, l=2013mm, A, B, C, H, I, J Цепь главная приводная, l=2013мм, A, B, C, H, I, J Reťaz hlavný hnací, l=2013mm, A, B, C, H, I, J 
15 318000080001 Řetěz hlavní hnací, l=2100mm, D, E, F, G, K, L, M, N Łańcuch napędowy główny, l=2100mm, D, E, F, G, K, L, M, N Цепь главная приводная, l=2100mm, D, E, F, G, K, L, M, N Reťaz hlavný hnací, l=2100mm, D, E, F, G, K, L, M, N 
15 318000080001 Řetěz hlavní hnací, l=3245mm, O, P, Q Łańcuch napędowy główny, l=3245mm, O, P, Q Цепь главная приводная, l=3245mm, O, P, Q Reťaz hlavný hnací, l=3245mm, O, P, Q, 
16 318000060001 Řetěz pohonu vstupního stolu, l=1200 mm A, B, C, H, I, J Łańcuch napędu stołu wejściowego, l=1200 mm A, B, C, H, I, J Цепь привода входного стола, l=1200 мм, A, B, C, H, I, J Reťaz pohonu vstupného stolu, l=1200 mm A, B, C, H, I, J 
16 318000060001 Řetěz pohonu vstupního stolu, l=1200 mm, D, E, F, G, K, L, M, N Łańcuch napędu stołu wejściowego, l=1200 mm D, E, F, G, K, L, M, N Цепь привода входного стола, l=1200 мм,D, E, F, G, K, L, M, N Reťaz pohonu vstupného stolu, l=1200 mm, D, E, F, G, K, L, M, N 
16 318000060001 Řetěz pohonu vstupního stolu l=870 mm, O, P, Q Łańcuch napędu stołu wejściowego, l=870 mm, O, P, Q Цепь привода входного стола, l=870 мм, O, P, Q Reťaz pohonu vstupného stolu l=870 mm, O, P, Q 
17 318000060001 Řetěz přítlačného válce, l=445mm, A, B, C, H, I, J Łańcuch walca dociskowego, l=445mm, A, B, C, H, I, J Цепь прижимного вала, l=445мм, A, B, C, H, I, J Reťaz prítlačného valca, l=445mm, A, B, C, H, I, J 
17 318000060001 Řetěz přítlačného válce, l=500 mm, D, E, F, G, K, L, M, N Łańcuch walca dociskowego, l=500 mm, D, E, F, G, K, L, M, N Цепь прижимного вала, l=500 мм, D, E, F, G, K, L, M, N Reťaz prítlačného valca, l=500 mm, D, E, F, G, K, L, M, N 
17 318000060001 Řetěz přítlačného válce, l=500 mm, O, P, Q Łańcuch walca dociskowego, l=500 mm, O, P, Q Цепь прижимного вала, l=500 мм, O, P, Q Reťaz prítlačného valca, l=500 mm, O, P, Q 
18 318000080100 Spojovací článek Element łączący Соединяющее звено Spojovací článok 
19 514075 Lomený článek Element łamany Ломаное звено Lomený článok 
20 318000060100 Spojovací článek Element łączący Соединяющее звено Spojovací článok 
21 318000060101 Lomený článek Element łamany Ломаное звено Lomený článok 
25 525129 Konzola vodicí kladky Konsola wałka prowadzącego Кронштейн направляющего блока Držiak opernej kladky úplný 
26 525130 Náboj Piasta Ступица Náboj  
27 PRI608000041 Ložisko Łożysko Подшипник Ložisko 
28 525132 Deska vymezovací T2 Płyta dystansowa T2 Ограничительная доска T2 Vymedzovacia doska T2 
29 PRI611009025 Podložka 10.5/36/2 Podkładka 10.5/36/2 Шайба 10.5/36/2 Podložka 10.5/36/2 
30 507518 Deska úplná, O, P, Q Płyta kompletna, O, P, Q Доска в сборе O, P, Q Doska úplná, O, P, Q 
31 507517 Řetězové kolo, O, P, Q Koło łańcuchowe, O, P, Q Цепное колесо, O, P, Q Reťazové koleso, O, P, Q 
32 515E22000515 Podložka, O, P, Q Podkładka O, P, Q Шайба O, P, Q Podložka  O, P, Q 
33 326000600200 Ložisko, O, P, Q Łożysko, O, P, Q Подшипник, O, P, Q Ložisko, O, P, Q 
34 307732030015 Pojistný kroužek, O, P, Q Pierścień zabezpieczający, O, P, Q Предохранительное кольцо, O, P, Q Poistný krúžok, O, P, Q 
35 515E22100014 Deska úplná Płyta kompletna Доска в сборе  Doska úplná 
36 515E22000413 Napínací řetězové kolo Koło łańcuchowe naprężające Натяжное цепное колесо Napínacie reťazové koleso 
37 326000600202 Ložisko Łożysko Подшипник Ložisko 
38 525201 Distanční disk, (O, P, Q) - se skládačem    
39 515E22000515 Podložka Podkładka Шайба Podložka 
40 525200 Ozubené kolo, (O, P, Q) - se skládačem Koło zębate (O, P, Q) – z składarką Зубчатое колесо, (O, P, Q) – со складывателем  
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 Řetězové převody: obrázek č. 516210C 
41 525204 Šroub M6x16, (O, P, Q) - se skládačem Śruba M6x16, (O, P, Q) - z składarką Болт M6x16, (O, P, Q) – со складывателем Skrutka M6x16, (O, P, Q) 
42 517185 Závitová deska, O, P, Q Płyta gwintowa, O, P, Q Резьбовая доска, O, P, Q Závitová doska, O, P, Q 
43 517184 Závitová deska, O, P, Q Płyta gwintowa, O, P, Q Резьбовая доска, O, P, Q Závitová doska, O, P, Q 
44 517183 Napínák obousměrný, O, P, Q Urządzenie napinające obukierunkowe, O, P, Q Натяжка двухсторонняя, O, P, Q  
45 309912000620 Šroub M6x20, O, P, Q Śruba M6x20, O, P, Q Болт M6x20, O, P, Q Skrutka M6x20, O, P, Q 
46 309933000625 Šroub M6x25, O, P, Q Śruba M6x25, O, P, Q Болт M6x25, O, P, Q Skrutka M6x25, O, P, Q 
47 311125000010 Podložka 10/10.5/20/2 Podkładka 10/10.5/20/2 Шайба 10/10.5/20/2 Podložka  10/10.5/20/2 
48 311127000010 Podložka 10 Podkładka 10 Шайба 10 Podložka  10 
49 309933001025 Šroub M10x25 Śruba M10x25 Болт M10x25 Skrutka M10x25 
50 309912001030 Šroub M10x30 Śruba M10x30 Болт M10x30 Skrutka M10x30 
51 310985000010 Matice M10 Nakrętka M10 Гайка М10 Matica M10 
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 Podávací pásy a odlepovače: obrázek č. 516211D 
1 511143 Ochranná lišta úplná, A, H Listwa ochronna kompletna, A, H Защитная планка в сборе, A, H Ochranná lišta úplná, A, H 
1 511144 Ochranná lišta úplná, B, I, D, K Listwa ochronna kompletna, B, I, D, K Защитная планка в сборе, B, I, D, K Ochranná lišta úplná, B, I, D, K 
1 511145 Ochranná lišta úplná, O, C, E, J, L Listwa ochronna kompletna, O, C, E, J, L Защитная планка в сборе, O, C, E, J, L Ochranná lišta úplná, O, C, E, J, L 
1 511146 Ochranná lišta úplná, P, F, M Listwa ochronna kompletna, P, F, M Защитная планка в сборе, P, F, M Ochranná lišta úplná, P, F, M 
1 511147 Ochranná lišta úplná, Q, G, N Listwa ochronna kompletna, Q, G, N Защитная планка в сборе, Q, G, N Ochranná lišta úplná, Q, G, N 
2 514268 Pant pravý Zawiasa prawa Подвесная петля правая Pánt pravý 
3 514269 Pant levý Zawiasa lewa Подвесная петля левая Pánt ľavý 
4 320E19400014 Palec pružiny úplný Palec sprężyny kompletny Палец пружины в сборе Palec pružiny úplný 
5 515E25000015 Vypínací palec úplný Palec wyłączający kompletny Растяжной палец в сборе Vypínací palec úplný 
6 515E00021515 Dorazový váleček Rolka końcowa Ограничительный валик Dorazový valček 
7 310934000006 Matice M6 Nakrętka M6 Гайка М6 Matica M6 
8 PRI611000045 Pružina Sprężyna Пружина Pružina 
9 311125000008 Podložka 8/8,4/16/1,6 Podkładka 8/8,4/16/1,6 Шайба 8/8,4/16/1,6 Podložka 8/8,4/16/1,6 
10 309916000610 Šroub M6x10 Śruba M6x10 Болт M6x10 Skrutka M6x10 
11 309933000616 Šroub M6x16 Śruba M6x16 Болт М6х16 Skrutka M6x16 
12 311127000006 Podložka pružná 6 Podkładka sprężysta 6 Шайба гибкая 6 Podložka pružná 6 
13 311902100006 Podložka M6/6,4/18/1,6 Podkładka M6/6,4/18/1,6 Шайба M6/6,4/18/1,6 Podložka M6/6,4/18/1,6 
14 506011 Šroub M4x28 Śruba M4x28 Болт M4x28 Skrutka M4x28 
15 311125240004 Podložka 4 Podkładka 4 Шайба 4 Podložka 4 
16 311127240004 Podložka 4 Podkładka 4 Шайба 4 Podložka 4 
17 310985000006 Matice M6, A, B, C, H, I, J Nakrętka M6, A, B, C, H, I, J Гайка M6, A, B, C, H, I, J Matica M6, A, B, C, H, I, J 
18 347000000111 Spínač polohový Łącznik pozycyjny Выключатель позиционный Spínač polohový 
19 505454 Průchodka Pierścień  Бушинг  Priechodka  
20 500698 Podávací stůl úplný, A, H Stół podający kompletny, A, H Стол подачи в сборе, A, H Podávací stôl úplný, A, H 
20 500676 Podávací stůl úplný, B, I, D, K Stół podający kompletny, B, I, D, K Стол подачи в сборе, B, I, D, K Podávací stôl úplný, B, I, D, K 
20 500677 Podávací stůl úplný, O, C, E, J, L Stół podający kompletny, O, C, E, J, L Стол подачи в сборе, O, C, E, J, L Podávací stôl úplný, O, C, E, J, L 
20 500678 Podávací stůl úplný, P, F, M Stół podający kompletny, P, F, M Стол подачи в сборе, P, F, M Podávací stôl úplný, P, F, M 
20 500679 Podávací stůl úplný, Q, G, N Stół podający kompletny, Q, G, N Стол подачи в сборе, Q, G, N Podávací stôl úplný, Q, G, N 
21 320E39000514 Podložka stolu vymezovací Podładka dystansowa stołu Шайба стола ограничительная Podložka stolu vymedzovacia 
22 309912001030 Šroub M10x30 Śruba M10x30 Болт M10x30 Skrutka M10x30 
23 311125000010 Podložka 10,5 Podkładka 10,5 Шайба 10,5 Podložka 10,5 
24 311127000010 Podložka 10, O, P, Q Podkładka 10, O, P, Q Шайба 10, O, P, Q Podložka 10, O, P, Q 
25 313250032079 Nýt 3,2x8 Nit 3,2x8 Заклепка 3,2x8 Nit  3,2x8 
26 309500240608 Šroub M6x8, D, E, F, G, A, B, C, H, I, J, K, L, M, N Śruba M6x8, D, E, F, G, A, B, C, H, I, J, K, L, M, N Болт M6x8, D, E, F, G, A, B, C, H, I, J, K, L, M, N Skrutka M6x8, D, E, F, G, A, B, C, H, I, J, K, L, M, N 
27 309084100410 Šroub M4x10 Śruba M4x10 Болт М4x10 Skrutka M4x10  
28 PRI551000001 Štítek uzemnění 10 Tabliczka uziemienia 10 Щиток заземления 10 Štítok uzemnenia 10 
29 505095 Prst Palec Палец Prst 
30 512413 Vstupní stůl střední úplný, O Stół wejściowy średni kompletny, O Входной стол средний в сборе, O Vstupný stôl stredný úplný, O 
30 512414 Vstupní stůl střední úplný, P Stół wejściowy średni kompletny, P Входной стол средний в сборе, P Vstupný stôl stredný úplný, P 
30 512415 Vstupní stůl střední úplný, Q Stół wejściowy średni kompletny, Q Входной стол средний в сборе, Q Vstupný stôl stredný úplný, Q 
31 511006 Vymezovací deska, O, P, Q Płyta dystansowa, O, P, Q Ограничительная доска, O, P, Q Vymedzovacia doska, O, P, Q 
32 503514 Podávací pás s háčky, 595x100, A, B, C, H, I, J Taśma podająca z haczykami, 595x100, A, B, C, H, I, J Лента подачи с крючками, 595x100, A, B, C, H, I, J Podávací pás s háčikmi, 595x100, A, B, C, H, I, J 
32 514026 Podávací pás s háčky, 645x100, D, E, F, G, k, l, M, N Taśma podająca z haczykami, 645x100, D, E, F, G, k, l, M, N Лента подачи с крючками, 645x100, D, E, F, G, k, l, M, N Podávací pás s háčikmi, 645x100, D, E, F, G, k, l, M, N 
32 510811 Podávací pás s háčky, 1005x100, O, P, Q Taśma podająca z haczykami, 1005x100, O, P, Q Лента подачи с крючками, 1005x100, O, P, Q Podávací pás s háčikmi, 1005x100, O, P, Q 
32 102783 Spojovací jehla podávacích pásů, není na obrázku Igła łącząca taśm podających, nie ma na rysunku Соединяющая игла лент подачи, нет на рисунке  
33 314E04000013 Válec úplný III, A, H Walec kompletny III, A, H Вал в сборе III, A, H Valec úplný III, A, H 
33 316E04000013 Válec úplný III, B, I Walec kompletny III, B, I Вал в сборе III,  B,  I Valec úplný III, B, I 
33 320E04000013 Válec úplný III, C, J Walec kompletny III, C, J Вал в сборе III, C, J Valec úplný III, C, J 
33 501607 Válec úplný 7, F, K Walec kompletny 7, F, K Вал в сборе 7, F, K Valec úplný 7, F, K 
33 501606 Válec úplný 7, O, E, L Walec kompletny 7, O, E, L Вал в сборе 7, O, E, L Valec úplný 7, O, E, L 
33 501605 Válec úplný 7, P, F, M Walec kompletny 7, P, F, M Вал в сборе 7, P, F, M Valec úplný 7, P, F, M 
33 501604 Válec úplný 7, Q, G, N Walec kompletny 7, Q, G, N Вал в сборе 7, Q, G, N Valec úplný 7, Q, G, N 
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 Podávací pásy a odlepovače: obrázek č. 516211D 
34 507680 Náboj, A, B, C, H, I, J Piasta, A, B, C, H, I, J Ступица, A, B, C, H, I, J Náboj, A, B, C, H, I, J  
34 512410 Náboj řetězového kola, D, E, F, G, K, L, M, N Piasta koła łańcuchowego, D, E, F, G, K, L, M, N Ступица цепного колеса, D, E, F, G, K, L, M, N Náboj reťazového kolesa, D, E, F, G, K, L, M, N 
35 507684 Řetězové kolo 20-06, A, B, C, H, I, J Koło łańcuchowe 20-06, A, B, C, H, I, J Цепное колесо 20-06, A, B, C, H, I, J Reťazového koleso 20-06, A, B, C, H, I, J 
35 500695 Řetězové kolo 22-06, I, D, E, F, G, K, L, M, N Koło łańcuchowe 22-06, I, D, E, F, G, K, L, M, N Цепное колесо  22-06, I, D, E, F, G, K, L, M, N Reťazového koleso 22-06, I, D, E, F, G, K, L, M, N 
36 515E00022115 Podložka spojky Podkładka sprzęgła Шайба муфты Podložka spojky 
37 314E00021714 Trubka 1, D, E, F, G, K, L, M, N Rurka 1, D, E, F, G, K, L, M, N Трубка 1, D, E, F, G, K, L, M, N Rúrka 1, D, E, F, G, K, L, M, N 
38 309933001050 Šroub M10x50, A, B, C, H, I, J Śruba M10x50, A, B, C, H, I, J Болт M10x50, A, B, C, H, I, J Skrutka M10x50, A, B, C, H, I, J 
38 309912001040 Šroub M10X40, D, E, F, G, K, L, M, N Śruba M10X40, D, E, F, G, K, L, M, N Болт M10X40, D, E, F, G, K, L, M, N Skrutka M10X40, D, E, F, G, K, L, M, N 
39 309933000612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт M6x12 Skrutka M6x12 
40 309916000408 Šroub M4x8 Śruba M4x8 Болт M4x8 Skrutka M4x8 
41 PRI230000003 Podložka 10x1 Podkładka 10x1 Шайба 10x1 Podložka 10x1 
42 310934000010 Matice M10 Nakrętka M10 Гайка М10 Matica M10 
43 308726006036 Pero Sprężyna Перо Pero 
44 325000000031 Ložisko Łożysko Подшипник Ložisko 
45 500655 Napínač stolu pravý, D, E, F, G, K, L, M, N Naprężacz stołu prawy, D, E, F, G, K, L, M, N Стяжка стола правая, D, E, F, G, K, L, M, N Napínač stola pravý, D, E, F, G, K, L, M, N 
46 500656 Napínač stolu levý Naprężacz stołu lewy Стяжка стола левая Napínač stola ľavý 
47 515E21000014 Napínák Napręzacz Стяжка Napínač 
48 309933001080 Šroub Śruba  Болт  Skrutka  
49 309933000610 Šroub M6x10 Śruba M6x10 Болт М6х10 Skrutka M6x10 
50 311125000006 Podložka 6,4 Podkładka 6,4 Шайба 6,4 Podložka 6,4 
51 514076 Matice uzavřená M10, D, E, F, G, K, L, M, N Nakrętka kapturkowa M10, D, E, F, G, K, L, M, N Гайка закрытая M10, D, E, F, G, K, L, M, N Matica uzavretá M10, D, E, F, G, K, L, M, N 
52 507682 Distanční kroužek, A, B, C, H, I, J Pierścień dystansowy, A, B, C, H, I, J Дистанционное кольцо, A, B, C, H, I, J Dištančný krúžok, A, B, C, H, I, J 
53 505136 Napínač stolu pravý úplný, A, B, C, H, I, J Naprężacz stołu prawy kompletny, A, B, C, H, I, J Стяжка стола правая в сборе, A, B, C, H, I, J Napínač stola pravý úplný, A, B, C, H, I, J 
54 512437 Držák odlepovače, O, P, Q Uchwyt odczepiacza, O, P, Q Держатель отклеевателя, O, P, Q Držiak odliepača, O, P, Q 
55 517168 Nosná trubka úplná 1600, A, H Rurka kompletna 1600, A, H Несущая трубка в сборе 1600, A, H Nosná rúrka úplná 1600, A, H 
55 517169 Nosná trubka úplná 1800, B, I, D, K Rurka kompletna 1800, B, I, D, K Несущая трубка в сборе 1800, B, I, D, K Nosná rúrka úplná 1800, B, I, D, K 
55 517170 Nosná trubka úplná 2200, C, J, E, L Rurka kompletna 2200, C, J, E, L Несущая трубка в сборе 2200, C, J, E, L Nosná rúrka úplná 2200, C, J, E, L 
55 517172 Nosná trubka úplná 2800, F, M Rurka kompletna 2800, F, M Несущая трубка в сборе 2800, F, M Nosná rúrka úplná 2800, F, M 
55 517174 Nosná trubka úplná 3400, G, N Rurka kompletna 3400, G, N Несущая трубка в сборе 3400, G, N Nosná rúrka úplná 3400, G, N 
55 517171 Nosná trubka úplná 2200, O Rurka kompletna 2200, O Несущая трубка в сборе 2200, O Nosná rúrka úplná 2200, O 
55 517173 Nosná trubka úplná 2800, P Rurka kompletna 2800, P Несущая трубка в сборе 2800, P Nosná rúrka úplná 2800, P 
55 517175 Nosná trubka úplná 3400, Q Rurka kompletna 3400, Q Несущая трубка в сборе 3400, Q Nosná rúrka úplná 3400, Q 
56 512482 Držák odlepovače pravý Uchwyt odczepiacza prawy Держатель отклеевателя правый Držiak odliepača pravý 
57 512481 Nosič odlepovače úplný Nosnik odczepiacza kompletny Носитель отклеевателя в сборе Nosič odliepača úplná 
58 517176 Odlepovač Odczepiacz Отклееватель Odliepač 
59 I03332000814 Pružina odlepovače Sprężyna odczepiacza Пружина отклеевателя Pružina odliepača 
60 309966240410 Šroub M4x10 Śruba M4x10 Болт M4x10 Skrutka M4x10 
61 309084000510 Šroub M5x10 Śruba M5x10 Болт M5x10 Skrutka M5x10 
62 309912121260 Šroub M12x60 Śruba M12x60 Болт M12x60 Skrutka M12x60 
63 310934240004 Matice M4 Nakrętka M4 Гайка М4 Matica M4 
64 310934000012 Matice M12 Nakrętka M12 Гайка М12 Matica M12 
65 311125000005 Podložka 5,3 Podkładka 5,3 Шайба 5,3 Podložka 5,3 
66 311125000013 Podložka 13 Podkładka 13 Шайба 13 Podložka 13 
67 311127000005 Podložka 5 Podkładka 5 Шайба 5 Podložka 5 
68 506431 Šroub M6x12, O, P, Q Śruba M6x12, O, P, Q Болт M6x12, O, P, Q Skrutka M6x12, O, P, Q 
70 500749 Držák termočlánku Uchwyt termoelementu Держатель термоэлемента Držiak termočlánku 
71 500752 Nosič čidla Nosnik czujnika Носитель датчика Nosič čidla 
72 519427 Držák termočlánku I    
73 500755 Nosič desky čidla I Nosnik płyty czujnika I Носитель доски датчика I Nosič dosky čidla I 
74 309798524416 Šroub M4x16 Śruba M4x16 Болт M4x16 Skrutka M4x16 
75 500758 Tyč Drążek Балка Tyč 
76 512500 Tyč vedení 508, A, B, H, I, D, K Drążek prowadnicy 508, A, B, H, I, D, K Балка направляющая 508, A, B, H, I, D, K Tyč vedenia 508, A, B, H, I, D, K 
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 Podávací pásy a odlepovače: obrázek č. 516211D 
76 512501 Tyč vedení 608, O, C, J, E, L Drążek prowadnicy 608, O, C, J, E, L Балка направляющая 608, O, C, J, E, L Tyč vedenia 608, O, C, J, E, L 
76 500779 Tyč vedení 950, P, Q, F, G, M, N Drążek prowadnicy 950, P, Q, F, G, M, N Балка направляющая 950, P, Q, F, G, M, N Tyč vedenia 950, P, Q, F, G, M, N 
77 500751 Držák tyče vedení Uchwyt drążka prowadnicy Держатель балки направления Držiak tyče vedenia 
78 504529 Pojistný kroužek Pierścień zabezpieczający  Предохранительное кольцо  Poistný krúžok  
79 309963240412 Šroub M4x12 Śruba M4x12 Болт M4x12 Skrutka M4x12 
80 500750 Pružina termočlánku Sprężyna termoelementu  Пружина термоэлемента Pružina termočlánku 
81 500759 Čep Czop  Палец Čap 
82 500756 Nosič desky čidla II Nosnik płyty czujnika II Носитель доски датчика II Nosič dosky čidla II 
83 540140925706 Spona napínací hladká, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q, R, S, T Klamra naprężająca gładka, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q, R, S, T Шпонка натяжная гладкая, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q, R, S, T Spona napínacia hladká, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q, R, S, T 
83 540140630706 Spona napínací hladká, A, B, C, H, I, J Klamra naprężająca gładka, A, B, C, H, I, J Шпонка натяжная гладкая, A, B, C, H, I, J Spona napínacia hladká, A, B, C, H, I, J 
84 MEC001410 Pryž samolepicí, délka dle typu stroje Guma samoklejąca, długość wdg.maszyny Резина самоклеющая, длина по типу машины Pryž samolepiaca, dĺžka podľa typu stroja 
85 501880 Čidlo termostatu Czujnik termostatu Датчик термостата Čidlo termostatu 
86 309912120625 Šroub M6x25 Śruba M6x25 Болт M6x25 Skrutka M6x25 
87 310985000006 Matice M6 Nakrętka M6 Гайка M6 Matica M6 
88 311127000012 Podložka 12 Podkładka 12 Шайба 12 Podložka 12 
89 519850 Odlepovač úplný, A, H Odczepiacz kompletny, A, H Отклееватель в сборе, A, H Odliepač úplný, A, H 
89 519851 Odlepovač úplný, B, I, D, K Odczepiacz kompletny, B, I, D, K Отклееватель в сборе, B, I, D, K Odliepač úplný, B, I, D, K 
89 519852 Odlepovač úplný, C, J, E, L Odczepiacz kompletny, C, J, E, L Отклееватель в сборе, C, J, E, L Odliepač úplný, C, J, E, L 
89 519853 Odlepovač úplný, O Odczepiacz kompletny, O Отклееватель в сборе, O Odliepač úplný, O 
89 519854 Odlepovač úplný, F, M Odczepiacz kompletny, F, M Отклееватель в сборе, F, M Odliepač úplný, F, M 
89 519855 Odlepovač úplný, P Odczepiacz kompletny, P Отклееватель в сборе, P Odliepač úplný, P 
89 519856 Odlepovač úplný, G, N Odczepiacz kompletny, G, N Отклееватель в сборе, G, N Odliepač úplný, G, N 
89 519857 Odlepovač úplný, Q Odczepiacz kompletny, Q Отклееватель в сборе, Q Odliepač úplný, Q 
90 519421 Držák termočlánku II    
91 519509 Držák termočlánku úplný    
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 Spojka a pedál: obrázek č. 516212 
1 511181 Stop pedál - sestava, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Stop-pedał - zestaw, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Стоп педаль - комплект, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Stop pedál - zostava, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N 
1 512623 Stop pedál - sestava, O, P, Q Stop-pedał  - zestaw, O, P, Q Стоп педаль - комплект, O, P, Q Stop pedál – zostava, O, P, Q 
2 501610 Trubka úplná, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Rurka kompletna, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Трубка в сборе, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Rúrka úplná, A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N 
2 509191 Pedál úplný, O, P, Q Pedał kompletny, O, P, Q Педаль в сборе, O, P, Q Pedál úplný, O, P, Q 
3 511177 Držák pedálu levý Uchwyt pedału lewy Держатель педали левый Držiak pedálu ľavý 
4 511178 Držák pedálu pravý Uchwyt pedału prawy Держатель педали правый Držiak pedálu pravý 
5 511179 Šroub M12 Śruba M12 Болт М12 Skrutka M12 
6 511180 Deska spínače Płyta łącznika Доска выключателя Doska spínača 
7 347000000111 Spínač koncový Łącznik końcowy Выключатель концевой Spínač koncový 
8 501697 Doraz Zderzak Упор Doraz 
9 512134 Šroub M4x40 Śruba M4x40 Болт M4x40 Skrutka M4x40 
10 309933000620 Šroub M6x20 Śruba M6x20 Болт M6x20 Skrutka M6x20 
11 309500240616 Šroub M6x16 Śruba M6x16 Болт М6х16 Skrutka M6x16 
12 309933001020 Šroub M10x20 Śruba M10x20 Болт M10x20 Skrutka M10x20 
13 311125000004 Podložka 4/4,3/9/0,8 Podkładka 4/4,3/9/0,8 Шайба 4/4,3/9/0,8 Podložka 4/4,3/9/0,8 
14 311125000010 Podložka 10 /10,5/20/2 Podkładka 10 /10,5/20/2 Шайба 10 /10,5/20/2 Podložka 10 /10,5/20/2 
15 311125000013 Podložka 13 Podkładka 13 Шайба 13 Podložka 13   
16 311127000004 Podložka M4 Podkładka M4 Шайба M4 Podložka M4 
17 311127000010 Podložka 10 Podkładka 10 Шайба 10 Podložka 10 
18 311127000012 Podložka 12 Podkładka 12 Шайба 12 Podložka 12 
19 310934000006 Matice M6 Nakrętka M6 Гайка М6 Matica M6 
20 505454 Kabelová vývodka Rurka kablowa Кабельный отвод Káblová vývodka 
21 309933000616 Šroub M6x16 , A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Śruba M6x16 , A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Болт M6x16 , A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N Skrutka M6x16 , A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N 
25 507679 Sestava spojky, A, B, C, H, I, J Zestaw sprzęgła, A, B, C, H, I, J Комплект муфты, A, B, C, H, I, J Zostava spojky, A, B, C, H, I, J 
26 507685 Úprava spojky, A, B, C, H, I, J Przyrządzenie sprzęgła, A, B, C, H, I, J Обработка муфты, A, B, C, H, I, J Úprava spojky, A, B, C, H, I, J 
27 505130 Unašeč ozubeného kola, A, B, C, H, I, J Zabierak koła zębatego, A, B, C, H, I, J Поводок зубчатого колеса, A, B, C, H, I, J Unášač ozubeného kolesa, A, B, C, H, I, J 
28 507684 Řetězové kolo, A, B, C, H, I, J Koło łańcuchowe, A, B, C, H, I, J Цепное колесо, A, B, C, H, I, J Reťazové koleso, A, B, C, H, I, J 
29 505129 Distanční kroužek, A, B, C, H, I, J Pierścień dystansowy, A, B, C, H, I, J Дистанционное кольцо, A, B, C, H, I, J Dištančný krúžok, A, B, C, H, I, J 
30 507682 Distanční kroužek, A, B, C, H, I, J Pierścień dystansowy, A, B, C, H, I, J Дистанционное кольцо, A, B, C, H, I, J Dištančný krúžok, A, B, C, H, I, J 
31 507683 Distanční kroužek spojky, A, B, C, H, I, J Pierścień dystansowy sprzęgła, A, B, C, H, I, J Дистанционное кольцо муфты, A, B, C, H, I, J Dištančný krúžok spojky, A, B, C, H, I, J 
32 515E00022115 Podložka spojky Podkładka sprzęgła Шайба муфты Podložka spojky 
33 505136 Napínač stolu pravý úplný, A, B, C, H, I, J Naprężacz stołu prawy kompletny, A, B, C, H, I, J Стяжка стола правая в сборе, A, B, C, H, I, J Napínač stola pravý úplný, A, B, C, H, I, J 
34 308726006036 Pero Sprężyna Перо Pero 
35 326000600202 Ložisko Łożysko Подшипник Ložisko 
36 309916000408 Šroub M4x8 Śruba M4x8 Болт M4x8 Skrutka M4x8 
37 309084240408 Šroub M4x8 Śruba M4x8 Болт M4x8 Skrutka M4x8 
38 309084000512 Šroub M5x12, A, B, C, H, I, J Śruba M5x12, A, B, C, H, I, J Болт M5x12, A, B, C, H, I, J Skrutka M5x12, A, B, C, H, I, J 
39 309933000612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт M6x12 Skrutka M6x12 
40 309933001030 Šroub M10x30, A, B, C, H, I, J Śruba M10x30, A, B, C, H, I, J Болт M10x30, A, B, C, H, I, J Skrutka M10x30, A, B, C, H, I, J 
41 310934000010 Matice M10 Nakrętka M10 Гайка М10 Matica M10 
42 311125000010 Podložka 10/10,5/20/2 Podkładka 10/10,5/20/2 Шайба 10/10,5/20/2 Podložka 10/10,5/20/2 
43 311127000010 Podložka 10 Podkładka 10 Шайба 10 Podložka 10 
44 311127000006 Pružná podložka 6 Podkładka sprężysta 6 Шайба гибкая 6 Pružná podložka 6 
45 311127000005 Podložka 5 Podkładka 5 Шайба 5 Podložka 5 
46 PRI230000003 Podložka 10x1 Podkładka 10x1 Шайба 10x1 Podložka 10x1 
47 512468 Šroub M5x16, A, B, C, H, I, J Śruba M5x16, A, B, C, H, I, J Болт M5x16, A, B, C, H, I, J Skrutka M5x16, A, B, C, H, I, J 
50 512411 Spojka úplná, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Sprzęgło kompletne, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Муфта в сборе, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Spojka úplná, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
51 502347 Spojka elektromagnetická, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Sprzęgło elektromagnetyczne, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Муфта электромагнитная, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Spojka elektromagnetická, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
52 500694 Unašeč ozubeného kola, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Zabierak koła zębatego, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Поводок зубчатого колеса, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Unášač ozubeného kolesa, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
53 500695 Řetězové kolo 22-06 I, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Koło łańcuchowe 22-06 I, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Цепное колесо 22-06 I, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Reťazové koleso 22-06 I, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
54 500702 Distanční kroužek, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Pierścień dystansowy, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Дистанционное кольцо, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Dištančný krúžok, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
55 309084000510 Šroub M5x10, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Šruba M5x10, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Болт M5x10, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Skrutka M5x10, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
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 Spojka a pedál: obrázek č. 516212 
56 500697 Držák momentu, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Uchwyt  momentu, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Держатель момента, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Držiak momentu, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
57 311127240004 Pružná podložka 4, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Podkładka sprężysta 4, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Шайба гибкая 4, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Pružná podložka 4, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
58 505020 Distanční kroužek spojky, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Pierścień dystansowy sprzęgła, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Дистанционное кольцо муфты, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Dištančný krúžok spojky, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
59 314E00021714 Trubka 1, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Rurka 1, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Трубка 1, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Rúrka 1, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
60 325000000031 Ložisko, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Łożysko, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Подшипник, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Ložisko, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
61 309912001040 Šroub M10x40, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Śruba M10x40, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Болт M10x40, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Skrutka M10x40, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
62 500655 Napínač stolu pravý, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Naprężacz stołu prawy, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Стяжка стола правая, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Napínač stola pravý, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
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 Výstupní systém, platí pro žehlič s oboustranným výstupem: obrázek č. 516213D 
1 517061 Rám svislého dopravníku, O Rama transportera pionowego, O Рама вертикального транспортера, O  
1 517062 Rám svislého dopravníku, P Rama transportera pionowego, P Рама вертикального транспортера, P  
1 517063 Rám svislého dopravníku, Q Rama transportera pionowego, Q Рама вертикального транспортера, Q  
2 517088 Nosič svislého dopravníku Nośnik transportera pionowego Носительный элемент вертикального транспортера  
3 517090 Deska ložiska pravá úplná Płyta łożyska prawa kompletna  Доска подшипника правая в сборе  
4 517092 Deska ložiska levá úplná Płyta łożyska prawa kompletna Доска подшипника правая в сборе  
5 517073 Válec A sestava, O Walec A zestaw, O Вал A  комплект, O Válec A zostava, O 
5 519997 Válec A sestava, P Walec A zestaw, P Вал A  комплект, P Válec A zostava, P 
5 519998 Válec A sestava, Q Walec A zestaw, Q Вал A  комплект, Q Válec A zostava, Q 
6 517106 Deska napínání střední úplná , P, Q Płyta naprężania – prawa kompletna, P, Q Доска натяжки – правая в сборе, P, Q Doska napínania - pravá úplná, P, Q 
7 516194 Snímač optický úplný Czujnik optyczny kompletny Датчик оптический в сборе  

10 517112 Krycí deska, O Płyta kryjąca, O Защитная доска, O  
10 519995 Krycí deska, P, Q Płyta kryjąca, P, Q Защитная доска, P, Q  
11 525199 Náboj Piasta  Ступица Náboj 
12 525202 Distanční kroužek    
13 519994 Šroub M10/55/D7, P, Q Śruba M10/55/D7, P, Q Болт M10/55/D7, P, Q Skrutka M10/55/D7, P, Q 
14 505490 Ložisková jednotka Jednostka łożyskowa Подшипниковая единица  
15 514194 Podávací pás 730x100x2 Taśma podająca 730x100x2 Лента подачи 730x100x2 Podávací pás 730x100x2 
16 525203 Distanční podložka    
17 345000160971 Vazací pásek Pasek wiążący Завязывающая полоска  
18 PRI350000045 Průchodka Przepust  Бушинг  Priechodka  
19 PRI350001045 Matice Nakrętka  Гайка  Matica  
20 309933000612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт M6x12 Skrutka M6x12 
21 309912120625 Šroub M6x25 Śruba M6x25 Болт M6x25 Skrutka M6x25 
22 309933001035 Šroub M10x35 Śruba M10x35 Болт M10x35 Skrutka M10x35 
25 310985000010 Matice M10 Nakrętka M10 Гайка М10 Matica M10 
26 311127000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
27 311125000006 Podložka M6/6,4/12/1,6 Podkładka M6/6,4/12/1,6 Шайба M6/6,4/12/1,6 Podložka M6/6,4/12/1,6 
28 311125000010 Podložka 10/10,5/20/2 Podkładka 10/10,5/20/2 Шайба 10/10,5/20/2 Podložka 10/10,5/20/2 
30 517097 Čep závěsu A Czop zawiasy A Палец петли A  
31 517105 Matice B Nakrętka B Гайка B Matica B 
32 309933000870 Šroub M8x70 Śruba M8x70 Болт M8x70 Skrutka M8x70 
33 309933000825 Šroub M8x25 Śruba M8x25 Болт M8x25 Skrutka M8x25 
34 309933001020 Šroub M10x20 Śruba M10x20 Болт M10x20 Skrutka M10x20 
35 309933001025 Šroub M10x25 Śruba M10x25 Болт M10x25 Skrutka M10x25 
36 506432 Šroub M10x60 Śruba M10x60 Болт M10x60 Skrutka M10x60 
37 310934000008 Matice M8 Nakrętka M8 Гайка M8 Matica M8 
38 310985000008 Matice M8 Nakrętka M8 Гайка M8 Matica M8 
39 310934000010 Matice M10 Nakrętka M10 Гайка М10 Matica M10 
40 311127000008 Podložka 8 Podkładka 8 Шайба 8 Podložka 8 
41 311127000010 Podložka 10 Podkładka 10 Шайба 10 Podložka 10 
42 311125000008 Podložka 8/8,4/16/1,6 Podkładka 8/8,4/16/1,6 Шайба 8/8,4/16/1,6 Podložka 8/8,4/16/1,6 
43 MEC001410 Pás samolepicí, l=8000mm, O Pas samoprzylepny, l=8000mm, O Самоклеющая полоса, l=8000mm, O Pás samolepicí, l=8000mm, O 
43 MEC001410 Pás samolepicí, l=2x5150mm, P Pas samoprzylepny, l=2x5150mm, P Самоклеющая полоса, l=2x5150mm, P Pás samolepicí, l=2x5150mm, P 
43 MEC001410 Pás samolepicí, l=2x6300mm, Q Pas samoprzylepny, l=2x6300mm, Q Самоклеющая полоса, l=2x6300mm, Q Pás samolepicí, l=2x6300mm, Q 
44 540140630706 Spona napínací hladká Klamra naprężająca gładka Шпонка натяжная гладкая Spona napínacia hladká 
45 525159 Deska napínání, P, Q Płyta naprężania, P, Q Доска натяжки, P, Q Doska napínania, P, Q 
47 519979 Deska napínání - 3, P, Q Płyta naprężania - 3, P, Q Доска натяжки - 3, P, Q Doska napínania - 3, P, Q 
48 520000 Ložisko, P, Q Łożysko, P, Q Подшипник, P, Q Ložisko, P, Q 
50 517101 Trubka vodicích desek úplná, O Rura płyt prowadzących kompletna, O Трубка направляющих досок в сборе, O Trubka vodicích desek úplná, O 
50 517102 Trubka vodicích desek úplná, P Rura płyt prowadzących kompletna, P Трубка направляющих досок в сборе, P Trubka vodicích desek úplná, P 
50 517103 Trubka vodicích desek úplná,Q Rura płyt prowadzących kompletna, Q Трубка направляющих досок в сборе, Q Trubka vodicích desek úplná,Q 
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 Výstupní systém, platí pro žehlič s oboustranným výstupem: obrázek č. 516213D 
51 517120 Vodicí deska, O Płyta prowadząca, O Направляющая доска, O Vodicí deska, O 
51 517121 Vodicí deska, P Płyta prowadząca, P Направляющая доска, P Vodicí deska, P 
51 517122 Vodicí deska, Q Płyta prowadząca, Q Направляющая доска, Q Vodicí deska, Q 
52 517108 Závitová deska B Płyta gwintowa B Резьбовая доска B Závitová deska B 
53 309966240410 Šroub M4x10 Śruba M10x40 Болт M10x40 Skrutka M10x40 
60 505471 Elektroda, O Elektroda, O Электрод , O Elektróda , O 
60 357375457188 Elektroda, P Elektroda, P Электрод , P Elektróda , P 
60 357375457185 Elektroda, Q Elektroda, Q Электрод , Q Elektróda , Q 
61 100000 Transformátor Transformator  Трансформатор  Transformátor  
62 309084240512 Šroub M5x12 Śruba M5x12 Болт M5x12 Skrutka M5x12 
63 311127240005 Podložka M5 Podkładka M5 Шайба M5 Podložka M5 
64 311125240005 Podložka 5/5,3/10/1 Podkładka 5/5,3/10/1 Шайба 5/5,3/10/1 Podložka 5/5,3/10/1 
65 517134 Držák antistatické tyče Uchwyt sztaby antystatycznej Держатель антистатической штанги Držiak antistatické tyče 
66 309084000308 Šroub M3x8 Śruba M3x8 Болт M3x8 Skrutka  M3x8 
67 311679824003 Podložka M3 Podkładka M3 Шайба M3 Podložka M3 
68 PRI351010010 Vodič 0,75 zelenobílý, l=250mm Przewodnik 0,75 zielonobiały, l=250mm Проводник 0,75 зеленобелый, l=250mm  
69 345000034148 Kabelové oko Końcówka kablowa Кабельный наконечник Kabelové oko 
70 309084100410 Šroub M4x10 Śruba M4x10 Болт M4x10 Skrutka M4x10 
71 311679824004 Podložka M4 Podkładka M4 Шайба M4 Podložka M4 
80 519806 Vodicí tyč spodní svařenec, O Sztaba prowadząca dolna-część spawana, O Направляющая штанга, сварная конструкция, O  
80 519807 Vodicí tyč spodní svařenec, P Sztaba prowadząca dolna-część spawana, P Направляющая штанга, сварная конструкция, P  
80 519808 Vodicí tyč spodní svařenec, Q Sztaba prowadząca dolna-część spawana, Q Направляющая штанга, сварная конструкция, Q  
81 519809 Pojistná destička Płytka zabezpieczająca Защитная дощечка  
82 309933001050 Šroub M10x50 Śruba M10x50 Болт M10x50 Skrutka M10x50 
83 310985000006 Matice M6, P, Q    
84 525167 Šroub M6x30, P, Q Śruba M6x30, P, Q Болт M6x30, P, Q Skrutka M6x30, P, Q 
87 525158 Náboj ložiska, P, Q Piasta łożyska, P, Q Втулка подшипника, P, Q  
88 525168 Šroub M5x8, P, Q    
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 Skládací stůl, platí pro žehlič s oboustranným výstupem: obrázek č. 516214A 
1 503409 Válec 1 skládání, O Walec 1 składanie, O Вал 1 складывания, O Válec 1 skládania, O 
1 503410 Válec 1 skládání, P Walec 1 składanie, P Вал 1 складывания, P Válec 1 skládania, P 
1 503411 Válec 1 skládání, Q Walec 1 składanie, Q Вал 1 складывания, Q Válec 1 skládania, Q 
2 507569 Válec 2 skládání, O Walec 2 składanie, O Вал 2 складывания, O Válec 2 skládania, O 
2 507568 Válec 2 skládání, P Walec 2 składanie, P Вал 2 складывания, P Válec 2 skládania, P 
2 507567 Válec 2 skládání, Q Walec 2 składanie, Q Вал 2 складывания, Q Válec 2 skládania, Q 
3 MEC001410 Pryž samolepicí l=11800mm, O Guma samoklejąca l=11800mm, O Резина самоклеещая l=11800мм, O Pryž samolepiaca l=11800mm, O 
3 MEC001410 Pryž samolepicí l=15200mm, P Guma samoklejąca l=15200mm, P Резина самоклеещая l=15200mm, P Pryž samolepiaca l=15200mm, P 
3 MEC001410 Pryž samolepicí l=18500mm, Q Guma samoklejąca l=18500mm, Q Резина самоклеещая l=18500mm, Q Pryž samolepiaca l=18500mm, Q 
4 540140925706 Napínací spona hladká Klamra do naprężania gładka Натяжная шпонка гладкая Napínací spona hladká 
5 519936 Skládací pás Taśma składania Складывающий  лент Skládací pás 
6 507603 Distanční plech Sprzęgła taśmy Муфта лентa  Spojka pásu 
7 506587 Motor s převodovkou Silnik z przekładnią Двигатель с коробкой передач Motor s prevodovkou 
8 503399 Deska napínání Płyta naprężania Доска натяжки Doska napínania 
9 503400 Deska převodovky Płyta przekładni Доска коробки передач Doska prevodovky 
10 507564 Konzola převodovky Konsola przekładni Кронштейн коробки передач Konzola prevodovky 
11 273315042012 Pryžova pružina Sprężyna gumowa Резиновая пружина Pryžová pružina 
12 515E21000014 Napínák Naprężacz Стяжка Napínač 
13 325000000031 Ložisko Łożysko Подшипник Ložisko 
14 308726006016 Pero Sprężyna Перо Pero 
15 223107000814 Podložka Podkładka Шайба Podložka 
16 503785 Válec vahadla, O Walec wahacza, O Вал балансира, O Valec vahadla, O 
16 503786 Válec vahadla, P Walec wahacza, P Вал балансира, P Valec vahadla, P 
16 503787 Válec vahadla, Q Walec wahacza, Q Вал балансира, Q Valec vahadla, Q 
17 503480 Vodítko pásů, O Prowadnik taśm, O Направляющая лент, O Vodítko pásov, O 
17 503481 Vodítko pásů, P, Q Prowadnik taśm, P, Q Направляющая лент, P, Q Vodítko pásov, P, Q 
18 503482 Vodítko pásu střední, O, Q Prowadnik taśmy średni, O, Q Направляющая Fт средняя, O, Q Vodítko pásu stredný, O, Q 
19 503487 Držák prstů Uchwyt palców Держатель пальцев Držiak prstov 
20 503488 Držák prstů střed, P Uchwyt palców środek, P Держатель пальцев средний, P Držiak prstov stred, P 
20 503489 Držák prstů střed, Q Uchwyt palców środek, Q Держатель пальцев средний, Q Držiak prstov stred, Q 
21 500937 Prst nerez Palec nierdzewny Палец нержавеющий Prst nerez 
22 517153 Příčník stolu Poprzecznik stołu Поперечина стола Priečnik stola 
23 503341 Podélník stolu, O Podłużnica stołu, O Лонжерон стола, O Pozdĺžnik stola, O 
23 503342 Podélník stolu, P Podłużnica stołu, P Лонжерон стола, P Pozdĺžnik stola, P 
23 503343 Podélník stolu, Q Podłużnica stołu, Q Лонжерон стола, Q Pozdĺžnik stola, Q 
24 503318 Podpěrný váleček Rolka oporowa Опорный валик Podperný valček 
25 509200 Vzpěra stolu střední Wspornik stołu średni Подкос стола середний Vzpera stolu stredná 
26 509198 Vzpěra stolu přední Wspornik stołu przedni Подкос стола передний Vzpera stolu predná 
27 517162 Laminovaná dřevotříska 18x590x2030, O Wiór laminowany 18x590x2030, O Ламинированная древесностружечная плита 18x590x2030, O Laminovaná drevotrieska 18x590x2030, O 
27 517163 Laminovaná dřevotříska 18x590x1315, P Wiór laminowany 18x590x1315, P Ламинированная древесностружечная плита 18x590x1315, P Laminovaná drevotrieska 18x590x1315, P 
27 517164 Laminovaná dřevotříska 18x590x1615, Q Wiór laminowany 18x590x1615, Q Ламинированная древесностружечная плита 18x590x1615, Q Laminovaná drevotrieska 18x590x1615, Q 
28 517100 Rameno vahadla úplné Ramię wahacza kompletne Плечо балансира в сборе Rameno vahadla úplné 
29 503788 Kyvné rameno úplné Wahacz zawieszenia kompletny Качающееся плечо в сборе Kývne rameno úplné 
30 511070 Kyvné rameno úplné Wahacz zawieszenia kompletny Качающееся плечо в сборе Kývne rameno úplné 
31 511074 Táhlo balanceru úplné Drążek wyważania kompletny Тяга балансира в сборе Tiahlo balanséru úplné 
32 511071 Kompenzační táhlo Drążek kompensacyjny Компенсационная тяга Kompenzačné tiahlo 
33 511014 Držák převodovky Uchwyt przekładni Держатель коробки передач Držiak převodovky 
34 511011 Hřídel pohonu balanceru Wał napędu wyważania Вал привода балансира Hriadeľ pohonu balanséra 
35 511013 Excentrický náboj Piasta ekscentryczna Эксцентричная ступица Excentrický náboj 
36 511017 Podložka excentrická Podkładka ekscentryczna Шайба эксцентричная Podložka excentrická 
37 511012 Vačka Krzywka Кулачек Vačka 
38 511015 Držák mikrospínačů Uchwyt  mikrołącznika Держатель микровыключателев Držiak mikrospínačov 
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 Skládací stůl, platí pro žehlič s oboustranným výstupem: obrázek č. 516214A 
39 511066 Šroub excentru Śruba ekscentra Болт эксцентера Skrutka excentru 
40 511067 Podložka excentru Podkładka ekscentra Шайба эксцентера Podložka excentru 
41 517099 Konzola vahadla úplná Belka wahacza kompletna Консоль балансира в сборе  
42 503301 Čep vahadla Czop wahacza Штифт балансира Čap vahadla 
43 503430 Tyč vahadla, O Drążek wahacza, O Балка балансира, O Tyč vahadla, O 
43 503431 Tyč vahadla, P Drążek wahacza, P Балка балансира, P Tyč vahadla, P 
43 503432 Tyč vahadla, Q Drążek wahacza, Q Балка балансира, Q Tyč vahadla, Q 
44 511020 Matice mikrospínače Nakrętka mikrołącznika Гайка микровыключателя Matica mikrospínača 
45 510945 Převodovka s motorem Przekładnią z silnikem   Коробка передач с двигательом Prevodovka s motorem 
46 326000600300 Ložisko Łożysko Подшипник Ložisko 
47 PRI610034077 Mikrospínač Mikrowyłącznik Микровыключатель Mikrospínač 
48 510966 Pero Sprężyna Перо Pero 
49 517151 Táhlo Drążek Тяга Tiahlo 
50 510912 Kulový kloub Przegub kulisty Шаровой шарнир Guľový kĺb  
51 511064 Pouzdro Tuleja Втулка Puzdro 
52 511061 Kulový kloub úplný Przegub kulisty kompletny Шаровой шарнир в сборе Guľový kĺb úplný 
53 511010 Čep pružiny Czop sprężyny Штифт пружины Čap pružiny 
54 511008 Pružina tažno-tlačná Sprężyna naciągowo-naciskowa Пружина тяго-прижимная Pružina ťažne-tlačná 
55 511016 Ochranná trubka Rurka ochronna Защитная трубка Ochranná rúrka 
56 505469 Ložisko kloubové Łożysko przegubowe Подшипник шарнирный Ložisko kĺbové 
57 517149 Závitová spojka Łącznik gwintowy Резьбовой соединитель Závitová spojka 
58 517150 Táhlo Drążek Тяга Tiahlo 
60 500872 Stůl sklopný, O Stół składany, O Стол откидной, O Stôl sklopný, O 
60 500873 Stůl sklopný, P Stół składany, P Стол откидной, P Stôl sklopný, P 
60 505775 Stůl sklopný dělený, Q Stół składany dzielony, Q Стол откидной разделенный, Q Stôl sklopný delený, Q 
61 500879 Držák stolu levý Uchwyt stołu lewy Держатель стола левый Držiak stola ľavý 
62 500880 Držák stolu pravý Uchwyt stołu prawy Держатель стола правый Držiak stola pravý 
63 311125000013 Podložka 13 Podkładka 13 Шайба 13 Podložka 13 
70 309084000320 Šroub M3x20 Śruba M3x20 Болт M3x20 Skrutka M3x20 
71 309798524408 Šroub M4x8 Śruba M4x8 Болт M4x8 Skrutka M4x8 
72 309933000612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт M6x12 Skrutka M6x12 
73 309933000616 Šroub M6x16 Śruba M6x16 Болт М6х16 Skrutka M6x16 
74 309933000620 Šroub M6x20 Śruba M6x20 Болт М6х20 Skrutka M6x20 
75 309912000620 Šroub M6x20 Śruba M6x20 Болт М6х20 Skrutka M6x20 
76 309933000625 Šroub M6x25 Śruba M6x25 Болт М6х25 Skrutka M6x25 
77 309912120625 Šroub M6x25 Śruba M6x25 Болт М6х25 Skrutka M6x25 
78 309966240635 Šroub M6x35 Śruba M6x35 Болт М6х35 Skrutka M6x35 
79 309933000845 Šroub M8x45 Śruba M8x45 Болт M8x45 Skrutka M8x45 
80 309933001025 Šroub M10x25 Śruba M10x25 Болт M10x25 Skrutka M10x25 
81 309933001030 Šroub M10x30 Śruba M10x30 Болт M10x30 Skrutka M10x30 
82 309933001035 Šroub M10x35 Śruba M10x35 Болт M10x35 Skrutka M10x35 
83 309933001120 Šroub M10x120 Śruba M10x120 Болт M10x120 Skrutka M10x120 
84 506427 Šroub ST6,3x19 Śruba ST6,3x19 Болт ST6,3x19 Skrutka ST6,3x19 
85 310934000006 Matice M6 Nakrętka M6 Гайка М6 Matica M6 
86 310934000008 Matice M8 Nakrętka M8 Гайка М8 Matica M8 
87 310934000010 Matice M10 Nakrętka M10 Гайка М10 Matica M10 
88 310985000008 Matice M8 Nakrętka M8 Гайка М8 Matica M8 
89 310985000006 Matice M6 Nakrętka M6 Гайка М6 Matica M6 
90 311125000003 Podložka 3/3,2/7/0,5 Podkładka 3/3,2/7/0,5 Шайба 3/3,2/7/0,5 Podložka 3/3,2/7/0,5 
91 311125000006 Podložka M6/6,4/12/1,6 Podkładka M6/6,4/12/1,6 Шайба M6/6,4/12/1,6 Podložka M6/6,4/12/1,6 
92 311125000008 Podložka 8/8,4/16/1,6 Podkładka 8/8,4/16/1,6 Шайба 8/8,4/16/1,6 Podložka 8/8,4/16/1,6 
93 311125000010 Podložka M10 /10,5/20/2 Podkładka M10 /10,5/20/2 Шайба M10 /10,5/20/2 Podložka M10 /10,5/20/2 
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 Skládací stůl, platí pro žehlič s oboustranným výstupem: obrázek č. 516214A 
94 311902100010 Podložka M10/10,5/30/2,5 Podkładka M10/10,5/30/2,5 Шайба M10/10,5/30/2,5 Podložka M10/10,5/30/2,5 
95 311127000003 Podložka 3 Podkładka 3 Шайба 3 Podložka 3 
96 311127000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
97 311902100006 Podložka M6/6,4/18/1,6 Podkładka M6/6,4/18/1,6 Шайба M6/6,4/18/1,6 Podložka M6/6,4/18/1,6 
98 311127000008 Podložka 8 Podkładka 8 Шайба 8 Podložka 8 
99 311127000010 Podložka 10 Podkładka 10 Шайба 10 Podložka 10 
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 Plynový válec: obrázek č. 504687C 
1 314G44000013 Hořák, A, H – plynové topení – 60Hz Palnik, A, H – ogrzewanie gazowe – 60Hz Горелка, A, H – газовое нагревание – 60Гц Horák, A, H – plynové kúrenie – 60Hz 
1 316G44000013 Hořák, B, I – plynové topení – 60Hz Palnik, B, I  – ogrzewanie gazowe – 60Hz Горелка, B, I   – газовое нагревание – 60Гц Horák, B, I   – plynové kúrenie – 60Hz 
1 320G44000013 Hořák, C, J – plynové topení – 60Hz Palnik, C, J – ogrzewanie gazowe – 60Hz Горелка, C, J  – газовое нагревание – 60Гц Horák, C, J  – plynové kúrenie – 60Hz 
1 I03144000013 Hořák, D, K  – plynové topení – 60Hz Palnik, D, K – ogrzewanie gazowe – 60Hz Горелка, D, K – газовое нагревание – 60Гц Horák, D, K – plynové kúrenie – 60Hz 
1 I03244000013 Hořák, E, L, O– plynové topení – 60Hz Palnik, E, L, O – ogrzewanie gazowe – 60Hz Горелка, E, L, O – газовое нагревание – 60Гц Horák, E, L, O – plynové kúrenie – 60Hz 
1 I03344000013 Hořák, F, M, P – plynové topení – 60Hz Palnik, F, M, P – ogrzewanie gazowe – 60Hz Горелка, F, M, P – газовое нагревание – 60Гц Horák, F, M, P – plynové kúrenie – 60Hz 
1 I03444000013 Hořák, G, N, Q – plynové topení – 60Hz Palnik, G, N, Q – ogrzewanie gazowe – 60Hz Горелка, G, N, Q – газовое нагревание – 60Гц Horák, G, N, Q – plynové kúrenie – 60Hz 
1 314G44000023 Hořák úplný, A, H – plynové topení – 50Hz Palnik kompletny, A, H – ogrzewanie gazowe – 50Hz Горелка в сборе, A, H – газовое нагревание – 50Гц Horák úplný, A, H – plynové kúrenie – 50Hz 
1 316G44000023 Hořák úplný, B, I – plynové topení – 50Hz Palnik kompletny,  B, I  – ogrzewanie gazowe – 50Hz Горелка в сборе, B, I  – газовое нагревание – 50Гц Horák úplný, B, I – plynové kúrenie – 50Hz 
1 320G44000023 Hořák úplný, C, J – plynové topení – 50Hz Palnik kompletny, C, J – ogrzewanie gazowe – 50Hz Горелка в сборе, C, J – газовое нагревание – 50Гц Horák úplný, C, J – plynové kúrenie – 50Hz 
1 I03144000023 Hořák úplný, D, K – plynové topení – 50Hz Palnik kompletny, D, K – ogrzewanie gazowe – 50Hz Горелка в сборе, D, K – газовое нагревание – 50Гц Horák úplný, D, K – plynové kúrenie – 50Hz 
1 I03244000023 Hořák úplný, E, L,O – plynové topení – 50Hz Palnik kompletny, E, L,O – ogrzewanie gazowe – 50Hz Горелка в сборе, E, L,O – газовое нагревание – 50Гц Horák úplný, E, L, O – plynové kúrenie – 50Hz 
1 I03344000023 Hořák úplný, F, M, P – plynové topení – 50Hz Palnik kompletny, F, M, P – ogrzewanie gazowe – 50Hz Горелка в сборе, F, M, P – газовое нагревание – 50Гц Horák úplný, F, M, P – plynové kúrenie – 50Hz 
1 I03444000023 Hořák úplný, G, N, Q – plynové topení – 50Hz Palnik kompletny, G, N, Q – ogrzewanie gazowe – 50Hz Горелка в сборе, G, N, Q – газовое нагревание – 50Гц Horák úplný, G, N, Q – plynové kúrenie – 50Hz 
2 314G25000012 Odsavač zplodin úplný, A, H – plynové topení Odsysacz produktów kompletny, A, H – ogrzewanie gazowe Вытяжка продуктов сгорания в сборе, A, H – газовое нагревание Odsávač splodín úplný, A, H – plynové kúrenie 
2 316G25000012 Odsavač zplodin úplný, B, I – plynové topení Odsysacz produktów kompletny, B, I – ogrzewanie gazowe Вытяжка продуктов сгорания в сборе, B, I – газовое нагревание Odsávač splodín úplný, B, I – plynové kúrenie 
2 320G25000012 Odsavač zplodin úplný, C, J – plynové topení Odsysacz produktów kompletny, C, J – ogrzewanie gazowe Вытяжка продуктов сгорания в сборе, C, J – газовое нагревание Odsávač splodín úplný, C, J – plynové kúrenie 
2 I03125000012 Odsavač zplodin úplný, D, K – plynové topení Odsysacz produktów kompletny,  D, K – ogrzewanie gazowe Вытяжка продуктов сгорания в сборе, D, K – газовое нагревание Odsávač splodín úplný, D, K – plynové kúrenie 
2 I03225000012 Odsavač zplodin úplný, E, L, O – plynové topení Odsysacz produktów kompletny, E, L, O – ogrzewanie gazowe Вытяжка продуктов сгорания в сборе, E, L, O – газовое нагревание Odsávač splodín úplný, E, L, O – plynové kúrenie 
2 I03325000013 Odsavač zplodin úplný, F, M, P – plynové topení Odsysacz produktów kompletny, F, M, P – ogrzewanie gazowe Вытяжка продуктов сгорания в сборе, F, M, P – газовое нагревание Odsávač splodín úplný, F, M, P – plynové kúrenie 
2 I03425000013 Odsavač zplodin úplný, G, N, Q – plynové topení Odsysacz produktów kompletny, G, N, Q – ogrzewanie gazowe Вытяжка продуктов сгорания в сборе, G, N, Q – газовое нагревание Odsávač splodín úplný, G, N, Q – plynové kúrenie 
3 314G43000023 Žlab hořáku úplný, A, H – plynové topení Żłób palnika kompletny, A, H – ogrzewanie kompletne Желоб горелки в сборе, A, H – газовое нагревание Žľab horáku úplný, A, H – plynové kúrenie 
3 316G43000023 Žlab hořáku úplný, B, I – plynové topení Żłób palnika kompletny, B, I – ogrzewanie kompletne Желоб горелки в сборе, B, I – газовое нагревание Žľab horáku úplný, B, I – plynové kúrenie 
3 320G43000023 Žlab hořáku úplný, C, J – plynové topení Żłób palnika kompletny, C, J – ogrzewanie kompletne Желоб горелки в сборе, C, J – газовое нагревание Žľab horáku úplný, C, J – plynové kúrenie 
3 I03143000013 Žlab hořáku úplný, D, K – plynové topení Żłób palnika kompletny, D, K – ogrzewanie kompletne Желоб горелки в сборе, D, K – газовое нагревание Žľab horáku úplný, D, K – plynové kúrenie 
3 I03243000013 Žlab hořáku úplný, E, L, O – plynové topení Żłób palnika kompletny, E, L, O – ogrzewanie kompletne Желоб горелки в сборе, E, L, O – газовое нагревание Žľab horáku úplný, E, L, O – plynové kúrenie 
3 I03343000013 Žlab hořáku úplný, F, M, P – plynové topení Żłób palnika kompletny, F, M, P – ogrzewanie kompletne Желоб горелки в сборе, F, M, P – газовое нагревание Žľab horáku úplný, F, M, P – plynové kúrenie 
3 I03443000013 Žlab hořáku úplný, G, N, Q – plynové topení Żłób palnika kompletny, G, N, Q – ogrzewanie kompletne Желоб горелки в сборе, G, N, Q – газовое нагревание Žľab horáku úplný, G, N, Q – plynové kúrenie 
4 314G73000023 Odsávací tunel pravý úplný, platí pro: Tunel odsysania prawy kompletny, dla: Вытяжной тунель правый в сборе, относится к: Odsávací tunel pravý úplný, platí pre: 
4  A, B, C, H, I, J – plynové topení A, B, C, H, I, J – ogrzewanie gazowe A, B, C, H, I, J –газовое нагревание A, B, C, H, I, J – plynové kúrenie 
4 I03173000023 Odsávací tunel pravý úplný, platí pro: Tunel odsysania prawy kompletny, dla: Вытяжной тунель правый в сборе, относится к: Odsávací tunel pravý úplný, platí pre: 
4  D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové topení D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – ogrzewania gazowe D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – газовое нагревание D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové kúrenie 
5 I03365000023 Odsávací tunel levý úplný, platí pro: Tunel odsysania lewy kompletny, dla: Вытяжной тунель левый в сборе, относится к: Odsávací tunel ľavý úplný, platí pre: 
5  D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové topení D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – ogrzewanie gazowe D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q газовое нагревание D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové kúrenie 
6 273030000502 Silikonová hadička –plynové topení Wąż silikonowy –ogrzewanie gazowe Силиконовый шланг – газовое нагревание Silikónová hadička –plynové kúrenie 
7 314G75000014 Kryt komory, A, B, C, H, I, J – plynové topení Pokrywa komory, A, B, C, H, I, J – ogrzewanie gazowe Крышка камеры, A, B, C, H, I, J –  газовое нагревание Kryt komory, A, B, C, H, I, J – plynové kúrenie 
7 I03175000014 Kryt komory, F, G, M, N, O, P, Q – plynové topení Pokrywa komory, F, G, M, N, O, P, Q – ogrzewanie gazowe Крышка камеры, F, G, M, N, O, P, Q –  газ. нагревание Kryt komory, F, G, M, N, O, P, Q – plynové kúrenie 
8 314G76000014 Kryt komory, A, B, C, H, I, J – plynové topení Pokrywa komory, A, B, C, H, I, J – ogrzewanie gazowe Крышка камеры, A, B, C, H, I, J –  газовое нагревание Kryt komory, A, B, C, H, I, J – plynové kúrenie 
8 I03176000014 Kryt komory, D, E, K, L, O – plynové topení Pokrywa komory, D, E, K, L, O – ogrzewanie gazowe Крышка камеры, D, E, K, L, O –  газовое нагревание Kryt komory, D, E, K, L, O – plynové kúrenie 
9 I03376000013 Kryt komory, platí pro: Pokrywa komory, dla Крышка камеры, относится к:: Kryt komory, platí pre: 
9  D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové topení D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – ogrzewanie gazowe D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – газовое нагревание D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové kúrenie 
10 314E01000013 Válec žehlicí úplný, A, H – elektrické, plynové topení Walec prasowania kompletny, A, H – ogrzewanie elektryczne, gazowe Гладильный вал в сборе, A, H – электрическое, газовое нагревание Valec žehliaci úplný, A, H – elektrické, plynové kúrenie 
10 316E01000013 Válec žehlicí úplný, B, I – elektrické, plynové topení Walec prasowania kompletny, B, I – ogrzewanie elektryczne, gazowe Гладильный вал в сборе, B, I – электрическое, газовое нагревание Valec žehliaci úplný, B, I – elektrické, plynové kúrenie 
10 320E01000013 Válec žehlicí úplný, C, J – elektrické, plynové topení Walec prasowania kompletny, C, J – ogrzewanie elektryczne, gazowe Гладильный вал в сборе, C, J – электрическое, газовое нагревание Valec žehliaci úplný, C, J – elektrické, plynové kúrenie 
10 I01101000013 Válec žehlicí úplný, D, K – elektrické, plynové topení Walec prasowania kompletny, D, K – ogrzewanie elektryczne, gazowe Гладильный вал в сборе, D, K – электрическое, газовое нагревание Valec žehliaci úplný, D, K – elektrické, plynové kúrenie 
10 I01201000013 Válec žehlicí úplný, E, L, O – elektrické, plynové topení Walec prasowania kompletny, E, L, O – ogrzewanie elektryczne, gazowe Гладильный вал в сборе, E, L, O – электрическое, газовое нагревание Valec žehliaci úplný, E, L, O – elektrické, plynové kúrenie 
10 I03301000014 Válec žehlicí úplný, F, M, P – elektrické, plynové topení Walec prasowania kompletny, F, M, P – ogrzewanie elektryczne, gazowe Гладильный вал в сборе, F, M, P – электрическое, газовое нагревание Valec žehliaci úplný,  F, M, P – elektrické, plynové kúrenie 
10 I03401000014 Válec žehlicí úplný, G, N, Q – elektrické, plynové topení Walec prasowania kompletny, G, N, Q – ogrzewanie elektryczne, gazowe Гладильный вал в сборе, G, N, Q – электрическое, газовое нагревание Valec žehliaci úplný, G, N, Q – elektrické, plynové kúrenie 
11 357375457102 Elektroda – plynové topení, 50Hz Elektroda – ogrzewanie gazowe, 50Hz Электрод –  газовое нагревание, 50Гц Elektróda – plynové kúrenie, 50Hz 
11 506420 Elektroda – plynové topení, 60Hz Elektroda – ogrzewanie gazowe, 60Hz Электрод –  газовое нагревание, 60Гц Elektróda – plynové kúrenie, 60Hz 
12 357606501028 Diferenciální tlakový spínač – plynové topení Łącznik dyferencjalny naciskowy – ogrzewanie gazowe Дифференциальный выключатель давления – газовое нагревание Diferenciálny tlakový spínač – plynové kúrenie 
13 I03144000623 Podpěra hořáku, platí pro: Podpora palnika, dla: Опора горелки, относится к: Podpera horáku, platí pre: 
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 Plynový válec: obrázek č. 504687C 
13  A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – plynové topení A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – ogrzewanie gazowe A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – газовое нагревание A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – plynové kúrenie 
13 I03344000623 Podpěra hořáku F, G, M, N, P, Q – plynové topení Podpora palnika F, G, M, N, P, Q – ogrzewanie gazowe Опора горелки F, G, M, N, P, Q – газовое нагревание Podpera horáku F, G, M, N, P, Q – plynové kúrenie 
16 357456457102 Zapalovací automatika 50Hz, plynové topení Automatyka zapłonowa 50Hz, ogrzewanie gazowe Зажигательная автоматика 50Гц, газовое нагревание Zapaľovacia automatika 50Hz, plynové kúrenie 
16 502379 Zapalovací automatika 60Hz, plynové topení Automatyka zapłonowa 60Hz, ogrzewanie gazowe Зажигательная автоматика 60Гц, газовое нагревание Zapaľovacia automatika 60Hz, plynové kúrenie 
17 357203000230 Tryska 230 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 230 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 230 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 230 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000240 Tryska 240 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 240 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 240 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 240 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000250 Tryska 250 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 250 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 250 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 250 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000260 Tryska 260 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 260 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 260 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 260 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000270 Tryska 270 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 270 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 270 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 270 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000280 Tryska 280 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 280 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 280 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 280 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000300 Tryska 300 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 300 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 300 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 300 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000310 Tryska 310 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 310 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 310 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 310 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 504510 Tryska 320 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 320 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 320 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 320 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000350 Tryska 350 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 350 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 350 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 350 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 504509 Tryska 360 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 360 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 360 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 360 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000380 Tryska 380 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 380 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 380 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 380 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000390 Tryska 390 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 390 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 390 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 390 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000410 Tryska 410 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 410 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 410 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 410 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000420 Tryska 420 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 420 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 420 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 420 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000430 Tryska 430 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 430 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 430 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 430 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000440 Tryska 440 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 440 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 440 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 440 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000450 Tryska 450 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 450 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 450 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 450 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000460 Tryska 460 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 460 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 460 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 460 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000470 Tryska 470 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 470 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 470 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 470 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000490 Tryska 490 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 490 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 490 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 490 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 504508 Tryska 540 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 540 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 540 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 540 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 504507 Tryska 560 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 560 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 560 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 560 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 504506 Tryska 600 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 600 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 600 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 600 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000620 Tryska 620 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 620 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 620 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 620 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000640 Tryska 640 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 640 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 640 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 640 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
17 357203000700 Tryska 700 – plynové topení – dle typu stroje Dysza 700 – ogrzewanie gazowe – wdg.maszyny Форсунка 700 – газовое нагревание – по типу машины Tryska 700 – plynové kúrenie – podľa typu stroja 
18 309933000820 Šroub M8x20 Podkładka M8x20 Шайба M8x20 Skrutka M8x20 
19 311127000008 Podložka 8 Podkładka 8 Шайба 8 Podložka 8 
20 311125000008 Podložka 8/8,4/16/1,6 Podkładka 8/8,4/16/1,6 Шайба 8/8,4/16/1,6 Podložka 8/8,4/16/1,6 
21 309084000412 Šroub M4x12 Śruba M4x12 Болт M4x12 Skrutka M4x12 
22 311127000004 Podložka M4 Podkładka M4 Шайба M4 Podložka M4 
23 311125000004 Podložka 4/4,3/9/0,8 Podkładka 4/4,3/9/0,8 Шайба 4/4,3/9/0,8 Podložka 4/4,3/9/0,8 
25 517356 Směšovací trubka, platí pro: Rurka mieszająca, dla: Смесительная трубка, относится к: Zmiešavacia rúrka, platí pre: 
25  A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – plynové topení A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – ogrzewanie gazowe A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – газовое нагревание A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – plynové kúrenie 
25 357201309300 Směšovací trubka, F, G, M, N, P, Q – plynové topení Rurka mieszająca, F, G, M, N, P, Q – ogrzewanie gazowe Смесительная трубка, F, G, M, N, P, Q – относится к: Zmiešavacia rúrka, F, G, M, N, P, Q – plynové kúrenie 
26 314G74000013 Sítko trysky úplné, platí pro: Sitko dyszi kompletne, dla: Сетка форсунки в сборе, относится к: Sitko trysky úplné, platí pre: 
26  A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – plynové topení A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – ogrzewanie gazowe A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – газовое нагревание A, B, C, D, E, H, I, J, K, L, O – plynové kúrenie 
26 I03374000013 Sítko trysky úplné, F, G, M, N, P, Q – plynové topení Sitko dyszi kompletne, F, G, M, N, P, Q – ogrzewanie gazowe Сетка форсунки в сборе, F, G, M, N, P, Q – газовое нагревание Sitko trysky úplné, F, G, M, N, P, Q – plynové kúrenie 
27 506422 Kabel k elektrodě – plynové topení 60Hz Kabel do elektrody – ogrzewanie gazowe 60Hz Кабель к электроду – газовое нагревание 60Гц Kábel k elektróde – plynové kúrenie 60Hz 
28 314G00017524 Trubka A, B, C, H, I, J – plynové topení 50Hz Rurka A, B, C, H, I, J – ogrzewanie gazowe 50Hz Трубка A, B, C, H, I, J – газовое нагревание 50Гц Rúrka A, B, C, H, I, J – plynové kúrenie 50Hz 
28 I03100017524 Trubka A, B, C, H, I, J – plynové topení 60Hz Rurka A, B, C, H, I, J – ogrzewanie gazowe 60Hz Трубка A, B, C, H, I, J – газовое нагревание 60Гц Rúrka A, B, C, H, I, J – plynové kúrenie 60Hz 
28 I03100017524 Trubka, platí pro: Rurka, dla: Трубка, относится к: Rúrka, platí pre: 
28  D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové topení, 50Hz D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – ogrzewanie gazowe, 50Hz D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – газовое нагревание, 50Гц D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové kúrenie, 50Hz 
28 I03100017514 Trubka, platí pro: Rurka, dla: Трубка, относится к: Rúrka, platí pre 
28  D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové topení, 60Hz D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – ogrzewanie gazowe, 60Hz D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – газовое нагревание, 60Гц D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – plynové kúrenie, 60Hz 
29 319413104560 Prodloužení (3,4“x15), platí pro :  Przedłużenie (3,4“x15), dla : Продолжение (3,4“x15), относится к: Predĺženie (3,4“x15), platí pre : 
29  A, B, C, H, I, J – plynové topení 50Hz A, B, C, H, I, J – ogrzewanie gazowe 50Hz A, B, C, H, I, J – газовое нагревание 50Гц A, B, C, H, I, J – plynové kúrenie 50Hz 
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 Plynový válec: obrázek č. 504687C 
30 223111000614 Matice Nakrętka  Гайка  Matica  
31 223111000814 Podložka Podkładka Шайба Podložka 
32 314S00016214 Vsuvka Złączka Вставка Vsuvka 
33 PRI426002072 Koleno ¾" Kolanko ¾" Колено ¾" Koleno ¾" 
34 357460460500 Plynový ventil Zawór gazowy Газовый клапан Plynový ventil 
34 357500459412 Propojovací kabel plynový k ventilu, 50Hz Kabel gazowy lączący z zaworem, 50Hz Соединяющий кабель газовый к клапану, 50Гц Prepojovací kábel plynový k ventilu, 50Hz 
34 357402010050 Plynový ventil, plynové topení, 60Hz Zawór gazowy, ogrzewanie gazowe, 60Hz Газовый клапан, газовое нагревание, 60Гц Plynový ventil, plynové kúrenie, 60Hz 
35 3O9933240412 Šroub M4x12 Śruba M4x12 Болт M4x12 Skrutka M4x12 
36 310934800008 Matice M8 Nakrętka M8 Гайка М8 Matica M8 
37 311125000008 Podložka 8,4 Podkładka 8,4 Шайба 8,4 Podložka 8,4 
38 311127000008 Podložka 8 Podkładka 8 Шайба 8 Podložka 8 
39 PRI240000017 Spona Klamra Шпонка  Spona 
41 309933000620 Šroub M6x20 Śruba M6x20 Болт M6x20 Skrutka M6x20 
44 311125000006 Podložka 6,4 Podkładka 6,4 Шайба 6,4 Podložka 6,4 
45 311127000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
46 319413104560 Prodloužení 3/4“x15, A, B, C, H, I, J, D, E, O, K, L Przedłużenie 3/4“x15, A, B, C, H, I, J, D, E, O, K, L Продолжение 3/4“x15, A, B, C, H, I, J, D, E, O, K, L Predĺženie 3/4“x15, A, B, C, H, I, J, D, E, O, K, L 
47 PRI426003217 Prodloužení 3/4“x40, A, B, C, H, I, J Przedłużenie 3/4“x40, A, B, C, H, I, J Продолжение 3/4“x40, A, B, C, H, I, J Predĺženie 3/4“x40, A, B, C, H, I, J 
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 Elektrický válec: obrázek č. 504686B 
1 314E01000013 Válec žehlicí úplný, A, H – elektrické topení Walec prasowania kompletny, A, H – ogrzewanie elektryczne Гладильный вал в сборе, A, H – электрическое нагревание Valec žehliaci úplný, A, H – elektrické kúrenie 
1 316E01000013 Válec žehlicí úplný, B, I – elektrické topení Walec prasowania kompletny, B, I – ogrzewanie elektryczne Гладильный вал в сборе, B, I – электрическое нагревание Valec žehliaci úplný, B,  I  – elektrické kúrenie 
1 320E01000013 Válec žehlicí úplný, C, J – elektrické topení Walec prasowania kompletny, C, J – ogrzewanie elektryczne Гладильный вал в сборе, C, J –  электрическое нагревание Valec žehliaci úplný, C, J – elektrické kúrenie 
1 I01101000013 Válec žehlicí úplný, D, K – elektrické topení Walec prasowania kompletny, D, K – ogrzewanie elektryczne Гладильный вал в сборе, D, K–  электрическое нагревание Valec žehliaci úplný, D, K – elektrické kúrenie 
1 I01201000013 Válec žehlicí úplný, E, L, O – elektrické topení Walec prasowania kompletny, E, L, O – ogrzewanie elektryczne Гладильный вал в сборе, E, L, O – электрическое нагревание Valec žehliaci úplný, , E, L, O – elektrické kúrenie 
1 I03301000014 Válec žehlicí úplný, F, M, P – elektrické topení Walec prasowania kompletny, F, M, P – ogrzewanie elektryczne Гладильный вал в сборе, F, M, P – электрическое нагревание Valec žehliaci úplný, , F, M, P – elektrické kúrenie 
1 I03401000014 Válec žehlicí úplný, G, N, Q – elektrické topení Walec prasowania kompletny, G, N, Q – ogrzewanie elektryczne Гладильный вал в сборе, G, N, Q – электрическое нагревание Valec žehliaci úplný, G, N, Q – elektrické kúrenie 
2 MEC001041  Tyč topná 1770W, A, H – elektrické topení Drąg grzejny 1770W, A, H – ogrzewanie elektryczne Стержень нагревания 1700Вт,  A, H – электрическое нагревание Tyč vykurovacia 1770W, A, H – elektrické kúrenie 
2 MEC001042  Tyč topná 2700W, B, D, I, K, G, N, Q – elektrické topení Drąg grzejny 2700W, B, D, I, K, G, N, Q – ogrzewanie elektryczne Стержень нагревания 2700Вт, B, D, I, K, G, N, Q – электрическое нагревание Tyč vykurovacia 2700W, B, D, I, K, G, N, Q – elektrické kúrenie 
2 MEC001043 Tyč topná 3100W, C, E, J, L, O – elektrické topení Tyč topná 3100W, C, E, J, L, O – elektrické topení Стержень нагревания 3100Вт, C, E, J, L, O – электрическое нагревание Tyč vykurovacia 3100W, C, E, J, L, O – elektrické kúrenie 
2 342734225230 Tyč topná 2250W, F, M, P – elektrické topení Tyč topná 2250W, F, M, P – elektrické topení Стержень нагревания 2250Вт, F, M, P – электрическое нагревание Tyč vykurovacia 2250W, F, M, P – elektrické kúrenie 
3 314E00017914 Víčko topné komory – elektrické topení, A, B, C, H, I, J Pokrywa komory grzejnej – ogrzewanie elektryczne, A, B, C, H, I, J Крышка камеры нагревания – электрическое нагревание, A, B, C, H, I, J Viečko vykurovacej komory – elektrické kúrenie, A, B, C, H, I, J 
3 I01100017914 Víčko topné komory – elektrické topení, D, E, K, L, O Pokrywa komory grzejnej – ogrzewanie elektryczne, D, E, K, L, O Крышка камеры нагревания – электрическое нагревание, D, E, K, L, O Viečko vykurovacej komory – elektrické kúrenie, D, E, K, L, O 
3 I01400017914 Víčko topné komory – elektrické topení, F, G, M, N, P, Q Pokrywa komory grzejnej – ogrzewanie elektryczne, F, G, M, N, P, Q Крышка камеры нагревания – электрическое нагревание, F, G, M, N, P, Q Viečko vykurovacej komory – elektrické kúrenie, F, G, M, N, P, Q 
4 314E24000023 Topná vložka, A, H – elektrické topení Wkładka grzejna,  A, H – ogrzewanie elektryczne Нагревательный вкладыш,, A, H – электрическое нагревание Vykurovacia vložka, A, H – elektrické kúrenie 
4 316E24000023 Topná vložka, B, I – elektrické topení Wkładka grzejna,   B, I – ogrzewanie elektryczne Нагревательный вкладыш,, B, I – электрическое нагревание Vykurovacia vložka, B, I   – elektrické kúrenie 
4 320E24000023 Topná vložka, C, J – elektrické topení Wkładka grzejna,  C, J – ogrzewanie elektryczne Нагревательный вкладыш,, C, J – электрическое нагревание Vykurovacia vložka, C, J  – elektrické kúrenie 
4 I01124000023 Topná vložka, D, K – elektrické topení Wkładka grzejna,  D, K – ogrzewanie elektryczne Нагревательный вкладыш,, D, K – электрическое нагревание Vykurovacia vložka, D, K – elektrické kúrenie 
4 I01224000023 Topná vložka, E, L, O – elektrické topení Wkładka grzejna, E, L, O – ogrzewanie elektryczne Нагревательный вкладыш,, E, L, O – электрическое нагревание Vykurovacia vložka, E, L, O – elektrické kúrenie 
4 I01324000012 Topná vložka, F, M, P – elektrické topení Wkładka grzejna, F, M, P – ogrzewanie elektryczne Нагревательный вкладыш,, F, M, P – электрическое нагревание Vykurovacia vložka, F, M, P – elektrické kúrenie 
4 I01424000012 Topná vložka, G, N, Q – elektrické topení Wkładka grzejna, G, N, Q – ogrzewanie elektryczne Нагревательный вкладыш,, G, N, Q – электрическое нагревание Vykurovacia vložka, G, N, Q – elektrické kúrenie 
5 314E00027314 Izolace, A, B, C, H, I, J – elektrické topení Izolacja, A, B, C, H, I, J – ogrzewanie elektryczne Изоляция, A, B, C, H, I, J – электрическое нагревание Izolácia, A, B, C, H, I, J – elektrické kúrenie 
5 I01100027314 Izolace, platí pro: Izolacja, dla: Изоляция, относится к: Izolácia, platí pre: 
5  D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – elektrické topení D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – ogrzewanie elektryczne D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – электрическое нагревание D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – elektrické kúrenie 
6 314E00027014 Manžeta izolační, A, B, C, H, I, J – elektrické topení Tuleja izolacyjna, A, B, C, H, I, J – ogrzewanie elektryczne Манжет изоляции, A, B, C, H, I, J – электрическое нагревание Manžeta izolačná, A, B, C, H, I, J – elektrické kúrenie 
6 515E00027014 Manžeta izolační, platí pro: Tuleja izolacyjna, dla:  Манжет изоляции, относится к: Manžeta izolačná, platí pre: 
6  D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – elektrické topení D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – ogrzewanie elektryczne D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – электрическое нагревание D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q – elektrické kúrenie 
7 309084100612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт M6x12 Skrutka M6x12 
8 309933000625 Šroub M6x25 Śruba M6x25 Болт М6х25 Skrutka M6x25 
9 515E00017614 Příchytka topných tyčí Przytrzymywać drągów grzejnych Прихватка нагревательных стержней Príchytka vykurovacích tyčí 

10 311127000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
11 311125000006 Podložka 6,4 Podkładka 6,4 Шайба 6,4 Podložka 6,4 
12 310934240006 Matice M6 Nakrętka M6 Гайка М6 Matica M6 
13 507593 Držák, M, N, P, Q Uchwyt, M, N, P, Q  Держатель, M, N, P, Q Držiak, M, N, P, Q 
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 Parní válec a odvod páry: obrázek č. 504689B 
1 349910008116 Rotační přívod obousměrný – parní topení Skrzynia pary kompletna – ogrzewanie parowe Шкаф пара в сборе – паровое нагревание Skriňa pary úplná – parné kúrenie 
2 314S00023114 Příruba – parní topení Kołnierz – ogrzewanie parowe Фланец – паровое нагревание Príruba – parné kúrenie 
3 314S00023214 Těsnění – parní topení Uszczelka – ogrzewanie parowe Уплотнение – паровое нагревание Tesnenie – parné kúrenie 
4 314S27000014 Trubka odvodu kondenzátu, A, B, C, H, I, J -  Rurka wylotowa kondensatu, A, B, C, H, I, J -   Трубка отвода конденсата, A, B, C, H, I, J -   Rúrka odvodu kondenzátu, A, B, C, H, I, J -   
4  - parní topení – ogrzewanie parowe – паровое нагревание – parné kúrenie 
4 I02127000014 Trubka odvodu kondenzátu, D, E, F, G, K, L, M, Rurka wylotowa kondensatu, , D, E, F, G, K, L, M, Трубка отвода конденсата, D, E, F, G, K, L, M, Rúrka odvodu kondenzátu, , D, E, F, G, K, L, M, 
4  N, O, P, Q – parní topení N, O, P, Q – ogrzewanie parowe N, O, P, Q – паровое нагревание N, O, P, Q – parné kúrenie 
5 319428324806 Zátka 1“ – parní topení Zatyczka 1“ –  ogrzewanie parowe Заглушка 1“ –  паровое нагревание Zátka 1“ – parné kúrenie 
8 235134601314 Redukční vsuvka ¾“ / 1“ – parní topení Redukcja ¾"/ 1" – ogrzewanie parowe Редукция ¾"/ 1" – паровое нагревание Redukcia ¾"/ 1" – parné kúrenie 
9 273454410020 Vlnovcová hadice – parní topení Wąż mieszkowy – ogrzewanie parowe Волнистый шланг – паровое нагревание Vlnovcová hadica – parné kúrenie 

10 PRI426002072 Koleno ¾" – parní topení Kolanko ¾" – ogrzewanie parowe Колено ¾" – паровое нагревание Koleno ¾" – parné kúrenie 
11 314S00016214 Redukční vsuvka – parní topení Złączka – ogrzewanie parowe Вставка – паровое нагревание Vsuvka – parné kúrenie 
12 223111000814 Podložka – parní topení Podkładka – ogrzewanie parowe Шайба – паровое нагревание Podložka – parné kúrenie 
13 223111000614 Matice – parní topení Nakrętka – ogrzewanie parowe Гайка – паровое нагревание Matica – parné kúrenie 
14 314S01000013 Válec žehlicí úplný, A, H  – parní topení Walec prasowania kompletny, A, H  – ogrzewanie parowe Вал гладильный в сборе, A, H  – паровое нагревание Valec žehliaci úplný, A, H  – parné kúrenie 
14 316S01000013 Válec žehlicí úplný, B, I  – parní topení Walec prasowania kompletny,   B, I – ogrzewanie parowe Вал гладильный в сборе, B, I    – паровое нагревание Valec žehliaci úplný, B, I    – parné kúrenie 
14 320S01000013 Válec žehlicí úplný, C, J   – parní topení Walec prasowania kompletny,  C, J – ogrzewanie parowe Вал гладильный в сборе, C, J   – паровое нагревание Valec žehliaci úplný, C, J – parné kúrenie 
14 I02101000013 Válec žehlicí úplný, D, K – parní topení Walec prasowania kompletny, D, K – ogrzewanie parowe Вал гладильный в сборе, D, K  – паровое нагревание Valec žehliaci úplný, D, K – parné kúrenie 
14 I02201000013 Válec žehlicí úplný, E, L, O – parní topení Walec prasowania kompletny, E, L, O – ogrzewanie parowe Вал гладильный в сборе, E, L, O – паровое нагревание Valec žehliaci úplný, E, L, O – parné kúrenie 
14 I02301000013 Válec žehlicí úplný, F, M, P – parní topení Walec prasowania kompletny, F, M, P – ogrzewanie parowe Вал гладильный в сборе, F, M, P – паровое нагревание Valec žehliaci úplný, F, M, P – parné kúrenie 
14 I02401000013 Válec žehlicí úplný, G, N, Q – parní topení Walec prasowania kompletny, G, N, Q – ogrzewanie parowe Вал гладильный в сборе, G, N, Q – паровое нагревание Valec žehliaci úplný, G, N, Q – parné kúrenie 
20 314S00024814 Čep reakce – parní topení Czop reakcji – ogrzewanie parowe Штифт реакции – паровое нагревание Čap reakcie – parné kúrenie 
21 314S42000014 Držák reakce, A, B, C, H, I, J – parní topení Uchwyt odruchu, A, B, C, H, I, J – parní topení Держатель реакции, A, B, C, H, I, J – пар. нагревание Držiak reakcie, A, B, C, H, I, J – parné kúrenie 
21 I02142000014 Držák reakce, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q -  Uchwyt odruchu, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q - Держатель реакции, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q - Držiak reakcie, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q - 
21  - parní topení – ogrzewanie parowe – паровое нагревание – parné kúrenie 
22 500985 Podložka – parní topení Podkładka – ogrzewanie parowe Шайба  – паровое нагревание Podložka – parné kúrenie 
24 314178032022 Závlačka – parní topení Zawora – ogrzewanie parowe Разводная чека – паровое нагревание Závlačka – parné kúrenie 
31 309933000825 Šroub M8x25 – parní topení Śruba M8x25 – ogrzewanie parowe Болт M8x25 – паровое нагревание Skrutka M8x25 – parné kúrenie 
32 310934800008 Matice M8 – parní topení Nakrętka M8 – ogrzewanie parowe Гайка М8 – паровое нагревание Matica M8 – parné kúrenie 
33 310934800012 Matice M12 – parní topení Nakrętka M12 – ogrzewanie parowe Гайка М12 – паровое нагревание Matica M12 – parné kúrenie 
36 311125000008 Podložka 8,4 – parní topení Podkładka 8,4 – ogrzewanie parowe Шайба 8,4 – паровое нагревание Podložka 8,4 – parné kúrenie 
37 311125000013 Podložka 13 – parní topení Podkładka 13 – ogrzewanie parowe Шайба 13 – паровое нагревание Podložka 13 – parné kúrenie 
38 PRI231000046 Podložka 16x30x2 – parní topení Podkładka 16x30x2 – ogrzewanie parowe Шайба 16x30x2 – паровое нагревание Podložka 16x30x2 – parné kúrenie 
41 311127000008 Podložka 8 – parní topení Podkładka 8 – ogrzewanie parowe Шайба 8 – паровое нагревание Podložka 8 – parné kúrenie 
42 311127000012 Podložka 12 – parní topení Podkładka 12 – ogrzewanie parowe Шайба 12 – паровое нагревание Podložka 12 – parné kúrenie 
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 Parní vstup: obrázek č. 504688E 
1 349910008113 Rotační přívod jednosměrný – parní topení Skrzynia pary kompletna – ogrzewanie parowe Шкаф пара в сборе – паровое нагревание Skriňa pary úplná – parné kúrenie 
2 314S00023114 Příruba – parní topení Kołnierz – ogrzewanie parowe Фланец – паровое нагревание Príruba – parné kúrenie 
3 314S00023214 Těsnění – parní topení Uszczelka – ogrzewanie parowe Уплотнение – паровое нагревание Tesnenie – parné kúrenie 
5 319428324806 Zátka 1“ – parní topení Zatyczka – ogrzewanie parowe Заглушка –паровое нагревание Zátka – parné kúrenie 
6 235134601314 Redukční vsuvka 1“/ ¾“ – parní topení Złączka 1"/ ¾" – ogrzewanie parowe Вставка 1"/ ¾" – паровое нагревание Vsuvka 1"/ ¾" – parné kúrenie 
9 273454410020 Vlnovcová hadice – parní topení Wąż mieszkowy – ogrzewanie parowe Волнистый шланг – паровое нагревание Vlnovcová hadica – parné kúrenie 

11 314S00016214 Redukční vsuvka – parní topení Złączka – ogrzewanie parowe Вставка – паровое нагревание Vsuvka – parné kúrenie 
12 223111000814 Podložka – parní topení Podkładka – ogrzewanie parowe Шайба – паровое нагревание Podložka – parné kúrenie 
13 223111000614 Matice – parní topení Nakrętka – ogrzewanie parowe Гайка – паровое нагревание Matica – parné kúrenie 
14 405054057006 Ochranný filtr – parní topení Filtr ochronny – ogrzewanie parowe Защитный фильтр – паровое нагревание Ochranný filter – parné kúrenie 
15 PRI426001217 Redukční vsuvka ¾“ – parní topení Złączka ¾"– ogrzewanie parowe Вставка ¾" – паровое нагревание Vsuvka ¾" – parné kúrenie 
16 235200005815 Trubka A, B, C, H, I, J Rurka A, B, C, H, I, J Трубка A, B, C, H, I, J Rúrka, A, B, C, H, I, J 
16 314G00017524 Trubka D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Rurka D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Трубка D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q Rúrka, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q 
17 PRI426002072 Koleno ¾“ – parní topení Kolanko ¾" – ogrzewanie parowe Колено ¾" – паровое нагревание Koleno ¾" – parné kúrenie 
18 314S00015813 Kryt rozvaděče – parní topení Pokrycie rozdzielnicy  – ogrzewanie parowe Крышка распределителя– паровое нагревание Kryt rozvádzača – parné kúrenie 
19 514162 Elektromagnetický ventil – parní topení Zawór elektromagnetyczny – ogrzewanie parowe Электромагнитный клапан – паровое нагревание Elektromagnetický ventil – parné kúrenie 
20 314S00024814 Čep reakce – parní topení Czop reakcji – ogrzewanie parowe Штифт реакции – паровое нагревание Čap reakcie – parné kúrenie 
21 314S42000014 Držák reakce, A, B, C, H, I, J – parní topení Uchwyt odruchu, A, B, C, H, I, J – parní topení Держатель реакции, A, B, C, H, I, J – пар. нагревание Držiak reakcie, A, B, C, H, I, J – parné kúrenie 
21 I02142000014 Držák reakce, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q -  Uchwyt odruchu, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q - Держатель реакции, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q - Držiak reakcie, D, E, F, G, K, L, M, N, O, P, Q - 
21  - parní topení – ogrzewanie parowe – паровое нагревание – parné kúrenie 
22 500985 Podložka – parní topení Podkładka – ogrzewanie parowe Шайба – паровое нагревание Podložka  – parné kúrenie 
23 514168 Cívka elektromagnetického ventilu Cewka zawora elektromagnetycznego Катушка электромагнитного клапана  
24 314178032022 Závlačka 3,2x22 – parní topení Zawora 3,2x22 – ogrzewanie parowe Разводная чека 3,2x22 – паровое нагревание Závlačka 3,2x22 – parné kúrenie 
30 309933000616 Šroub M6x16 – parní topení Śruba M6x16 – ogrzewanie parowe Болт M6x16 – паровое нагревание Skrutka M6x16 – parné kúrenie 
31 309933000825 Šroub M8x25 – parní topení Śruba M8x25 – ogrzewanie parowe Болт M8x25 – паровое нагревание Skrutka M8x25 – parné kúrenie 
32 310934000008 Matice M8 – parní topení Nakrętka M8 – ogrzewanie parowe Гайка M8 – паровое нагревание Matica M8 – parné kúrenie 
33 310934000012 Matice M12 Nakrętka M12 Гайка M12 Matica M12 
35 311125000006 Podložka M6/6,4/12/1,6 – parní topení Podkładka M6/6,4/12/1,6  – ogrzewanie parowe Шайба M6/6,4/12/1,6  – паровое нагревание Podložka M6/6,4/12/1,6  – parné kúrenie 
36 311125000008 Podložka M8/8,4/16/1,6 – parní topení Podkładka M8/8,4/16/1,6 – ogrzewanie parowe Шайба M8/8,4/16/1,6  – паровое нагревание Podložka M8/8,4/16/1,6  – parné kúrenie 
37 311125000013 Podložka M13 – parní topení Podkładka M13 – ogrzewanie parowe Шайба M13 – паровое нагревание Podložka M13 – parné kúrenie 
38 PRI231000046 Podložka 16x30x2 – parní topení Podkładka 16x30x2 – ogrzewanie parowe Шайба 16x30x2 – паровое нагревание Podložka 16x30x2 – parné kúrenie 
40 311127000006 Podložka 6 – parní topení Podkładka 6 – ogrzewanie parowe Шайба 6 – паровое нагревание Podložka 6 – parné kúrenie 
41 311127000008 Podložka 8 – parní topení Podkładka 8 – ogrzewanie parowe Шайба 8 – паровое нагревание Podložka 8 – parné kúrenie 
42 311127000012 Podložka 12 – parní topení Podkładka 12 – ogrzewanie parowe Шайба 12 – паровое нагревание Podložka 12 – parné kúrenie 
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 Ovládací panel, mincovník: obrázek č. 516215 
1 517131 Ovládací panel I - SP, platí pro : Pulpit sterowania I  - SP, dla: Пульт управления I – SP, относится к: Ovládací panel I – SP, platí pre:  
1  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, (O, P, Q) - bez skládače A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, (O, P, Q) - bez składania A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, (O, P, Q) - без складывателя A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, (O, P, Q) – bez skladača 
1 517132 Ovládací panel II - SP, (O, P, Q) - se skládačem Pulpit sterowania  II – SP, (O,P,Q) – ze składaniem Пульт управления II – SP, (O,P,Q) - со складывателем Ovládací panel II - SP, (O, P, Q) - so skládačom 
2 501873 Zasouvací štítek - volba skládání a směr, (O, P, Q) - se  skládačem Tabliczka wsuwana - (O, P, Q)  ze składaniem Вставной щиток  - (O, P, Q)  со складывателем Zasúvací štítok -  (O, P, Q)  so skladačom 
2 512581 Zasouvací štítek - volba směr, (O, P, Q) - bez skládače Tabliczka wsuwana - wybór kierunek (O, P, Q)  bez składania Вставной щиток - – выбор направления  (O, P, Q)  без складывателя Zasúvací štítok - (O, P, Q)  bez skladača 
2 501871 Zasouvací štítek s linkama, platí pro: Tabliczka wsuwana z liniami, dla: Вставной щиток с линейкой, относится к: Zasúvací štítok s linkami, platí pre: 
2  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G,K, L, M, N, neplatí pro MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G,K, L, M, N, nie dotyczy  MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G,K, L, M, N, неотносится к MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G,K, L, M, N, neplatí pre MINC 
2  Zasouvací štítek s hodnotou mince, dle objednávky, platí pro: Tabliczka wsuwana z wartością monety według zaówienia, dla: Вставной щиток с величиной монеты, по заказу, относится к: Zasúvací štítok s hodnotou mince, podľa objednávky, platí pre: 
2  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
3 510906 Programátor MCI20, platí pro: Programator MCI20, dla: Программатор MCI20, относится к: Programátor MCI20, platí pre: 
3  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, neplatí pro MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, nie dotyczy  MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, неотносится к MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, neplatí pre MINC 
3 503801 Programátor MCI30, platí pro: Programator MCI30, dla: Программатор MCI30, относится к: Programátor MCI30, platí pre: 
3  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
3 503801 Programátor MCI30, O, P, Q Programator MCI30, O, P, Q Программатор MCI30, O, P, Q Programátor MCI30, O, P, Q 
4 309084240306 Šroub M3x6 Śruba M3x6 Болт M3x6 Skrutka M3x6 
5 311679824003 Podložka M3/3,2 Podkładka M3/3,2 Шайба M3/3,2 Podložka M3/3,2 
6 310934240004 Matice M4 Nakrętka M4 Гайка М4 Matica M4 
7 311125240004 Podložka 4 Podkładka 4 Шайба 4 Podložka 4 
8 311679824104 Podložka 4,3 Podkładka 4,3 Шайба 4,3 Podložka 4,3 
9 102259 Centrál stop – hlavice, neplatí pro MINC Central stop – głowica, nie dotyczy MON Центральстоп – головка, неотносится к MON Centrál stop – hlavice, neplatí pre MINC 
9 345900032132 Univerzální ucpávka, platí pro: Uszczelka universalna, dla: Универсальный сальник, относится к:: Univerzálna upchávka, platí pre: 
9  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 

10 512791 Kryt klávesnice, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Osłona klawiatury, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Крышка клавиатуры, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Kryt klávesnice, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
11 514055 Šroub M6x30, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Śruba M6x16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Болт М6х16, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Skrutka M6x16 A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
12 514054 Zástrčný klíč 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Klucz czołowy 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Вставной ключ 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Zásuvný kľúč 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
13 314G00016414 Příchytka zásobníku 1, platí pro: Uchwyt zasobnika 1, dla: Прихватка сборника 1, относится к:: Príchytka zásobníku 1, platí pre: 
13  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L,M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L,M, N, MINC 
14 314G00016514 Přichytka zásobníku 2, platí pro: Uchwyt zasobnika 2, dla: Прихватка сборника 2, относится к:: Príchytka zásobníku 2, platí pre: 
14  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L,M, N, MINC 
15 314G00016614 Rámek zásobníku, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Ramka zasobnika, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Рамка сборника, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Rámik zásobníka, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
16 PRI185020104 Rámek mincovníku, platí pro: Ramka licznika monet, dla: Рамка монетного автомата, относится к:: Rámik mincovníka, platí pre: 
16  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
17 R07117500016 Skříň mincovníku, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Skrzynka licznika monet, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Шкаф монетного автомата, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Skriňa mincovníka, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
18 W16120020 Víko mincovníku, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Pokrywa licznika monet, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Крышка монетного автомата, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Veko mincovníka, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
19  Krabice mincovníku, platí pro: Skrzynka licznika monet, dla: Коробка монетного автомата, относится к:: Krabice mincovníka, platí pre: 
19  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
20 PRI610001028 Zámek mincovníku, platí pro: Zamek licznika monet, dla: Замок монетного автомата, относится к: Zámok mincovníka, platí pre: 
20  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
21 W16124000 Západka mincovníku, platí pro: Zapadka licznika monet, dla: Защелка монетного автомата, относится к: Západka mincovníka, platí pre: 
21  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
22 PRI247000009 Podložka pojistná, platí pro: Podkładka zabezpieczająca, dla: Предохранительная шайба, относится к:: Podložka poistná, platí pre: 
22  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
23 PRI225000025 Matice zámku malá, platí pro: Nakrętka zamka mała, dla: Гайка замка малая, относится к: Matica zámku malá, platí pre: 
23  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
24 PRI231000038 Podložka pružná prohnutá, platí pro: Podkładka sprężysta zgięta, dla: Шайба гибкая изогнутая, относится к:: Podložka pružná prehnutá, platí pre: 
24  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
25 PRI225000026 Matice zámku velká, platí pro: Nakrętka zamka duża, dla: Гайка замка большая, относится к:: Matica zámku veľká, platí pre: 
25  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
26 311125000007 Podložka 7x14x1, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Podkładka 7x14x1, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Шайба 7x14x1, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Podložka 7x14x1, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
27  Mincovník, dle objednávky, platí pro: Licznik monet, według zamówienia, dla: Монетный автомат, по заказу, относится к:: Mincovník, podľa objednávky, platí pre: 
27  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
28 PRI212000008 Šroub M3x10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Śruba M3x10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Болт M3x10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Skrutka M3x10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
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 Ovládací panel, mincovník: obrázek č. 516215 
29 310934000003 Matice M3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Nakrętka M3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Гайка M3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Matica M3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
30 311127000003 Podložka 3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Podkładka 3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Шайба 3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Podložka 3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
31 311125000003 Podložka 3/3,2/7/0,5, platí pro: Podkładka 3/3,2/7/0,5, dla: Шайба 3/3,2/7/0,5, относится к:: Podložka 3/3,2/7/0,5, platí pre: 
31  A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
32 PRI211000033 Šroub M4x12, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Śruba M4x12, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Болт M4x12, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Skrutka M4x12, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
33 309084000410 Šroub M4x10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Śruba M4x10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Болт M4x10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Skrutka M4x10, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
34 311125000004 Podložka 4,3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Podkładka 4,3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Шайба 4,3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Podložka 4,3, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
35 311127000004 Podložka 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Podkładka 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Шайба 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Podložka 4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
36 310934000004 Matice M4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC Nakrętka M4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Гайка M4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MON Matica M4, A, B, C, H, I, J, D, E, F, G, K, L, M, N, MINC 
40 PRI551005248 Štítek centrálstopu, žlutý, neplatí pro MINC Tabliczka centralstop, żółta, nie dotyczy MON Щиток центральстопа, желтый, неотносится к MON Štítok centrálstopu, žltý, neplatí pre MINC 
41 102256 Centrál stop – spínací jednotka Central stop – jednostka łącząca Центральстоп – коммутационная единица Centrál stop – spínacia jednotka 
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 Panel přístrojů: obrázek č. 516216 
1 346000210113 Lišta Listwa Планка Lišta 
2 507654 Deska termostatu Płyta termostatu Доска термостата Doska termostatu 
3 346000209101 Zakončovací díl Część końcowa Закончивающая часть Zakončievací diel 
4 514038 Stykač Stycznik, Контактор Stýkač 
4 514042 Stykač, A, B, C, H, I, J, D, E, K, L, O, 230/400V, el. topení Stycznik, A, B, C, H, I, J, D, E, K, L, O, 230/400V, ogrzewanie el.  Контактор, A, B, C, H, I, J, D, E, K, L, O, 230/400В, эл. Нагревание Stýkač, A, B, C, H, I, J, D, E, K, L, O, 230/400V, el. kúrenie 
4 PRI345002019 Stykač, (230V - elektrické topení, A, H, F, M, P) Stycznik, (230V – ogrzewanie elektryczne, A, H, F, M, P) Контактор, (230В – электрическое нагревание, A, H, F, M, P) Stýkač, (230V - elektrické kúrenie, A, H, F, M, P) 
4  (400V - elektrické topení, C, J, E, L, O) (400V – ogrzewanie elektryczne, C, J, E, L, O) (400В – электрическое нагревание, C, J, E, L, O) (400V - elektrické kúrenie, C, J, E, L, O) 
4 PRI345001019 Stykač, (230V - elektrické topení, B, I, D, K, C, J, E, L, O, G, N, Q) Stycznik, (230V – ogrzewanie elektryczne, B, I, D, K, C, J, E, L, O, G, N, Q Контактор, (230В – электрическое нагревание, B, I, D, K, C, J, E, L, O, G, N, Q) Stýkač, (230V - elektrické kúrenie, B, I, D, K, C, J, E, L, O, G, N, Q) 
4  (400V - elektrické topení, G, N, Q) (400V – ogrzewanie elektryczne, G, N, Q) (400В – электрическое нагревание, G, N, Q) (400V - elektrické kúrenie, G, N, Q) 
4 510992 Kondenzátor Kondensator Конденсатор Kondenzátor 
5 358251601312 Pojistkový odpojovač Odłącznik bezpiecznikowy Предохранительный отключатель Poistkový odpojovač 
5 358251506220 Válcová pojistková vložka Cylindryczna wkładka bezpiecznikowa Валовый предохранительный вкладыш Valcová poistková vložka 
6 346000004010 Svorka pojistková Zacisk bezpiecznikowy Зажим предохранителя Svorka poistková 
6 358251632225 Pojistka 2.5A, 400V, plynové topení Bezpiecznik 2.5A, 400V, ogrzewanie gazowe Предохранитель 2.5A, 400В, газовое нагревание Poistka 2.5A, 400V, plynové kúrenie 
6 358251632240 Pojistka 4A, 230V, plynové topení Bezpiecznik 4A, 230V, ogrzewanie gazowe Предохранитель 4A, 230В, газовое нагревание Poistka 4A, 230V, plynové kúrenie 
7 524653 Svorka pro pojistkovou zástrčku Zacisk dla wtyczki bezpiecznikowej Зажим для предохранительной розетки Svorka pre poistkovou zástrčku 
8 524654 Pojistková zástrčka 5x20 Wtyczka bezpiecznikowa 5x20 Предохранительная розетка 5x20 Poistková zástrčka 5x20 
8 344000010000 Pojistka skleněná 1A, platí pro verzi se spojkou Bezpiecznik szklany 1A, dla wersji ze sprzęgłem Предохранитель стеклянный 1A, относится к версии с муфтой Poistka sklenená 1A, platí pre verziu so spojkou 
8 PRI401000021 Pojistka skleněná 2A Bezpiecznik szklany 2A Предохранитель стеклянный 2A Poistka sklenená 2A 
8 345805010020 Pojistka skleněná 5x20, 10A Bezpiecznik szklany 5x20, 10A Предохранитель стеклянный 5x20, 10A Poistka sklenená 5x20, 10A 
9 100388 Vypínač programování Wyłącznik  Выключатель программирования Vypínač programovania 

10 MEC001055 Termostat Termostat Термостат  Termostat 
11 313250004007 Nýt Nit  Заклепка  Nyt 
12 346000280101 Svorka šedá Zacisk szary Зажим серый Svorka šedá 
13 346000280104 Svorka modrá Zacisk niebieski  Зажим синий Svorka modrá 
14 346000280402 Propojovací můstek Mostek łączący Соединяющий мостик Propojovací môstik 
15 358251601312 Pojistkový odpojovač, 230V, elektrické topení, platí pro: Odłączacz bezpiecznikowy, 230V, ogrzewanie elektryczne, dla: Предохранительный отключатель, 230В, электрическое нагревание, относится к: Poistkový odpojovač, 230V, elektrické kúrenie, platí pre: 
15  A, B, C, H, I, J, D, E, K, L, O, A, B, C, H, I, J, D, E, K, L, O, A, B, C, H, I, J, D, E, K, L, O, A, B, C, H, I, J, D, E, K, L, O, 
15 358251601311 Pojistkový odpojovač, elektrické topení Odłączacz bezpiecznikowy, ogrzewanie elektryczne Предохранительный отключатель, электрическое нагревание Poistkový odpojovač, elektrické kúrenie 
15 358251503220 Válcová pojistková vložka, 230V, elektrické topení Cylindryczna wkładka bezpiecznikowa, 230V, ogrzewanie elektryczne Валовый предохранительный вкладыш, 230В, эл. нагревание Valcová poistková vložka, 230V, elektrické kúrenie 
15 358251503240 Válcová pojistková vložka, 230V, elektrické topení Cylindryczna wkładka bezpiecznikowa, 230V, ogrzewanie elektryczne Валовый предохранительный вкладыш, 230В, эл. нагревание Valcová poistková vložka, 230V, elektrické kúrenie 
15 358503660020 Válcová pojistková vložka Cylindryczna wkładka bezpiecznikowa Валовый предохранительный вкладыш,  Valcová poistková vložka 
15 358503700020 Válcová pojistková vložka, 230/400V, elektrické topení Cylindryczna wkładka bezpiecznikowa, 230/400V, ogrzewanie elektryczne Валовый предохранительный вкладыш, 230/400В, эл. нагревание Valcová poistková vložka, 230/400V, elektrické kúrenie 
15 358503750020 Válcová pojistková vložka, 230/400V, elektrické topení Cylindryczna wkładka bezpiecznikowa, 230/400V, ogrzewanie elektryczne Валовый предохранительный вкладыш, 2230/400В, эл. нагревание Valcová poistková vložka, 230/400V, elektrické kúrenie 
15 358503740020 Válcová pojistková vložka, 230/400V, elektrické topení Cylindryczna wkładka bezpiecznikowa, 230/400V, ogrzewanie elektryczne Валовый предохранительный вкладыш, 230/400В, эл. нагревание Valcová poistková vložka230/400V, elektrické kúrenie 
16 309084000516 Šroub M5x16 Śruba M5x16 Болт  M5x16 Skrutka M5x16 
17 309084000412 Šroub M4x12 Śruba M4x12 Болт M4x12 Skrutka M4x12 
18 309084100612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт М6х12 Skrutka M6x12 
20 311125000064 Podložka 6,4 Podkładka 6,4 Шайба 6,4 Podložka 6,4 
21 311127000006 Podložka 6 Podkładka 6 Шайба 6 Podložka 6 
22 311127000004 Podložka 4 Podkładka 4 Шайба 4 Podložka 4 
23 311125000O43 Podložka 4.3 Podkładka 4.3 Шайба 4.3 Podložka 4.3 
26 F02145101314 Zemnicí kostka Element uziemienia Заземляющый каменный кубик Zemniacia kocka 
27 309084000612 Šroub M6x12 Śruba M6x12 Болт М6х12 Skrutka M6x12 
28 I01145000513 Deska panelu elektrických přístrojů Płyta panelu przyrządów elektrycznych Доска пульта электроприборов Doska panelu elektrických prístrojov 
30 PRI407000109 Kabelový žlab 37,5x37,5 Żłób kablowy 37,5x37,5 Желоб кабеля 37,5x37,5 Káblový žľab 37,5x37,5 
31 PRI345034026 Bzučák Brzęczyk Зуммер Bzučiak 
31 F01216500414 Držák bzučáku Uchwyt brzęczyka Держатель зуммера Držiak bzučiaka 
32 101643 Transformátor 115/230/400V, elektrické, parní topení Transformator 115/230/400V, ogrzewanie elektryczne, parowe Трансформатор 115/230/400В, электрическое, паровое нагревание Transformátor 115/230/400V, elektrické, parné kúrenie 
32 PRI409000008 Transformátor 220/230/400V, plynové topení Transformator 220/230/400V, ogrzewanie gazowe Трансформатор 220/230/400В, газовое нагревание Transformátor 220/230/400V, plynové kúrenie 
33 347200506931 Transformátor 230V/2x12V, platí pro verzi se spojkou Transformator 230V/2x12V, dotyczy wersji ze sprzęgłem Трансформатор 230V/2x12В, относится к версии с муфтой Transformátor 230V/2x12V, platí pre verziu so spojkou 
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